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  Voor Annette,

  mijn lieve zus.

  

  Je bent als de zon:

  fel,

  warm,

  en soms vreselijk irritant.

  

  Maar waar heb je anders een zus voor?


  Een


  Het is beter de dood te zien dan dood te zijn.


  CHARLOTTE JEAN DAVIDSON, DE VROUW MET DE ZEIS


  De afgelopen maand werd ik achtervolgd door steeds dezelfde droom over een duistere vreemdeling die opdoemt uit rook en schaduwen om de liefde met me te bedrijven. Inmiddels begon ik me af te vragen of deze terugkerende nachtelijke hallucinatie, die steeds tot een wereldschokkend orgasme leidde, op de lange termijn schadelijke gevolgen kon hebben. Dood door extreem genot was waar ik voor vreesde en dit vooruitzicht scheepte me op met een dilemma: was het tijd om hulp te zoeken of moest ik me gewoon eens flink bezatten?


  Ook vannacht was het raak. In mijn droom speelden een paar heerlijke handen en een vurige mond de hoofdrol terwijl twee vreemde machten, opgeroepen uit de wereld van vage verschijnselen, me uit deze droom wilden weglokken. Maar ik deed mijn best om ze te weerstaan, hoewel ze koppig volhielden. Ten eerste kroop er een koude rilling langs mijn enkel en deze ijzige aanraking deed me met een schok ontwaken uit mijn oververhitte droom. Ik huiverde en met tegenzin kwam ik overeind, zonder gehoor te geven aan de roep van de vreemde machten. Vervolgens stopte ik mijn been terug onder mijn warme Bugs Bunny-dekbed.


  Ten tweede was ik me vaag bewust van een zachte melodie die me bekend voorkwam maar die ik niet kon plaatsen. Na een poosje besefte ik dat het geluid van mijn nieuwe telefoon afkomstig was.


  Met een zucht opende ik mijn ogen en ik keek naar de lichtgevende cijfers op mijn wekker. Het was 4.34 uur. Welke sadist belde me zo vroeg wakker?


  Aan mijn voeteneind schraapte iemand zijn keel en ik keek naar de geest van een man, waarna ik hem met schorre stem vroeg: ‘Kun je me dat ding aangeven?’


  Hij aarzelde. ‘Eh... Je telefoon?’


  ‘Hm-hm.’


  ‘Nou, ik ben niet...’


  ‘Laat maar.’ Ik pakte de telefoon en moest een pijnscheut verbijten, die me eraan herinnerde dat ik de avond ervoor in elkaar was geslagen.


  Mijn dode vriend schraapte nogmaals zijn keel.


  ‘Hallo,’ zei ik schor.


  Het was oom Bob, die een woordenvloed over me uitstortte en kennelijk niet in de gaten had dat het vroege tijdstip me niet in staat stelde helder na te denken. Ik deed erg mijn best om me te concentreren en drie dingen van alles wat hij had gezegd kon ik onthouden: drukke nacht, twee moorden, kom als de gesmeerde bliksem hierheen. ‘Van welke planeet kom jij?’ vroeg ik hem chagrijnig.


  Duidelijk geërgerd slaakte hij een zucht en hing op.


  Ik drukte op de toets op mijn nieuwe telefoon waarmee de verbinding werd verbroken of de afhaalchinees werd gebeld. Daarna probeerde ik overeind te komen. Maar zoals helder nadenken me niet goed was gelukt, leek ook dit makkelijker gezegd dan gedaan. Hoewel ik normaal gesproken ongeveer achtenvijftig kilo woog, had ik nu het gevoel dat ik ruim tweehonderd kilo zwaar was toen ik uit bed wilde komen. Als een walvis op het droge worstelde ik een tijdje, tot ik het opgaf. De bak met ijs die ik naar binnen had gewerkt nadat ik in elkaar was geslagen, was waarschijnlijk te veel van het goede geweest.


  Me uitrekken was te pijnlijk en in plaats daarvan gaapte ik ongegeneerd. Maar ook dit was geen lolletje, aangezien mijn kaken gekneusd aanvoelden. Ik keek weer naar de geest, die er schimmig uitzag. Niet omdat hij dood was, maar omdat het zo vroeg was en ik nog niet zo lang geleden ervanlangs had gekregen.


  ‘Hallo,’ zei hij wat nerveus. Het pak dat hij droeg, was gekreukt en op zijn neus stond een bril met ronde glazen en zwart montuur. Zijn warrige haardos zorgde er deels voor dat hij op de jonge-tovenaar-die-we-allemaal-kennen leek en deels had hij iets weg van een verwarde professor. Aan de rechterkant van zijn hoofd zag ik een kogelgat, waar wat bloed uit liep naar zijn wang. Dat kon me niets schelen. Wat me wel zorgen baarde, was het feit dat hij zich in mijn slaapkamer bevond tijdens de nachtelijke uren voor zonsopkomst en me als een of andere voyeur had bespied terwijl ik sliep.


  Ik nam hem met mijn beruchte dodelijke blik op. Er was maar één blik erger, en dat was mijn dronkenmansblik. Het verbaasde me niets dat hij onmiddellijk reageerde.


  ‘S-sorry, het spijt me,’ stamelde hij. ‘Het was niet mijn bedoeling om je te laten schrikken.’


  Wekte ik dan een geschrokken indruk? Als dat zo was, moest ik nodig op mijn dodelijke blik oefenen.


  Zonder aandacht aan hem te schenken kwam ik uit bed. Ik had een hockeysweater van de Scorpions aan, die ik van een keeper had bemachtigd, en boxershorts van hetzelfde team, maar die was van een veldspeler. Hockey, tequila en strippoker... Het was me het nachtje wel geweest. Zeker weten dat dat boven aan mijn lijst stond van Dingen Die Ik Nooit Meer Doe.


  Met opeengeklemde kaken van de pijn sleepte ik mijn denkbeeldige tweehonderd kilo naar de keuken, of beter gezegd, naar het koffiezetapparaat. Een flinke dosis cafeïne zou het zware gevoel in mijn lichaam wel wegnemen.


  Omdat mijn flatje ongeveer zo groot is als een lucifersdoosje, bereikte ik de keuken algauw op de tast. De geest volgde me op de voet. Dat deden ze altijd. Ik kon alleen maar hopen dat hij zijn mond hield totdat de cafeïne zijn werk had gedaan. Maar helaas, dat geluk werd me niet gegund. Ik had het apparaat nog niet eens aangezet, of hij stak al van wal.


  ‘Ehm, ja,’ mompelde hij terwijl hij in de deuropening bleef staan. ‘Het zit zo: ik ben gisteren vermoord en ik heb me laten vertellen dat ik bij jou aan het juiste adres ben.’


  ‘Dus dat hebben ze je verteld?’ Als ik met mijn neus boven op het koffiezetapparaat bleef staan, ontwikkelde het misschien een minderwaardigheidscomplex, waardoor het beter zijn best zou doen en de koffie eerder klaar was.


  ‘Die gast vertelde me dat je misdaden oplost.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Jij bent toch Charley Davidson?’


  ‘Helemaal.’


  ‘Ben je politieagent?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Sheriff?’


  ‘Nee.’


  ‘Parkeerwacht?’


  ‘Luister,’ zei ik, me eindelijk naar hem omdraaiend, ‘niet om het een of ander, maar voor hetzelfde geld ben je dertig jaar geleden doodgegaan. De doden hebben geen enkel tijdsbesef. Niks, noppes, nada.’


  ‘Gisteren, achttien oktober, werd ik om 5.32 uur door mijn hoofd geschoten. Het gevolg was ernstig hersenletsel waarna de dood intrad.’


  ‘Tja,’ zei ik, volhardend in mijn sceptische houding. ‘Ik ben geen politieagent.’ Ik draaide me weer naar de koffiepot, vastbesloten om diens ijzeren wil te breken met mijn beruchte dodelijke blik.


  ‘Wat ben je dan wel?’


  Ik vroeg me af of ‘je ergste nachtmerrie’ flauw zou klinken. Dus antwoordde ik: ‘Ik ben privédetective. Ik jaag op overspelige echtgenoten en vermiste honden. Met moordzaken houd ik me niet bezig.’ Dat deed ik wel, maar dat hoefde hij niet te weten, want ik had net een grote zaak opgelost en hoopte op een paar vrije dagen.


  ‘Maar die ene jongen...’


  ‘Engel,’ zei ik, teleurgesteld omdat ik die kleine duivel niet had uitgedreven toen ik de kans had.


  ‘Was hij een engel?’


  ‘Nee, dat is zijn naam.’


  ‘Heet hij Engel?’


  ‘Ja. Hoezo?’ vroeg ik, ontnuchterd door dit engel-gedoe.


  ‘Ik dacht dat het misschien zijn beroep was.’


  ‘Zo heet hij. En geloof me, hij is allesbehalve een engel.’


  Na het verstrijken van een geologisch tijdvak waarin eencellige organismen in zwetsende tv-presentatoren waren geëvolueerd, was het koffiezetapparaat nog steeds in het pruttelstadium. Ik gaf de moed op en besloot naar de wc te gaan. De geest volgde me. Dat deden ze alt...


  ‘Je bent erg... helder,’ merkte hij op.


  ‘Dank je.’


  ‘En... fonkelend.’


  ‘Hm-hm.’ Dit was niets nieuws. Ik had wel eens gehoord dat de doden me als een vuurbaken beschouwen, een stralende entiteit die ze vanaf continenten hier ver vandaan kunnen zien. Hoe dichterbij ze kwamen, des te fonkeliger scheen ik te worden; als ‘fonkeliger’ al een woord was. Mijn schijnsel heb ik altijd als een voordeel gezien van het feit dat ik de enige Vrouw met de Zeis ben aan deze kant van Mars. In die hoedanigheid is het mijn taak om de dolende doden naar het licht te brengen. Oftewel, ze te begeleiden bij de oversteek naar Gene Zijde. Maar dat verliep niet altijd even gemakkelijk. Soms was het alsof ik een weigerachtig paard door het water moest trekken, bij wijze van spreken.


  ‘Trouwens,’ zei ik met een blik over mijn schouder, ‘als je een engel ziet, een échte bedoel ik, ren dan voor je leven. Zo snel als je kunt in tegengestelde richting.’ Dit was helemaal niet waar, maar ik vond het leuk om anderen de stuipen op het lijf te jagen.


  ‘Echt?’


  ‘Geloof me. Hé...’ Ik hield mijn mond en draaide me om zodat ik hem kon aankijken, ‘... heb jij me aangeraakt?’ Iemand had mijn rechterenkel pijn gedaan, iemand die koud was tot op het bot. En omdat hij de enige geest in mijn slaapkamer was geweest...


  ‘Wát?’ vroeg hij verontwaardigd.


  ‘Vannacht, toen ik in bed lag.’


  ‘Pff... Nee.’


  Ik kneep mijn ogen half dicht en hield mijn dodelijke blik net iets te lang op hem gericht, waarna ik me omdraaide en doorliep naar de badkamer.


  Een douche kon ik wel gebruiken. En ik moest niet de hele dag verlummelen. Dat zou oom Bob nog een beroerte bezorgen.


  Maar toen ik naar de badkamer liep, besefte ik dat het zwaarste moment van de ochtend – ‘en er was licht’ – snel naderde. Ik kreunde en overwoog om toch de hele dag te verlummelen, ondanks de mogelijke gevolgen voor oom Bobs gezondheid.


  Met een bevende hand en ingehouden adem drukte ik op de lichtknop.


  ‘Ik ben blind!’ riep ik terwijl ik mijn ogen met mijn armen tegen het felle licht beschermde. Ik probeerde naar de vloer te kijken, naar de wastafel, de wc, maar ik zag niets behalve een wit waas. Ik moest snel minder sterke lampen kopen.


  Struikelend ving ik mezelf op en behoedzaam probeerde ik de ene voet voor de andere te zetten om niet weer tegen de grond te gaan. Ik liet me toch zeker niet kennen door een gloeilamp! Bovendien, ik had verdorie een klus te klaren!


  ‘Wist je dat er een geest in je woonkamer staat?’ vroeg hij.


  Ik wendde me weer tot hem, waarna ik het vertrek rondkeek op zoek naar Mr. Wong, die met zijn rug naar ons toe in een hoek stond. Vervolgens keek ik weer naar de dode man en vroeg hem: ‘Is dat niet zoiets als de pot die de ketel verwijt dat die zwart ziet?’


  Mr. Wong was net zo dood als de man met de bril, al was hij een stuk kleiner. Hij was niet langer dan anderhalve meter en helemaal grijs, doorschijnend grijs. Ook het uniform dat hij droeg, was grijs, en zowel zijn huid als zijn haar was grijs. Zo leek hij op een Chinese gevangene en hij stond daar maar dag in, dag uit, jaar na jaar, in de hoek van mijn woonkamer. Zonder ooit iets te zeggen of zich te bewegen. Hoewel ik hem nauwelijks kwalijk kon nemen dat hij niet af en toe een uitstapje maakte – vanwege zijn kleur was hij vast een grijze muis – dacht zelfs ik dat Mr. Wong gestoord was.


  Natuurlijk was het feit dat er een geest in mijn kamer vertoefde nog niet zo beangstigend; de dode man met bril zou zich pas echt rot schrikken als hij ontdekte dat Mr. Wong niet op de grond stond, maar er vlak boven zweefde. Van dat soort momenten kon ik intens genieten.


  ‘Goedemorgen, Mr. Wong!’ riep ik, omdat ik niet zeker wist of hij me überhaupt kon horen. Zo erg was het niet als hij doof was, want ik had geen idee hoe hij echt heette. Ik had hem Mr. Wong genoemd toen hij nog een enge dode vent in de hoek was die op een goede dag een normale geest zou worden, als het aan mij lag. Zelfs de doden hadden het recht om zich op hun gemak te voelen.


  ‘Heeft hij pauze?’


  Goede vraag. ‘Ik weet niet waarom hij in die hoek staat. Hij stond er al toen ik hier kwam wonen.’


  ‘Je huurde deze flat terwijl er een geest in de hoek van de kamer stond?’


  Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik wilde de flat en ik dacht dat ik hem wel kon wegmoffelen achter de boekenkast. Maar toen begon het idee dat er een geest achter mijn exemplaar van Sweet Savage Love zweefde, aan me te knagen. Ik kon hem niet zomaar aan zijn lot overlaten. Ik wist niet eens of hij wel van romantiek hield.’


  Ik keek naar de nieuwste geest die mij met zijn komst had vereerd. ‘Hoe heet je eigenlijk?’


  ‘O, wat onbeleefd van me,’ zei hij en hij rechtte zijn rug, liep op me toe en stak een hand uit. ‘Ik ben Patrick. Patrick Sussman de Derde.’ Ineens hield hij stil en keek naar zijn hand, waarna hij me schaapachtig aanstaarde. ‘Ik denk niet dat we elkaar echt...’


  Kordaat nam ik zijn hand en schudde die stevig. ‘Dat kunnen we wél, Patrick Sussman de Derde.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Daar snap ik niets van.’


  ‘Tja,’ mompelde ik terwijl ik de badkamer in liep, ‘welkom bij de club.’


  Nadat ik de deur had dichtgetrokken, hoorde ik Patrick Sussman III tekeergaan. ‘Verrek! Hij zwééft!’


  Ik gniffelde om zijn reactie.


  Het water van de douche voelde hemels, als een warme chocoladefontein die langs mijn lichaam omlaag stroomde. Ik controleerde al mijn spieren en markeerde de pijnlijke in gedachten met een sterretje.


  Mijn linkerbovenarm kreeg sowieso een sterretje, wat me niet verbaasde omdat de hufter in de bar gisteravond mijn arm had ontwricht. Als privédetective krijg je soms met gespuis te maken, zoals de agressieve echtgenoot van een klant.


  Vervolgens liep ik de spieren aan mijn rechterkant na: alles kreeg een sterretje. Dat kwam vermoedelijk doordat ik tegen de jukebox aan was gevallen. Erg elegant was mijn val niet geweest.


  Linkerheup: sterretje. Ik had geen idee wat daarmee was gebeurd.


  Linkerbovenarm: twee sterretjes. Daarmee had ik de stoot van die gluiperd geweerd.


  En tot slot natuurlijk mijn linkerwang en kaak: drie sterretjes. Mijn wering was vergeefs gebleken. Die vent was te sterk en te snel en ik had de stoot niet zien aankomen. Als een dronken cowgirl die probeert te linedancen op Metallica was ik tegen de grond gesmakt.


  Vernederend? Dat zeker. Maar vreemd genoeg ook leerzaam. Ik was nog nooit knock-out gegaan en ik had verwacht dat het pijnlijker zou zijn. Op de een of andere manier voelde je de pijn niet zo als je bewusteloos was. Die kwam pas later, en dan was die venijnig gemeen.


  Gelukkig had ik het overleefd zonder permanente schade op te lopen.


  Terwijl ik mijn pijnlijke nek masseerde, dacht ik aan mijn droom. Het was dezelfde droom die ik nu al een maand lang elke nacht had. En het werd elke keer moeilijker om de nawerking ervan overdag af te schudden. De liefkozingen, het smachten... Elke nacht verscheen er een man uit de duistere krochten van mijn geest, alsof hij het moment afwachtte waarop ik in slaap viel. Zijn sensuele mond brandmerkte mijn huid, zijn tong joeg vlammen door mijn lichaam. Dan bewoog hij zijn hand omlaag en het was alsof de hemel zich opende en een koor het Halleluja inzette, dat perfect harmonieus weergalmde.


  In het begin waren deze dromen nog bescheiden. Een aanraking, een vluchtige kus, een lach die ik alleen aan de rand van mijn bewustzijn gewaarwerd, schoonheid waar ik die nooit verwacht had. Maar algauw breidden ze zich uit. Ze werden levendiger en angstaanjagend intens. Zo kwam het dat ik voor het eerst in mijn leven een orgasme in mijn droom bereikte. Niet één keer, meerdere keren. Bijna elke nacht. En dat door de handen – en andere lichaamsdelen – van een droomminnaar die ik niet kon zien. Althans, niet echt. Toch wist ik dat hij het toonbeeld was van erotiek, van manlijke lust en verleiding. Ook besefte ik dat hij me aan iemand deed denken.


  Ik had het vermoeden dat iemand mijn dromen binnendrong, maar ik wist niet wie. Al mijn hele leven beschikte ik over de gave de doden te zien. Ik was als de belichaming van de Dood geboren, vandaar mijn benaming Vrouw met de Zeis. De Dood-in-levenden-lijve, al had ik dat pas op de middelbare school ontdekt. Hoe dan ook, de doden waren nooit in staat geweest mijn dromen binnen te dringen om me te laten sidderen en smachten en – toegegeven – smeken.


  Wat mijn gave betreft, die was niet zo bijzonder. Geesten leefden in een andere dimensie dan mensen en op de een of andere manier – of het nu door vreemd toeval, goddelijke inmenging of een psychotische stoornis kwam – leefde ik in beide dimensies. Dat is het voordeel van de Vrouw met de Zeis. Het is eigenlijk heel eenvoudig en heeft niets te maken met trancetoestanden, glazen bollen of reizen tussen parallelle werelden. Een meisje, een paar doden en de hele mensheid. Zo simpel is het.


  En toch was mijn droomminnaar meer, meer... In elk geval níét dood. Hij straalde een enorme hitte uit. Geesten, dode mensen, zijn ijskoud. Hun aanwezigheid zorgt ervoor dat je adem wolkjes vormt, dat je gaat bibberen van de kou en kippenvel krijgt. Maar de man in mijn dromen, de duistere, verleidelijke vreemde aan wie ik verslaafd was geraakt, was heet als vuur. Hij was als het warme water dat langs mijn lichaam stroomde, sensueel en pijnlijk en overal voelbaar.


  De dromen waren zo echt en zijn liefkozing was zo levendig, ik kon hem bijna voelen. Zijn handen die langs mijn dijen omhooggleden alsof hij hier met mij onder de douche stond. Ik voelde zijn handen op mijn heupen terwijl hij zijn gespierde lichaam tegen mijn rug drukte. Ik legde mijn handen om zijn sterke billen en zijn spieren spanden en ontspanden zich als eb en vloed, tot ik een hand tussen ons in bewoog, waarmee ik zijn opgewonden lid omvatte. Van puur genot hield hij zijn adem in en hij omhelsde me stevig.


  Daarna voelde ik zijn mond bij mijn oor, zijn adem streek langs mijn wang. We hadden nooit een woord gewisseld. De intensiteit van de dromen maakte een gesprekje onmogelijk.


  Maar nu ving ik een vage, bijna onhoorbare fluistering op. ‘Daves...’


  Plotseling ging mijn hart wild tekeer en ik keek om me heen op zoek naar geesten in spleten en gaten. Maar ik zag niets. Was ik soms in slaap gevallen onder de douche en droomde ik weer? Dat was onwaarschijnlijk. Ik stond nog met beide benen op de grond, al stond ik te tollen. Vlug greep ik de douchestang om mezelf overeind te houden. Wat was er in godsnaam aan Gene Zijde aan de hand?


  Toen ik weer een beetje was bekomen, draaide ik de kraan dicht en pakte een handdoek. Daves, dat had ik duidelijk gehoord.


  Maar één persoon had me ooit zo genoemd, lang geleden.


  Twee


  Zoveel doden, zo weinig tijd.


  CHARLOTTE JEAN DAVIDSON


  Nog duizelend vanwege mijn vermoeden omtrent de identiteit van mijn droomminnaar, wikkelde ik de handdoek om me heen en schoof het douchegordijn opzij. Sussman stak zijn hoofd door de deur en ik schrok me wezenloos.


  Ik sprong op en legde een kalmerende hand tegen mijn borst, geërgerd omdat ik nog steeds zo schrok van dit soort dingen. Je zou denken dat ik inmiddels gewend was aan doden die uit het niets opdoken, omdat ik het al zo vaak had meegemaakt.


  ‘Verdorie, Sussman. Kunnen jullie doden niet eerst kloppen?’


  ‘Onstoffelijk lichaam, hè,’ antwoordde hij wat arrogant.


  Ik stapte uit de douche en pakte een spuitbus van het plankje boven de wastafel. ‘Eén voet in mijn badkamer en ik spuit je gezicht onder met mijn insectwerende spray.’


  Hij zette grote ogen op. ‘Echt?’


  ‘Nee,’ verzuchtte ik en ik liet mijn schouders hangen. Het viel me zwaar om tegen de doden te liegen. ‘Er zit water in. Maar dat moet je niet tegen Mr. Habersham zeggen, de geest van 2B. Deze spuitbus is het enige wat die engerd uit mijn badkamer houdt.’


  Toen hij zag dat ik op de handdoek na naakt was, trok Sussman zijn wenkbrauwen op. ‘Geef hem eens ongelijk.’


  Ik keek hem boos aan en opende de deur met een ruk, zodat zijn hoofd een optater kreeg en hij even stond te tollen op zijn benen. Hij legde een hand tegen zijn voorhoofd en met de andere greep hij naar de deurknop tot de duizeling voorbij was. Nieuwkomers kon je zo gemakkelijk op stang jagen. Nadat ik hem even de tijd had gegeven om te bekomen, wees ik naar het bordje op de deur van mijn badkamer.


  ‘Onthoud dit goed,’ beval ik hem, waarna ik de deur met een klap dichttrok.


  VERBODEN VOOR DODEN, las hij hardop aan de andere kant. ‘“En ga er maar van uit dat je dood bent als je plotseling dwars door muren heen kunt lopen. Je ligt niet in een greppel te wachten tot je weer bij kennis komt. Dus accepteer de dood en blijf uit mijn badkamer.”’ Hij stak zijn hoofd weer door de deur. ‘Dat is wel erg hard, vind je niet?’


  De tekst kwam misschien wat bot over op een nieuwkomer, maar de boodschap was in ieder geval duidelijk. Behalve voor Mr. Habersham. Die moest ik regelmatig bedreigen met de spuitbus.


  Maar zelfs met het bordje op de deur had ik de neiging om mijn haren gehaast te wassen, alsof er brand was uitgebroken. Het ging me te ver om met geesten onder de douche te staan. Je bent nooit helemaal jezelf als er iemand met een kogel in zijn hoofd op de thee komt en daarna een douche neemt.


  Dus wees ik hem de deur. ‘Wegwezen!’ Daarna keek ik in de spiegel naar mijn opgezette gezicht vol blauwe plekken.


  Als je net in elkaar geslagen was, vereiste het aanbrengen van foundation oneindig veel geduld. Bij de zoveelste laag had ik er dan ook genoeg van en ik spoelde mijn gezicht schoon met water. Wie was er nou op dit vroege uur al op? Niemand zou me zien. En tegen de tijd dat ik mijn bruine haar in een paardenstaart had gebonden, had ik mezelf wijsgemaakt dat een blauw oog wel zo interessant was en me misschien zelfs aantrekkelijker maakte. Hier en daar wat camouflagecrème, een beetje lippenstift en ik kon de wereld weer aan. De vraag was of de wereld mij aankon.


  In een spijkerbroek en een witte blouse stapte ik de badkamer uit in de hoop dat mijn volle borsten het geheel wat opwaardeerden en goed waren voor een 9,2 op een schaal van 10. Om mijn borsten kon je niet heen en voor het geval dat, deed ik de bovenste knoopjes open om mijn decolleté te tonen zodat dit de aandacht zou trekken en het niemand opviel dat mijn gezicht zo was toegetakeld.


  ‘Nou, nou,’ zei Sussman, ‘jij ziet er lekker uit ondanks je toegetakelde gezicht.’


  Onmiddellijk hield ik stil en ik keek hem boos aan. ‘Pardon?’


  ‘Eh... Ik zei: “Jij ziet er lekker uit.”’


  ‘Nu vraag ik je!’ flapte ik eruit terwijl ik op hem toe liep. Bezorgd deed hij een stap naar achteren. ‘Toen je nog leefde, zeg vijf minuten geleden, zou je dan ook tegen een vrouw die je net hebt ontmoet, hebben gezegd dat ze er lekker uitzag?’


  Even dacht hij na, waarna hij antwoordde: ‘Nee. Mijn vrouw zou meteen de scheiding aanvragen.’


  ‘Hoe komt het dan dat jullie geesten denken dat je als je dood bent, alles tegen iedereen kunt zeggen?’


  Ook hierover dacht hij even na. ‘Misschien omdat mijn vrouw me nu niet meer kan horen?’ overwoog hij.


  Ik keek hem met mijn meest dodelijke blik aan, waardoor ik hem waarschijnlijk voor eeuwig verblind had. Vervolgens griste ik mijn handtas en sleutelbos bij elkaar. Net voordat ik de lamp wilde uitdoen, draaide ik me naar hem om en zei met een knipoog: ‘Nog bedankt voor het compliment.’


  Lachend volgde hij me op de voet naar buiten.


  Ik had het koud. Zoals gewoonlijk was ik mijn leren jack vergeten. Te lui om terug te gaan, haastte ik me naar mijn rode Jeep, die ik Misery had genoemd als eerbetoon aan Stephen King, de meester in horror en alles wat griezelig is. Sussman glipte naar binnen en ging naast me zitten.


  ‘Dus jij bent de Vrouw met de Zeis?’ vroeg hij, terwijl ik mijn gordel vastklikte.


  ‘Dat klopt.’ Ik had me niet gerealiseerd dat hij mijn titel kende. Hij en Engel hadden elkaar kennelijk uitgebreid gesproken. Ik startte de motor en Misery kwam tot leven. Nog zevenendertig afbetalingen, dan was deze schoonheid helemaal van mij.


  ‘Je ziet er niet echt uit als de Dood.’


  ‘Heb je die ooit ontmoet dan?’


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ antwoordde hij.


  ‘Mijn zwarte mantel is bij de stomerij.’


  Er volgde een schaapachtig lachje. ‘En je zeis?’


  Ik schonk hem een grijns en deed de verwarming aan. ‘Over moordzaken gesproken,’ zei ik om het onderwerp van gesprek te veranderen, ‘heb je de dader kunnen zien?’


  ‘Huid noch haar.’


  ‘Niet dus...’


  Met zijn wijsvinger schoof hij zijn bril omhoog. ‘Nee, ik heb niemand gezien.’


  ‘Dat maakt het niet gemakkelijker.’ Ik sloeg linksaf naar Central. ‘Weet je waar je lichaam ligt? We rijden nu richting het centrum.’


  ‘Nee. Ik reed net de oprit op. Mijn vrouw en ik wonen in de Heights.’


  ‘Dus je bent getrouwd?’


  ‘Pas vijf jaar,’ antwoordde hij somber. ‘Twee kinderen. Een dochtertje van vier en eentje van anderhalf.’


  Ik verfoeide dit deel van het verhaal over de nabestaanden elke keer weer. ‘Het spijt me.’


  Hij keek me met de mij bekende blik aan; de blik die zegt: jij kunt de doden zien, dus jij hebt overal een antwoord op. Diezelfde blik had ik al zo vaak gezien bij geesten die hem waren voorgegaan. Helaas moest ik hem in dit opzicht teleurstellen.


  ‘Het zal moeilijk voor ze worden, denk je niet?’ vroeg hij en het verbaasde me dat hij in deze omstandigheid aan zijn naasten dacht.


  ‘Reken maar,’ antwoordde ik eerlijk. ‘Je vrouw zal huilen en schreeuwen en door een diepe depressie gaan. Tot ze ergens de kracht vandaan haalt om door te gaan.’ Ik keek hem recht in zijn ogen. ‘Daarna zal ze de draad weer oppakken en voor de kinderen verder leven.’


  Dit leek hem voorlopig gerust te stellen. Hij knikte en draaide zijn hoofd om naar buiten te kijken. De rest van de rit zwegen we, waardoor ik ongewild tijd had om over mijn droomminnaar na te denken. Als mijn vermoeden klopte, heette hij Reyes. Ik had geen idee of dit zijn voor- of achternaam was, ik wist niet waar hij vandaan kwam of waar hij nu woonde. Sterker nog, ik wist helemaal niets van hem. Maar ik wist wél dat hij Reyes heette en dat hij adembenemend knap was. Helaas was hij ook gevaarlijk. Die ene keer dat ik hem jaren geleden had ontmoet, waren we nog tieners. Onze enige ontmoeting was nogal spannend geweest. Hij had zijn lippen zo dicht naar de mijne gebracht dat ik ze bijna had kunnen proeven, maar hij had me ook bedreigd. Daarna had ik hem nooit meer gezien.


  ‘Daar is het,’ verklaarde Sussman, en ik schrok op uit mijn mijmeringen.


  Hij had de plaats delict een paar straten terug gezien. Rode en blauwe zwaailichten kleurden het donker van de vroege ochtend en beschenen de huizen af en aan. Toen we dichterbij kwamen, zagen we de felle lampen van de rechercheurs, die de halve straat verlichtten. Het leek alsof de zon alleen hier al was opgekomen. Ineens ontdekte ik de auto van oom Bob en ik parkeerde op het parkeerterrein van een hotel in de buurt.


  Voordat we uitstapten, wendde ik me tot Sussman. ‘Hé, je hebt toch niemand in mijn flat gezien?’


  ‘Iemand anders dan Mr. Wong, bedoel je?’


  ‘Ja. Een jongen misschien?’


  ‘Nee. Was er nog iemand dan?’


  ‘Niet echt. Laat ook maar.’


  Ik moest erachter zien te komen hoe Reyes die magische douchetruc voor elkaar had gekregen. Als ik niet over het vreemde vermogen beschikte om staand te slapen, kon hij kennelijk meer dan alleen in mijn dromen verschijnen en had hij me in de douche bezocht terwijl ik klaarwakker was.


  Nadat ik was uitgestapt – en Sussman min of meer naar buiten was getuimeld – ging ik op zoek naar oom Bob. Hij stond op enkele meters van me vandaan in het schijnsel van een lamp, wat hem een spookachtig aanzien gaf.


  Oom Bob was de broer van mijn vader en rechercheur voor het Albuquerque Police Department, het APD. Volgens mij had hij levenslang, want mijn vader was ook rechercheur, maar die ging jaren geleden al met pensioen en had een bar in Central gekocht. Ik woonde vlak bij de bar en af en toe verdiende ik wat bij als barkeeper. Dat bracht het aantal baantjes dat ik had op 3,7: als ik klanten had, was ik privédetective, als mijn vader me nodig had, was ik barkeeper en formeel stond ik ook bij het APD op de loonlijst. Daar was ik consulent, althans op papier. Waarschijnlijk omdat het gewichtig klonk. Maar in werkelijkheid was ik het geheim achter het succes van oom Bob, en dat gold ook voor mijn vader toen hij nog bij het APD werkte. Mijn gave had hun de ene promotie na de andere opgeleverd, totdat ze allebei rechercheur werden. Het was natuurlijk heel handig als je bij het oplossen van een moordzaak de slachtoffers kon vragen wie de dader was.


  De 0,7 had betrekking op mijn vermaarde carrière als de Vrouw met de Zeis. Hoewel dit erg veel tijd in beslag nam, leverde het me geen geld op. Dus ik was er nog niet over uit of ik het wel kon meetellen als baan.


  Tegen 5.30 uur liepen we onder de tape door en hoewel oom Bob des duivels was, vertoonde hij geen verschijnselen die duidden op een beroerte.


  ‘Het is bijna zes uur,’ zei hij, verwoed op zijn horloge tikkend.


  Hij droeg hetzelfde bruine pak als gisteren maar hij had zich geschoren en zijn snor netjes gekamd. Als altijd rook hij naar goedkope aftershave. Hij legde een hand onder mijn kin en draaide mijn gezicht naar links en rechts om de kneuzingen te bestuderen.


  ‘Het is rond halfzes,’ protesteerde ik.


  ‘Ik belde je ruim een uur geleden. Je moet klappen leren ontwijken.’


  ‘Je belde me om 4.34 uur,’ zei ik terwijl ik zijn hand een tikje gaf. ‘Ik vind 4.34 uur veel te vroeg. Het zou verboden moeten worden. Ik heb liever een redelijk tijdstip, zoals 9.12 uur bijvoorbeeld.’


  Oom Bob zuchtte hartgrondig en liet de rubberen band om zijn pols tegen zijn huid knallen. Hij had me verteld dat die bij zijn cursus Omgaan met Agressie hoorde. Maar ik begreep niet hoe deze vorm van zelfkastijding kon bijdragen aan zelfbeheersing. Toch was ik altijd bereid een koppig familielid in nood te helpen.


  Ik boog me naar hem toe. ‘Ik kan je met de taser een stroomstoot geven, als je denkt dat het helpt.’


  Hij grinnikte, wat me goeddeed.


  Kennelijk had de chef van de medische recherche zijn werk al gedaan, dus we konden zonder problemen de plaats delict betreden. Ik negeerde de vele zijdelingse blikken in mijn richting. De andere rechercheurs begrepen nooit waarom ik zo snel was in het oplossen van moordzaken. Vandaar dat ze me altijd wat wantrouwig bekeken. Ik kon het ze niet kwalijk nemen.


  Net op dat moment zag ik Garrett Swopes, ook bekend als Irritante Speurder naar Vermiste Personen, die over het lijk gebogen stond. Ik rolde mijn ogen zo hevig dat ik er duizelig van werd. Niet dat Garrett slecht was in zijn vak. Hij had onder de legendarische Frank M. Ahearn gestudeerd en dat was zo ongeveer de bekendste speurder. Van horen zeggen wist ik dat Garrett dankzij Mr. Ahearn zelfs Jimmy Hoffa, de vermiste vakbondsleider, zou kunnen vinden als hij zich ertoe zette.


  Verder zag hij er goed uit. Hij had kort zwart haar, brede schouders, een huid die aan melkchocolade deed denken en donkergrijze ogen waarin je als meisje je ziel en zaligheid kon verliezen als je lang genoeg keek. Godzijdank had ik de aandachtsboog van een mug en zou mij dit niet overkomen.


  Als ik moest raden, zou ik zeggen dat hij half Afrikaans was. Zijn lichtere huid en grijze ogen duidden op een halfbloed. Ik wist alleen niet of zijn andere helft een latino of een blanke was. Hoe het ook zij, hij had een stoere manier van lopen en een vriendelijke glimlach, waardoor hij veel bekijks had. Dus aan zijn uiterlijk hoefde hij niet te werken.


  Nee, Garrett was om heel andere redenen een irritante vent. Toen ik in het licht van zijn schijnwerper stapte, keek hij naar de blauwe plekken op mijn gezicht en grijnsde. ‘Blind date?’


  Ik krabde aan mijn wenkbrauw en stak tegelijkertijd mijn middelvinger naar hem op. Ik was goed in multitasken. Garrett grijnsde alleen maar.


  Hij kon er niets aan doen dat hij irritant was. Eerst mocht hij me wel, totdat oom Bob hem op een dronken avond ‘ons geheimpje’ had verteld. Natuurlijk geloofde Garrett er geen woord van. Niemand zou zomaar geloven dat ik de doden kon zien. Dat was nu ongeveer een maand geleden en sindsdien had onze minimale vriendschap het nulpunt bereikt. Hij had me rijp voor een inrichting verklaard. En oom Bob ook, omdat die geloofde dat ik de doden kon zien. Sommige mensen hadden geen enkel voorstellingsvermogen.


  ‘Wat doe jij hier, Swopes?’ vroeg ik hem, behoorlijk chagrijnig omdat ik hem tegen het lijf was gelopen.


  ‘Ik dacht dat dit misschien een van mijn vermiste personen was.’


  ‘En?’


  ‘Nee. Tenzij junks een driedelig pak en peperdure schoenen dragen.’


  ‘Jammer. Het zal gemakkelijker zijn om je erfdeel te innen als de vermiste dood is.’


  Garrett haalde zijn schouders op en knikte halfhartig.


  ‘Ik heb hem gevraagd te blijven,’ merkte oom Bob op. ‘Een extra paar ogen kan geen kwaad.’


  Ik deed zelf mijn uiterste best om mijn ogen van het lijk af te houden – met geesten had ik geen problemen, maar met lijken had ik moeite. Ergens zag ik iets bewegen en ik richtte mijn aandacht erop.


  ‘Ben je iets op het spoor?’ vroeg oom Bob, die nog steeds dacht dat ik paranormaal begaafd was. Maar ik had mijn aandacht bij de geest die ik in het lijk zag, en bleef hem een antwoord schuldig.


  Ik liep naar het lijk en duwde er met mijn schoen tegenaan. ‘Wat doe jij nog hier, man?’


  De geest keek me met grote ogen aan. ‘Ik kan mijn benen niet bewegen.’


  Ik snoof. ‘Je kunt je armen ook niet bewegen. En je voeten niet, je oogleden, niets. Je bent dood.’


  ‘Goeie goden,’ siste Garrett tussen opeengeklemde kaken.


  ‘Luister.’ Ik draaide me om zodat ik hem kon aankijken. ‘Jij speelt aan jouw kant van de zandbak en ik aan mijn kant. Is dat duidelijk?’


  ‘Ik ben niet dood,’ jammerde de geest.


  ‘Je bent net zo dood als mijn tante Lillian, schat. En neem van mij aan dat ze inmiddels in staat van ontbinding is.’


  ‘Nee, ik ben niet dood. Waarom is er niemand die me probeert te reanimeren?’


  ‘Omdat je dood bent.’


  Garrett mompelde iets onverstaanbaars, waarna hij zich uit de voeten maakte. Mensen die niet in mijn gave geloofden, waren vreselijke aanstellers.


  ‘Goed. Als ik dood ben, hoe kan ik dan praten? En waarom schijn jij zo fel?’


  ‘Dat is een lang verhaal. Geloof me, makker, je bent zo dood als een dooie pier.’


  Nu kwam sergeant Dwight aangelopen. Hij zag er zelfverzekerd uit in zijn APD-uniform. ‘Miss Davidson, trapte jij nou net tegen het dode lichaam?’


  ‘Hallo, ik ben niet dood!’


  ‘Nee,’ antwoordde ik.


  Sergeant Dwight keek me aan. Als blikken konden doden...


  ‘Je moet bij mij zijn, sergeant,’ verklaarde oom Bob.


  Vervolgens wendde Dwight zich tot mijn oom en ze keken elkaar recht in de ogen voordat Dwight zei: ‘Ik stel het op prijs als je mijn plaats delict niet besmet met je familieleden.’


  ‘Jóúw plaats delict?’ vroeg oom Bob, en ik zag de ader in zijn slaap vervaarlijk kloppen.


  Even overwoog ik om zijn rubberen armband tegen zijn huid te laten knallen, maar ik had nog steeds mijn twijfels over de effectiviteit ervan. ‘Oom Bob,’ zei ik met een klopje op zijn arm, ‘laten we gaan zodat we kunnen overleggen.’


  Ik draaide me om en zonder op hem te wachten liep ik weg, in de hoop dat hij me volgde. Wat hij gelukkig deed. We passeerden de schijnwerpers en hielden stil bij een boom om een onschuldige gesprekshouding aan te nemen. Daarna schonk ik Dwight een minzaam lachje waarmee ik hem duidelijk maakte dat ik hem niet mocht. Volgens mij zag ik hem grommen. Het was maar goed dat ik me niet geroepen voelde naar andermans pijpen te dansen.


  ‘Wat denk jij?’ vroeg oom Bob, terwijl Garrett zich met tegenzin bij ons voegde.


  ‘Ik weet het niet. Hij wil zijn lichaam niet verlaten.’


  ‘Wát?’ Garrett haalde een hand door zijn haar. ‘Dit is te gek voor woorden.’


  Ik negeerde zijn opmerking omdat ik Sussman naar de derde geest zag lopen. Het was een mooie blonde vrouw in een knalrood jurkje. Alles aan haar straalde vrouwelijkheid en macht uit. Ik mocht haar meteen. Sussman gaf haar een hand. Daarna keken ze allebei naar de enige echte dode die hier in zijn eigen bloed lag.


  ‘Volgens mij kennen ze elkaar,’ merkte ik op.


  ‘Wie?’ vroeg oom Bob, om zich heen kijkend alsof hij de geesten ook kon zien.


  ‘Ken je de identiteit van deze man?’


  ‘Ja.’ Hij viste een notitieboekje uit zijn zak, wat mij eraan herinnerde dat ik een nieuwe moest aanschaffen omdat al mijn boekjes helemaal volgekrabbeld waren. Vandaar dat ik belangrijke informatie op mijn hand moest schrijven. Maar die waste ik vroeg of laat, waardoor de informatie verloren ging. ‘Jason Barber. Advocaat bij...’


  ‘Sussman, Ellery en Barber,’ zeiden Sussman en oom Bob als uit één mond.


  ‘Ben je advocaat?’ vroeg ik hem.


  ‘Ja. En dit is mijn partner, Elizabeth Ellery.’


  ‘Hallo, Elizabeth,’ zei ik en ik stak mijn hand uit om de hare te schudden. Garrett wreef onrustig langs zijn neus.


  ‘Miss Davidson, volgens Patrick kun je ons zien.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Hoe doe je dat?’


  ‘Dat is een lang verhaal. Maar eerst,’ begon ik, om de stortvloed aan vragen te omzeilen, ‘wil ik weten of jullie partners waren bij dezelfde firma. En zijn jullie alle drie vannacht omgekomen?’


  ‘Wie is er nog meer omgekomen vannacht?’ vroeg oom Bob terwijl hij zijn aantekeningen doorzocht.


  ‘We zijn alle drie vermóórd vannacht,’ corrigeerde Sussman. ‘Met een negenmillimeterkogel door ons hoofd.’


  Elizabeth trok haar wenkbrauwen op. ‘Negen millimeter?’


  Schaapachtig lachte hij naar haar, waarna hij het vuil van zijn schoen af schopte. ‘Dat hoorde ik de agenten zeggen.’


  ‘Ik heb maar twee moorden genoteerd.’


  Ik keek naar oom Bob. ‘Twee? Het waren er drie.’


  Garrett hield zijn mond en vroeg zich vermoedelijk af wat ik in mijn schild voerde en hoe ik zoiets wist, omdat hij het niet voor mogelijk hield dat ik de doden kon zien, en het dus in zijn ogen onmogelijk was dat de doden mij konden vertellen dat ze dood waren. Dat was voor hem gewoonweg onvoorstelbaar.


  Oom Bob bestudeerde zijn notitieboekje. ‘Ik heb hier ene Patrick Sussman, gevonden bij zijn huis in Mountain Run. En dan deze hier, genaamd Jason Barber.’


  ‘Hier is Patrick Sussman... de Derde,’ deelde ik mee en ik schonk de geest een grijns. ‘En Jason Barber inderdaad. Maar hij is momenteel in de ontkenningsfase.’ Ik keek naar de lijkschouwer, die de lijkzak dicht ritste.


  ‘Help!’ riep Barber uit, kronkelend als een worm aan een vishaakje. ‘Ik krijg geen lucht!’


  ‘Tjongejonge,’ verzuchtte ik. ‘Kom dan ook uit je lichaam, sta op en wandel.’


  ‘En?’ vroeg oom Bob.


  ‘Elizabeth Ellery is ook vermoord,’ antwoordde ik met tegenzin omdat ze erbij stond, en dat voelde wat ongemakkelijk.


  Nu nam Garrett me vijandig op. Boosheid was een veelvoorkomende emotie als mensen met iets werden geconfronteerd wat ze niet konden bevatten. Maar eerlijk gezegd kon het me niets schelen.


  ‘Elizabeth Ellery? We hebben niemand met die naam.’


  Haar geest keek hem onderzoekend aan. ‘Die man lijkt een beetje van streek.’


  Ik knikte bevestigend. ‘Hij weigert te geloven dat ik jullie kan zien. Het brengt hem van slag dat ik met jullie praat.’


  ‘Zonde, want hij is...’ ze draaide haar hoofd om zijn achterkant te keuren, ‘... erg aantrekkelijk.’


  Grinnikend gaf ik haar een schouderklopje, wat Garrett nog meer van zijn stuk bracht. ‘Weet je waar je lichaam is?’ vroeg ik haar.


  ‘Ja. Ik was onderweg naar mijn zus, die in de buurt van Chelswood woont. Mijn neefje was jarig en ik kwam een cadeautje brengen. Maar ik heb het feestje gemist,’ voegde ze er wat treurig aan toe, alsof ze nu pas besefte dat ze haar zus nooit meer zou zien. ‘Ik hoorde de kinderen in de tuin spelen en wilde ze verrassen. Dat is het laatste wat ik me kan herinneren.’


  ‘Dus jij hebt de dader ook niet gezien?’ vroeg ik.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Heb je misschien iets gehoord? Als je dood bent geschoten, heb je vast...’


  ‘Ik hoorde niets.’


  ‘Hij heeft een demper gebruikt,’ legde Sussman uit. ‘Het klonk vreemd, alsof iemand een deur dichtsmeet.’


  ‘De dader heeft een demper gebruikt,’ liet ik oom Bob weten. ‘Geen van beiden heeft gezien wie het was. Waar ligt jouw lichaam precies?’ vroeg ik Elizabeth. En terwijl ze me het adres vertelde, herhaalde ik het voor oom Bob. ‘Ze ligt aan de zijkant van het huis in de struiken. Daarom heeft nog niemand haar gevonden, denk ik.’


  ‘Hoe ziet ze eruit?’ vroeg oom Bob.


  ‘Ze is blank, ongeveer één meter zevenenzestig,’ antwoordde ik terwijl ik haar lengte zonder de acht centimeter hoge hakken schatte.


  ‘Dat heb je goed,’ zei ze.


  Ik glimlachte vriendelijk. ‘Blond haar, blauwe ogen, een lichte moedervlek op haar rechterslaap.’


  Wat verlegen veegde ze langs haar slaap. ‘Ik denk dat het bloed is.’


  ‘O, sorry. Ik kan de kleur niet goed zien.’ Vlug wees ik naar het notitieboekje van oom Bob. ‘Schrap de moedervlek.’ Vervolgens keek ik hem aan. ‘Ze is ongetwijfeld de enige dode in een rood designerjurkje en naaldhakken.’


  Garrett gromde. ‘Vooruit, naar mijn auto,’ beval hij tussen opeengeklemde kaken. ‘En neem die dode vrouw mee.’ Dat laatste klonk nogal sarcastisch.


  Opnieuw wendde ik me tot oom Bob. ‘Laat je hem zo tegen me tekeergaan?’


  Oom Bob haalde zijn schouders op. ‘Hij heeft maar een middelmatig bevattingsvermogen.’


  ‘Mooi is dat,’ mopperde ik nijdig. Niet dat ik Garrett zelf niet aankon, ik wilde alleen even zielig doen. Voordat we vertrokken, kreeg ik echter met Barber te maken. Elizabeth, Sussman en ik liepen naar de ambulance terwijl de lijkschouwer met sergeant Dwight stond te praten. Barbers neus stak uit de lijkzak. ‘Ik meen het, je moet je lichaam verlaten. Dit is niet normaal.’


  Hij kwam half overeind en ik zag zijn gezicht. ‘Het is verdomme míjn lichaam. Ik ken de wet: hebben is hebben, krijgen is de kunst. En wat jou betreft,’ vervolgde hij wijzend naar mij, ‘moet jij er niet voor óns zijn? Dat is toch wat je hoort te doen?’


  ‘Niet als ik je niet kan helpen.’


  ‘Dan constateer ik een gebrek aan medeleven,’ zei hij verwijtend.


  Met een zucht wendde ik me tot Sussman. ‘Niemand kan mijn gebrek aan inlevingsvermogen waarderen. Kun jij hem alsjeblieft tot rede brengen?’


  Intussen stond Garrett zich bij zijn auto flink op te winden omdat ik hem niet als een schoothondje was gevolgd.


  ‘Davidson!’ schalde zijn stem door de straat.


  ‘Swopes!’ brulde ik terug, de spot drijvend met de lange traditie onder collega’s om elkaar bij de achternaam te noemen. Daarna keek ik weer naar de advocaten. ‘Kom straks naar mijn kantoor.’


  Sussman knikte, waarna hij een boze blik op de dode in de lijkzak wierp.


  Elizabeth vergezelde me op weg naar de auto van Garrett. ‘Mag ik naast die knappe man zitten?’


  ‘Van mij mag je hem hebben,’ zei ik met een brede grijns.


  Drie


  Klop nooit op de deur van Magere Hein, maar bel aan en ren weg. Dat vindt hij vreselijk.


  T-SHIRT


  Garrett pakte een ijszak en gooide die naar mij terwijl hij richting Central reed. ‘Je gezicht is helemaal opgezet.’


  ‘Ik hoopte eigenlijk dat het niet zou opvallen.’ Ik knipoogde naar Elizabeth, die tussen ons in zat, maar dat had ik Garrett niet verteld. Sommige dingen kon je beter niet vertellen.


  Geïrriteerd keek hij me aan. ‘Dacht je nu echt dat niemand het zou zien? Jij leeft in je eigen gestoorde werkelijkheid, hè?’


  ‘Verrek,’ flapte Elizabeth eruit, ‘hij windt er geen doekjes om.’


  ‘Ik erger me kapot aan je, dus laat me met rust,’ liet ik Garrett weten.


  Een naam als Charley Davidson bracht een bepaalde verwachting met zich mee. Die duldde geen tegenspraak en liet niet met zich spotten. Bovendien gaf hij een vertrouwelijk gevoel als klanten me voor het eerst ontmoetten. Die hadden vaak het idee dat ze me al kenden. Net als met bekende namen als George Washington of Tina Turner.


  Ik keek in de zijspiegel naar de politiewagen die ons volgde naar het adres waar rechercheur Robert Davidson op grond van een anonieme tip vermoedde dat daar het derde slachtoffer lag. Oom Bob kreeg vaak anonieme tips. Eindelijk begon het een en ander tot Garrett door te dringen.


  ‘Dus jij bent zijn alwetende anonieme bron?’


  Ik hapte naar lucht. ‘Kus jij je moeder met die grote mond van je? Hoewel “alwetende” wel goed klinkt.’ Toen Garrett me alleen maar boos aankeek, antwoordde ik: ‘Ja, ik ben zijn alwetende anonieme bron. Al vanaf mijn vijfde.’


  Er verscheen een spottende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Nam je oom je al mee toen je vijf was?’


  ‘Dat zou oom Bob nooit hebben gedaan. Het was ook niet nodig, want mijn vader nam me mee.’ Garretts mond viel open van verbijstering en ik grinnikte. ‘Grapje! Ik hoefde helemaal niet mee naar de plaats delict. De slachtoffers vonden zonder hulp altijd hun weg naar mij. Kennelijk ben ik een helder licht.’


  Hij draaide zijn hoofd en keek naar buiten, waar de oranjeroze zonsopkomst van New Mexico de horizon kleurde. ‘Je moet me vergeven dat ik er niet in trap.’


  ‘Nee, dat vergeef ik je niet.’


  ‘Oké,’ verzuchtte hij, ‘als het waar is, vertel me dan maar wat mijn moeder aanhad op haar begrafenis.’


  ‘Luister, waarschijnlijk vertrok je moeder naar Gene Zijde. Naar het licht,’ legde ik hem uit. Ik wiebelde met mijn vingers om mijn woorden te illustreren. ‘Daar gaat bijna iedereen naartoe. Ik heb geen geheime decodeerring om Gene Zijde binnen te gaan. En mijn toegangspasje is jaren geleden verlopen.’


  Hij snoof. ‘Je maakt je er wel gemakkelijk van af.’


  ‘Swopes,’ zei ik, en ik had eindelijk de moed om de ijszak tegen mijn wang te houden, waardoor ik een pijnscheut moest verbijten en mijn ogen sloot. ‘Het geeft niet. Jij kunt er niets aan doen dat je een irritante vent bent. Ik heb al lang geleden geleerd dat je mensen beter de waarheid niet kunt vertellen. Oom Bob had zijn mond moeten houden.’ In afwachting van een reactie deed ik er het zwijgen toe. Maar toen die uitbleef, vervolgde ik: ‘We hebben allemaal een bepaald beeld van het universum. Als je dan iemand ontmoet die dat op zijn kop zet, weten mensen niet hoe ze daarmee moeten omgaan. Zo zitten ze nu eenmaal niet in elkaar. Het is moeilijk om vraagtekens te plaatsen bij het wereldbeeld dat je altijd hebt gehad. Dus het is niet jouw fout, zoals ik al zei. Je kunt me geloven of niet, maar jij bent degene die de gevolgen moet dragen. Neem dus een wijs besluit.’ Ik trok de kant van mijn mond die niet opgezet was omhoog in een poging te glimlachen.


  Toen hij me niet op de hem kenmerkende manier van repliek diende, opende ik mijn ogen weer en zag dat hij me aanstaarde. Weliswaar dwars door Elizabeth heen, maar toch... We stonden stil voor een stoplicht, dus hij had even de tijd om me met zijn speurdersinstinct te analyseren. In zijn grijze ogen, die erg mooi kleurden bij zijn donkere huid, glinsterde een nieuwsgierige blik.


  ‘Groen!’ riep ik, om de ban te verbreken.


  Hij knipperde met zijn ogen en trapte op het gaspedaal.


  ‘Volgens mij valt hij op je,’ fluisterde Elizabeth.


  Omdat ik Garrett niet had verteld dat er een geest tussen ons in zat, wierp ik haar een verkorte versie van mijn dodelijke blik toe, waar ze om giechelde.


  We reden nog een paar straten verder toen Garrett me eindelijk de lang verwachte vraag stelde: ‘Wie heeft je in elkaar geslagen?’


  ‘Ik zei het je,’ siste Elizabeth.


  Met opeengeklemde kaken huiverde ik toen ik de ijszak verschoof. ‘Ik werkte aan een zaak.’


  ‘En die zaak heeft je een paar rake klappen verkocht?’ Even hoorde ik de goeie ouwe Garrett in die woorden doorklinken.


  ‘Nee, de echtgenoot van mijn zaak sloeg me in elkaar. Ik moest hem afleiden toen zijn vrouw het vliegtuig naar Mexico City nam.’


  ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je verwikkeld bent in een huiselijk-geweldzaak?’


  ‘Als je het zo wilt noemen...’


  ‘Dus wel?’


  ‘Ja.’


  ‘Verdorie, Davidson. Heb je dan niets van mij geleerd?’


  Nu was het mijn beurt om hem vol ongeloof aan te staren. ‘Hé, jij was degene die me heeft geleerd wat Frank Ahearn jou heeft geleerd over hoe je mensen kunt leren in het niets te verdwijnen. Waarom denk je anders dat ik die lessen nodig had?’


  ‘In elk geval niet om betrokken te raken bij een zaak van huiselijk geweld.’


  ‘Al mijn klanten komen uit die hoek. Wat dacht je dan dat een privédetective doet?’


  Hij was zelf eveneens gediplomeerd privédetective maar hield zich tegenwoordig alleen met vermissingen bezig. In de voetsporen van James Bond treden loonde, zeker als je net zo goed was als hij. Eigenlijk moest ik hem op dit punt gelijk geven: de zaken groeiden me regelmatig boven het hoofd. Maar het liep uiteindelijk altijd goed af.


  ‘De zaak’ genaamd Rosie Herschel kreeg via via mijn telefoonnummer en belde me op een avond met de vraag of ik naar de supermarkt in Westside kon komen. Het moest allemaal heel discreet gebeuren. Met een smoesje dat ze melk moest kopen ging ze de deur uit, en we ontmoetten elkaar in een donkere hoek op het parkeerterrein. Het feit dat ze een smoes moest vertellen om het huis uit te kunnen, alarmeerde me direct en ik had me toen terug moeten trekken. Maar ze was zo wanhopig en zo bang en ze had zo genoeg van haar man, die volgens haar een psychopaat was, dat ik haar geen nee kon verkopen. Mijn opgezette kaak was niets vergeleken met het vreselijke blauwe oog dat ze bij onze eerste ontmoeting had. Ze was er zeker van – en ik geloofde haar – dat ze het niet zou overleven als ze haar man zonder hulp van buiten probeerde te verlaten.


  Aangezien ze uit Mexico kwam en ze daar familie had, bekokstoofden we een plan om haar tante uit Mexico City te ontmoeten. Daarna zouden ze samen naar het zuiden doorreizen om met hun spaargeld een posada, een hotelletje, te openen aan het strand in de buurt van het dorp waar haar grootouders woonden.


  Rosie had me verteld dat haar man haar familie in Mexico niet kende. De kans dat hij de juiste familie Gutierrez in Mexico City zou opsporen, was dan ook erg klein. Maar voor de zekerheid hadden we beide vrouwen toch een nieuwe identiteit gegeven. Dat was op zich al een avontuur.


  In de tussentijd had ik Mr. Herschel een anonieme brief geschreven waarin ik hem liet weten dat ik stiekem verliefd op hem was en hem graag uitnodigde om iets te gaan drinken in een bar in Westside. Hoewel ik veel liever in de veilige omgeving van mijn vaders bar had afgesproken, kon ik het risico niet lopen dat een van de gasten mijn echte naam eruit zou flappen. Zodoende zette ik Rosie op het vliegveld af en reed terug over de Rio Grande. Het duurde nog een paar uur voordat haar vliegtuig vertrok, maar ik zorgde ervoor dat Herschel de hele avond afleiding had. Ik daagde hem uit zodat hij me zou slaan, om hem vervolgens aan te geven. Niet dat dit zo gemakkelijk was. Het vereiste heel wat om met hem te flirten als een krolse kat en daarna alarm te slaan. Natuurlijk was een man als hij zwaar beledigd als hij verleid werd en op die manier in de val werd gelokt. Daarbij had ik hem ook nog gekleineerd door te zeggen dat hij een kleine penis had, waarna ik wat minachtend had gelachen. Toen was de maat vol en hij had me flink te grazen genomen.


  Hoewel ik hem net zo goed dronken had kunnen voeren en ergens in de goot had kunnen achterlaten, wilde ik het risico niet lopen dat hij Rosie zou vinden. Eén nacht in de cel was alles wat we nodig hadden. Inmiddels was ze al onderweg naar een respectabele carrière als posadera.


  ‘We zijn er,’ zei Elizabeth.


  ‘Hier is het,’ liet ik Garrett weten. ‘Dit hoekhuis?’


  Ze knikte.


  Het bleek inderdaad de plek te zijn waar haar lichaam lag. Als eerste zag ik haar dure rode pumps met naaldhakken. Vervolgens bekeek ik haar lichaam. Het klopte precies met haar geest en dat was een hele geruststelling. Ik liep terug naar de veranda en plofte neer in een stoel terwijl Garrett en de officier melding maakten van het gevonden lijk.


  Mezelf verwijtend dat ik het lichaam niet onderzocht en de plaats delict niet uitkamde op zoek naar sporen, zoals een privédetective betaamt, ontwaarde ik aan de rand van mijn blikveld een schim. Het was geen gewone schim die iedereen kon zien. Deze was donkerder en vaster van vorm.


  Bliksemsnel keek ik opzij. Maar hij was al verdwenen. Alweer... Het gebeurde me de laatste tijd vaak dat ik donkere schaduwschimmen om me heen zag. Of het kwam doordat Superman was overleden en met de snelheid van het licht door het land suisde – want geesten bewogen niet zo snel: ze doken op uit het niets en verdwenen op dezelfde manier – of ik had last van kleine beroertes die op een kwade dag tot een hersenbloeding zouden leiden. Ik deed er verstandig aan snel mijn cholesterol te laten controleren.


  Maar er was natuurlijk nog een derde mogelijkheid, die ik liever niet overwoog. Toch zou die veel verklaren.


  Ik was nooit bang geweest voor het onbekende. Niet voor het donker, niet voor monsters of de boze boeman. Als ik wel bang was geweest, was ik nooit geslaagd in mijn hoedanigheid als Vrouw met de Zeis. Maar ik had het idee dat iets of iemand me de laatste tijd regelmatig besloop. Al weken probeerde ik mezelf wijs te maken dat ik het me verbeeldde. Toch had ik maar één ding in mijn leven zo vliegensvlug zien bewegen. En dat was het enige op aarde of aan Gene Zijde wat me de stuipen op het lijf had gejaagd.


  Het was me nog steeds niet duidelijk waar mijn extreme angst vandaan kwam, want het wezen had me nooit iets aangedaan. Sterker nog, hij had al meerdere keren mijn leven gered. Hij schoot me te hulp toen ik bijna werd ontvoerd door iemand die vastzat voor een zedendelict maar voorwaardelijk op vrije voeten was. Een andere keer griste hij me voor de poort van de hel weg toen ik op de middelbare school zat en Owen Vaughn me probeerde aan te rijden met de auto van zijn vader. Tot slot werd ik tijdens mijn studie lastiggevallen door een stalker, die me uiteindelijk aanviel. Ook toen redde het wezen mijn leven. Voordat ik werd aangevallen, had ik de stalker niet eens zo serieus genomen. Pas toen hij me aanrandde, besefte ik, bijna te laat, dat mijn leven in gevaar was.


  Je zou verwachten dat ik het wezen dankbaar was, toch was ik bang. Niet omdat hij me had gered maar vanwege de manier waarop: het vermogen om iemands ruggengraat te doorklieven zonder enig zichtbaar bewijs van die daad, was op zijn zachtst gezegd zeer verontrustend.


  Op de middelbare school, toen andere pubers wanhopig op zoek waren naar hun identiteit en hun plaats in de wereld, liet het wezen mij weten wat en wie ik was. Hij fluisterde de rol die ik in mijn leven toebedeeld had gekregen in mijn oor toen ik in het meisjestoilet lippenbalsem op mijn lippen smeerde. De woorden had ik niet gehoord. Ze hingen in de lucht tot ik ze zou inademen, zodat ik kon accepteren wie ik was en wat ik zou worden. Terwijl de andere meisjes zich om me heen verdrongen om een blik in de spiegel te werpen, zag ik alleen het wezen dat zich in zijn enorme zwarte gewaad verstikkend over me heen boog.


  Nadat de meisjes en het duistere wezen waren verdwenen, bleef ik zeker nog een kwartier in het meisjestoilet, niet in staat me te bewegen of adem te halen. Tot Mrs. Worthy me verdacht van spijbelen en me naar de conciërge stuurde.


  Hij was duister en huiveringwekkend en dook regelmatig uit het niets op in mijn leven om wat wijsheden van Gene Zijde door te geven. Daarmee joeg hij me de stuipen op het lijf, om me na zo’n onverwacht bezoek bevend van angst achter te laten. Ik was tenminste een stralende, lichtende dood. Hij daarentegen was dreigend en gevaarlijk en de zwarte aura van de dood hing naargeestig om hem heen. Toen ik nog een klein meisje was, besloot ik hem bewust een heel gewone naam te geven, iets wat niet angstaanjagend klonk. Maar Fluffy paste niet bij hem, dus noemde ik hem uiteindelijk de Boze Boeman, die ik uit verhalen kende.


  ‘Miss Davidson,’ zei Elizabeth en ze kwam naast me zitten.


  Ik knipperde met mijn ogen en keek om me heen. ‘Zag jij net ook iemand?’


  Ook zij speurde de omgeving af. ‘Volgens mij niet.’


  ‘Geen schim? Iets duisters en... schimmigs?’


  ‘Nee, ik zag niks.’


  ‘Goed. Wat is er?’


  ‘Mijn lichaam ligt onder het raam van de slaapkamers van mijn neefje en nichtjes. Het zou erg naar zijn als ze het zien als ze wakker worden.’


  Daar had ik inderdaad ook bij stilgestaan. ‘Je hebt gelijk,’ bevestigde ik. ‘Misschien moeten we het nieuws eerst aan je zus vertellen.’


  Verdrietig knikte ze en ik riep Garrett om te overleggen. We besloten om aan te bellen en de zus op de hoogte te brengen. Misschien kon Elizabeth ons helpen de juiste woorden te vinden en ik veronderstelde dat haar aanwezigheid dit hele gebeuren gemakkelijker zou maken.


  Een uur later zat ik in de auto van mijn oom in een papieren zakje te hyperventileren.


  ‘Je had op mij moeten wachten,’ zei hij meelevend.


  Ik had mijn lesje wel geleerd. De vrouw had ter plekke in mijn armen een zenuwinzinking gekregen. Het idee dat het lichaam van haar zus de hele nacht in de tuin tussen de struiken had gelegen zonder dat ze het wist, leek haar nog het meest van streek te hebben gebracht. Dat had ik haar beter niet kunnen vertellen. De vrouw had mijn schouders gegrepen – haar nagels staken in mijn huid – en in ontkenning wild haar hoofd geschud. Daarna had ze zich huilend op de grond gestort. Dus dat moest wel een zenuwinzinking zijn geweest.


  Het ergste was dat ik ook door mijn benen was gezakt en in tranen was uitgebarsten. Met geesten kon ik goed overweg, die waren nooit hysterisch. Maar de aanpak van nabestaanden was veel lastiger. We omhelsden elkaar lange tijd, totdat oom Bob zich bij ons voegde en me van de vrouw losrukte. De zwager van Elizabeth had de kinderen inmiddels gereedgemaakt en ze gingen door een deur aan de zijkant van het huis naar buiten om in de auto te stappen voor een bezoek aan oma. Ze waren allemaal erg lief voor elkaar.


  ‘Rustig maar,’ zei oom Bob, terwijl ik in de zak zat te hijgen. ‘Als je blijft hyperventileren en straks nog flauwvalt ook, vang ik je niet op. Ik heb laatst mijn schouder geblesseerd met een potje golf.’


  Ik had toch zo’n liefdevolle familie. Hoewel ik probeerde langzaam in en uit te ademen, bleef ik denken aan die arme vrouw die haar zus en beste vriendin had verloren. Hoe moest ze nu verder? Waar haalde ze de wilskracht vandaan om dit verlies te boven te komen? Weer rolden de tranen over mijn wangen. Oom Bob hield het voor gezien en liet me huilend achter in zijn auto.


  ‘Ze komt er heus wel overheen,’ verzekerde Elizabeth me.


  Via de achteruitkijkspiegel keek ik naar haar en ik snifte nog wat na.


  ‘Ze is een sterke vrouw,’ voegde ze er bemoedigend aan toe.


  Ik merkte dat ze zelf ook van streek was en ik maakte het waarschijnlijk alleen maar erger.


  Opnieuw snifte ik. ‘Het spijt me. Ik had nooit naar binnen moeten gaan.’


  ‘Nee, ik waardeer het juist dat je mijn zus troostte. Dat is beter dan een stel politieagenten. Mannen begrijpen zoiets meestal niet.’


  Garrett stond met oom Bob te praten, schudde zijn hoofd en keek me vervolgens met een nietszeggende blik aan. ‘Nee, dat denk ik ook,’ beaamde ik haar woorden.


  Ik moest snel de auto uit zien te komen, maar Elizabeth wilde naar haar moeder om daar poolshoogte te nemen. Daarom spraken we af dat we elkaar later op de dag in mijn kantoor zouden ontmoeten, waarna ik een agent om een lift naar mijn Jeep vroeg.


  Tijdens de rit kalmeerde ik wat. De wereld was inmiddels wakker geworden, mensen waren op weg naar hun werk of naar elders. De zon kroop langzaam boven de horizon en kleurde de frisse ochtend met een warme gloed die Albuquerque overgoot met de belofte van een nieuwe dag. De Mexicaanse huizen met hun keurige perken flitsten voorbij en maakten plaats voor oude en nieuwe kantoorpanden die elk stukje grond bedekten.


  ‘Voel je je al wat beter, miss Davidson?’


  Met een neutrale blik keek ik naar agent Taft. Hij was een van de jonge agenten die in een goed blaadje probeerden te komen bij mijn oom. Daarom had hij me een lift gegeven, in de hoop dat het zijn carrière een zetje in de goede richting zou geven. Ik vroeg me af of hij wist dat er een geest van een dood meisje op zijn achterbank zat. Waarschijnlijk wist hij van niets.


  ‘Veel beter, dank je.’


  Hij glimlachte. Nu de plichtplegingen achter de rug waren, kon hij me verder negeren.


  Hoewel ik het normaal gesproken niet vervelend vond dat mensen me negeerden, wilde ik hem graag wat vragen stellen over het blonde meisje van ongeveer negen jaar dat idolaat naar hem staarde, alsof hij zojuist de wereld van de ondergang had gered. Maar dit type ondervraging vereiste tact, kundigheid en subtiliteit.


  ‘Dus jij bent die agent bij wie kortgeleden een meisje in de patrouillewagen overleed?’


  ‘Ik?’ vroeg hij verbaasd. ‘Nee hoor. Althans, ik hoop het niet.’ Hij grinnikte.


  ‘Gelukkig maar.’


  Wat ongemakkelijk ging hij verzitten terwijl hij nadacht over wat ik hem had gevraagd. ‘Sterker nog, ik weet er niets van. Heeft iemand...?’


  ‘Ach, het is een vaag gerucht.’ Agent Taft was blijkbaar goed geïnformeerd over mij door zijn collega’s. Er werd altijd flink geroddeld en het was me duidelijk dat hij het gesprek tot het hoogstnoodzakelijke wilde beperken. Maar mijn nieuwsgierigheid had de overhand. ‘Dus je hebt toevallig geen meisje gezien dat in jouw buurt is overleden? Een blond meisje?’


  Nu keek hij me aan alsof ik kwijlde en scheel keek en voor de zekerheid veegde ik een hand langs mijn opgezette mond.


  ‘Nee.’ Maar ik zag hem nadenken. ‘Hoewel... Een maand geleden was er een meisje dat op de plaats delict overleed. Ik heb haar gereanimeerd, maar het was te laat. Dat was vreselijk.’


  ‘Dat geloof ik graag. Het spijt me.’


  Het meisje op de achterbank slaakte een zucht. ‘Is hij geen held?’


  Ik snoof.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘O, niets. Ik stelde me voor hoe zwaar zoiets moet zijn.’


  ‘Luister, dom mens.’


  Ik probeerde uit alle macht om geen grote ogen van verbazing op te zetten in reactie op wat het meisje net tegen me had gezegd. Het kwam nogal vreemd over als je reageerde op iets wat een ander niet kon horen en zien. Ik draaide me om naar het meisje terwijl ik de indruk wekte naar de omgeving achter me te kijken, en ik trok mijn wenkbrauwen vragend naar haar op.


  ‘Je kunt hem niet krijgen,’ snauwde ze.


  ‘Hm-hm,’ fluisterde ik, waarna Taft me vreemd aankeek.


  ‘Dit is een mooie buurt.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik krab je ogen uit je lelijke hoofd.’


  Lelijk? Nu had ik er genoeg van en het was de hoogste tijd om de truc met mijn mobiel toe te passen. ‘O,’ zei ik terwijl ik in mijn tas graaide, ‘mijn mobiel.’ Ik klapte hem open. ‘Hallo?’


  ‘Ik zou wat minder make-up gebruiken als ik jou was. Het helpt toch niet.’


  ‘Ik heb geen make-up op...’


  ‘En je hoeft niet zo naar hem te kijken. Hij kan wel wat beters krijgen.’


  ‘Luister, schat,’ zei ik, me weer omdraaiend om de omgeving achter me te bewonderen, in de hoop dat het niet opviel dat ik met een geest op de achterbank praatte terwijl ik deed alsof ik aan het bellen was. ‘Ik heb al een onmogelijke relatie met een ander die ik nooit echt kan krijgen.’


  Ze zette haar handen op haar heupen en keek me boos aan. Desondanks zag ze er schattig uit in haar roze pyjama. ‘Ik waarschuw je alleen maar, dom mens.’


  ‘Wil je me niet steeds zo noemen, jij klein...’


  Ineens merkte ik dat Taft zijn wenkbrauwen bezorgd fronste.


  ‘Relaties...’ verzuchtte ik schouderophalend. Natuurlijk werkte de truc met mijn mobiel het best in de trilstand. Terwijl ik deed alsof ik de derde partij uitlegde dat ze naar het licht moest gaan, als dat in de buurt was, klonken de eerste maten van de Vijfde Symfonie van Beethoven. Dat betekende dat oom Bob me belde. Van schrik liet ik mijn mobiel bijna vallen. Vervolgens glimlachte ik naar Taft. ‘De verbinding werd verbroken,’ legde ik hem uit. Het leek me beter niets te zeggen over het feit dat mijn mobiel net nog in de trilstand stond en nu luid door de auto schalde.


  De geest op de achterbank barstte in een gemene lach uit. Waar kwam dit kind in vredesnaam vandaan? Plotseling sloeg ze me en ik vroeg me af of ze misschien uit de hel kwam.


  ‘Hel-lo?’ zei ik.


  ‘Je wilt alleen maar dat ik naar het licht ga zodat je hem kunt versieren,’ zei het gemene meisje plagend.


  ‘Nee, dat wil ik helemaal niet.’


  ‘Oké,’ antwoordde oom Bob met een bezorgde aarzeling in zijn stem aan de andere kant van de lijn. ‘Voor jou dus geen “hallo nichie” meer?’


  ‘O, sorry, oom Bob, ben jij het. Ik dacht dat ik iemand anders aan de telefoon had.’


  ‘Mijn stem wordt vaak verward met die van Tom Selleck.’


  Taft veerde op. ‘Heeft je oom iets nodig? Koffie misschien?’


  Het was niet manlijk om zo te vleien en het stoorde me. ‘Hij heeft iemand nodig om zijn buitenechtelijke kind te dragen, mocht je interesse hebben.’


  Met een getergde uitdrukking op zijn gezicht richtte hij zijn blik weer op de weg.


  Ik gaf toe dat het wat grof was om zoiets te zeggen en het duiveltje op de achterbank vond dat ook. Ze haalde nogmaals naar me uit.


  Lachend greep ik haar vuist nadat ik zogenaamd per ongeluk mijn lippenbalsem op de grond had laten vallen.


  ‘Dus je kunt?’ vroeg oom Bob.


  ‘Ja, prima. Om negen uur op mijn kantoor. Ik ga alleen even langs huis om wat te eten. Daarna zie je me verschijnen.’


  ‘Dank je. Verder alles goed?’


  ‘Met mij? Altijd,’ antwoordde ik, net op het moment dat het duiveltje met het blonde haar uit de auto viel. ‘Al moet ik zeggen, oom Bob, dat ik net heb ontdekt waarom sommige soorten hun jongen opvreten.’


  Vier


  Ik houd van kinderen, maar een heel kind kan ik niet op.


  STICKER


  Ik was bang dat het duivelse kind me naar mijn flat zou volgen en me zou blijven lastigvallen met haar kuren. Dus ik keek om me heen om er zeker van te zijn dat ze niet in de buurt was voordat ik in mijn Jeep stapte en in volle vaart naar huis scheurde. Voor de zekerheid rende ik mijn flat in. Ik groette Mr. Wong en liep naar het gootsteenkastje om de spullen die ik bij uitdrijvingen gebruikte, te pakken. Ik bewaarde ze daar omdat uitdrijvingen een vuil karweitje inhielden.


  Eigenlijk deed ik geen echte uitdrijvingen, zelfs niet in mijn rol van Vrouw met de Zeis. Het enige wat ik kon doen, was de doden helpen uit te zoeken waarom ze nog steeds op aarde waren en ze vervolgens naar Gene Zijde te lokken. Als ze niet wilden, kon ik ze niet dwingen. Althans, ik dacht niet dat me dat zou lukken, maar ik had het nog nooit geprobeerd. Wel kon ik ze om de tuin leiden met een paar brandende kaarsen en wat nietszeggende bezweringen. De geesten trapten er elke keer weer in en uiteindelijk belandden ze aan Gene Zijde zonder dat ze het in de gaten hadden. Behalve Mr. Habersham, die engerd beneden in de hal. Hij grinnikte alleen maar toen ik hem naar het licht probeerde te brengen.


  Ondanks Mr. Habersham – en Mr. Wong niet te vergeten – woonde ik hier naar mijn zin. Het appartementencomplex, Causeway genaamd, was niet alleen dicht bij de bar van mijn vader en mijn kantoor, het was ook een bijzonder monument.


  Ik woonde er nu ongeveer drie jaar, maar als kind, toen ik nog niet wist dat het kwaad bestond, had ik dit gebouw al in mijn geheugen gegrift. Later, toen mijn vader de bar kocht, stond ik op het parkeerterrein achter het complex en zag het pand na ongeveer tien jaar weer terug. Opkijkend naar het ingewikkelde middeleeuwse beeldhouwwerk langs de ingang – wat in Albuquerque een bijzonderheid was – stond ik als aan de grond genageld, overvallen door pijnlijke herinneringen. Er trok een steek door mijn borst en ademen viel me ineens zwaar. Vanaf dat moment was ik geobsedeerd door het oude pand.


  We hadden samen een afschuwelijke geschiedenis, waarin een man die vastzat voor een zedendelict maar voorwaardelijk vrijkwam, een nieuw slachtoffer zocht. Dat was ik als klein meisje. Door juist in dit gebouw te wonen, overwon ik misschien mijn eigen demonen wel. Maar zoiets kon alleen slagen als de demonen me niet persoonlijk kwamen bezoeken.


  Ik zette het koffiezetapparaat aan en liep naar de badkamer om te kijken of mijn ogen net zo dik waren als mijn kaak. Van huilen als een filmster in een afkickkliniek werd je niet bepaald mooier. Maar ik zag algauw dat mijn dikke rode oogleden mijn goudkleurige ogen benadrukten. Ik draaide de warmwaterkraan voluit open en wachtte nog een tijdje totdat het water warm was. Men zei dat er een watertekort in New Mexico was, maar daar had mijn huisbaas geen boodschap aan.


  Plotseling hoorde ik Cookie, mijn buurvrouw, beste vriendin en receptioniste, binnenkomen met een kop koffie in haar hand. Ik zag haar niet maar wist dat ze een kop koffie in haar hand hield omdat ik haar niet anders kende. Vermoedelijk had ze moeite om op de been te blijven zonder koffie.


  ‘Ik ben thuis, schat!’ riep ze vanuit de keuken bij wijze van grapje.


  Mijn vermoeden klopte: ze had een kop koffie in haar hand.


  ‘Ik ook!’ klonk een andere, zachte stem enigszins giechelend.


  Toen ik naar dit flatje verhuisde, ontmoette ik Cookie, die na een problematische scheiding ook net was verhuisd, en we werden onmiddellijk vriendinnen. Maar ze had een dochter, Amber, en die twee waren onafscheidelijk. Hoewel Cookie en ik het meteen goed met elkaar konden vinden, maakte ik me een beetje zorgen om mijn contact met haar dochter. Kinderen die de vervelende gewoonte hadden al mijn tekortkomingen in een halve minuut op te sommen, had ik nooit echt aardig gevonden. Maar ik was vastbesloten om Amber tegen elke prijs voor me te winnen. En na een potje minigolf was ik als was in haar handen.


  ‘Ik kom eraan,’ zei ik vanuit de badkamer. Waarschijnlijk had de buurvrouw boven de wasmachine aanstaan, want het duurde langer dan normaal voordat het water op temperatuur was. Stoom verspreidde zich in de badkamer terwijl ik mijn gezicht afspoelde. Vervolgens keek ik in de spiegel en gaf ik de moed op. Het was maar goed dat mijn droomminnaar me zo niet hoefde te zien. Met een handdoek depte ik mijn ogen en ik deed een stap naar achteren toen plotseling een naam in de beslagen spiegel verscheen: Daves.


  De adem stokte me in de keel. Ik had het duidelijk gezien, er stond Daves. Mijn droomminnaar, Reyes, de god van alles wat erotisch is, had me onder de douche zo genoemd. Wie kon het anders zijn geweest?


  Vlug keek ik de badkamer rond, maar ik zag niemand. Daarna luisterde ik aandachtig, maar het enige wat ik hoorde, was Cookie die in de keuken rommelde.


  ‘Reyes?’ Ik stak mijn hoofd om het douchegordijn, maar ook daar zag ik niets. ‘Reyes, ben je hier?’


  ‘Je hebt een nieuw koffiezetapparaat nodig,’ mopperde Cookie. ‘Dit duurt veel te lang.’


  Met een zucht staakte ik mijn zoektocht en ik trok mijn bevende wijsvinger langs de letters op de spiegel. Na een laatste blik in de badkamer stapte ik naar buiten, mezelf wapenend tegen de reacties die mijn opgezette, beurse gezicht zou oproepen.


  ‘Wat is er in godsnaam met...’ Cookie zette de kop koffie happend naar adem neer. Vervolgens nam ze die weer in haar hand en begon opnieuw, dit keer wat minder paniekerig. ‘Wat is er met jou gebeurd?’


  ‘Ooo!’ bracht Amber verbijsterd uit en ze liep op me toe om mijn gezicht beter te bekijken. Haar grote blauwe ogen werden nog groter toen ze mijn wang en kaak bestudeerde. Zo leek ze op een elfje zonder vleugels dat zich sierlijk naar me toe bewoog. Ze had lang donker haar dat in slierten over haar rug viel en haar fijne lippen waren welgevormd.


  Ik lachte om haar nieuwsgierigheid, die ervoor zorgde dat ze me bedachtzaam en met gefronste wenkbrauwen aanstaarde.


  ‘Hoor jij niet op school te zijn?’ vroeg ik haar.


  ‘De moeder van Fiona komt me straks ophalen. We hebben een excursie naar de dierentuin en Fiona’s moeder is begeleidster. Ze heeft tegen Mr. Gonzalez gezegd dat we de klas daar zouden treffen. Doet het pijn?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je teruggeslagen?’


  ‘Nee, ik was bewusteloos.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Serieus.’


  Nu stond ook Cookie voor mijn neus en ze bekeek mijn gezicht aandachtig. ‘Ben je wel door een arts gezien?’


  ‘Nee, maar wel door een knappe blonde jongen die aan de bar zat. Zijn mond viel open toen hij me zag.’


  Amber giechelde.


  ‘Ik bedoel door een deskundig arts,’ herhaalde Cookie ernstig.


  ‘Nee, maar een kalende en toch erg aantrekkelijke fysiotherapeut verzekerde me dat alles in orde was.’


  ‘O. En was hij deskundig?’


  ‘Wel in flirten,’ antwoordde ik. Opnieuw giechelde Amber en ik hield van het geluid dat klingelend als een windgong in een zacht briesje klonk.


  Bestraffend keek Cookie haar dochter aan, waarna ze zich weer tot mij wendde. Ze was een vrouw die niet in kleine maten paste en ze verfoeide de modeontwerpers die met hun kleine maten bijdroegen aan een vertekend vrouwbeeld. Ik had haar ooit moeten weerhouden van een bomaanslag op een kledingfabriek. Maar afgezien daarvan was ze een nuchtere vrouw. Ze had dik zwart haar dat warrig over haar schouders viel en goed paste bij haar reputatie. Ze had namelijk iets weg van de heksen uit sprookjes en ik moest altijd lachen om de heimelijke blikken die haar ten deel vielen.


  ‘Is de koffie al klaar?’


  Cookie liep naar de keuken en verzuchtte: ‘Dit is een ware marteling, gewoon onmenselijk hoe lang het duurt.’


  ‘mama heeft last van afkickverschijnselen. Gisteravond was de koffie op.’


  ‘Aha.’ Ik schonk Amber een glimlach.


  Cookie kwam bij me aan tafel zitten terwijl Amber mijn kasten inspecteerde op zoek naar koekjes. ‘O, dat ben ik je vergeten te vertellen,’ zei Cookie. ‘Amber wil dat je vader een teriyakimachine aanschaft voor in de bar, zodat ze voor alle eenzame gasten kan zingen.’


  ‘Ik kan goed zingen, hoor mam.’ Alleen een twaalfjarige kon het woord ‘mam’ laten klinken alsof het een vloek was.


  Ik boog me naar Cookie. ‘Weet ze dat het geen teriyakimachine heet?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze.


  ‘Ga je het haar vertellen?’


  ‘Nee. Dit klinkt veel leuker.’


  Ik lachte. Maar ineens herinnerde ik me dat Cookie de vorige dag een afspraak in het ziekenhuis had gehad. ‘Hoe was het bij de arts? Nog nieuwe slopende ziekten die ik moet weten?’


  ‘Nee. Maar mijn waardering voor glijmiddel is wel weer bevestigd.’


  ‘Fiona is er!’ riep Amber, haar mobieltje dichtklappend, waarna ze naar de deur rende. Vervolgens stoof ze de woonkamer weer in om haar moeder en mij een kus te geven en toen was ze verdwenen.


  Cookie keek haar dochter na. ‘Ze is net een wervelstorm die aan de speed is.’


  ‘Heb je al eens kalmeringspillen overwogen?’ vroeg ik.


  ‘Voor haar of voor mezelf?’ Ze lachte en liep weer naar het koffiezetapparaat. ‘De eerste kop koffie is voor mij.’


  ‘Dat is toch altijd al zo? Wat zei de arts nou?’ Cookie wilde er liever niet over praten, maar ze had borstkanker gehad en die had de strijd om het leven bijna van haar gewonnen.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze schouderophalend. ‘Hij heeft me doorverwezen naar een andere arts, een of andere goeroe in de medische wereld.’


  ‘Echt? Hoe heet hij?’


  ‘Dokter... Shit! Ik ben zijn naam vergeten.’


  ‘O, die.’ Ik grinnikte. ‘Dus hij is goed?’


  ‘Dat denk ik wel. Ik geloof dat hij de inwendige organen heeft ontdekt of zo.’


  ‘Dat is een pluspunt.’


  Ze schonk twee koppen koffie in en kwam weer naast me zitten. ‘Nee, alles is in orde.’ Ze roerde melk en suiker door haar koffie. ‘Ik denk dat de arts er zeker van wil zijn dat de geschiedenis zich niet herhaalt.’


  ‘Hij neemt het zekere voor het onzekere,’ zei ik, in mijn koffie roerend. ‘Dat is een goede eigenschap, zeker als je de zeggenschap hebt over leven en dood.’


  ‘Ik wil niet dat je je zorgen maakt. Ik heb me sinds jaren niet zo goed gevoeld. Jij houdt me jong, denk ik.’ Ze gaf me een knipoog.


  Nadat ik een grote slok had genomen, vroeg ik: ‘Is dat niet Ambers taak?’


  Ze snoof. ‘Amber grijpt elke kans om me te vertellen hoe oud en saai ik ben met beide handen aan. “Charley is heel anders,” zegt ze vaak. Ze is ervan overtuigd dat jij de maan in de hemel hebt opgehangen.’


  ‘Dan is er tenminste iemand die dat denkt,’ zei ik en ik trok mijn wenkbrauwen even op.


  ‘Hm-hm,’ mompelde ze terwijl ze haar kopje neerzette. ‘Had je weer een ontmoeting met die knappe speurder?’


  Ik leunde achterover in mijn stoel, geërgerd omdat hij ter sprake kwam. En nog wel in mijn eigen huis. ‘Het is een irritante vent.’


  ‘Ja dus,’ concludeerde ze en haar gezicht klaarde op. Ze viel op Garrett en dat baarde me zorgen. ‘Vertel.’ Ze boog zich naar me toe. ‘Wat zei hij? Hebben jullie ruzie gehad? Zijn jullie op de vuist gegaan? Onstuimige seks misschien?’


  ‘Hè bah,’ zei ik en ik trok mijn neus op. ‘Dat is wel het laatste!’


  ‘Wat dan wel? Vertel nou.’ Ze trok aan de kraag van mijn blouse en ik probeerde niet te lachen. ‘Wanneer besef je een keer dat ik van jouw avonturen leef?’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Ze liet mijn kraag los en nam de kop koffie in beide handen. ‘Ik heb een tienerdochter, dus ik heb geen sociaal leven. De hele dag staat de tv op domme tienershows en verder staat er niets op het programma. Al helemaal geen seks,’ voegde ze er met een dramatisch gebaar aan toe. ‘Breek me de bek niet open. Ik heb al jaren geen seks, behalve op batterijen. Ik heb een gedetailleerd verslag nodig, Charley.’


  Nadat ik was bekomen van haar openhartigheid, zei ik: ‘Ik heb geprobeerd je aan Dave, de bezorger, te koppelen.’


  ‘De man van het brood?’ Met op elkaar geperste lippen dacht ze na. ‘Het had erger gekund.’


  Ik grinnikte, waarop ze in de lach schoot.


  ‘Ben je nog van plan me te vertellen wat er gisteravond is gebeurd?’


  ‘Ah! Gisteravond.’ Ik vertelde haar over de avond die ik met de echtgenoot van Rosie had doorgebracht en verzekerde haar dat ik Rosie op het vliegtuig had gezet zodat ze het land veilig kon verlaten. Daarna vertelde ik haar over de vroege ochtend en mijn ontmoeting met de sceptische speurder, Garrett, en over het drama met Elizabeths zus. En tot slot vertelde ik haar het beste deel van het hele verhaal, over Reyes.


  ‘Dus hij heet Reyes?’


  ‘Ja,’ antwoordde ik.


  Ze glimlachte. ‘Kun je dat niet wat smachtender verzuchten?’


  Lachend smeerde ik een laag aardbeienkwark op een bosbessenbagel, zodat ik mijn vezels, zuivel en fruit in één keer binnenkreeg.


  ‘De eerste en ook meteen laatste keer dat ik hem heb gezien, was die avond met Gemma in South Valley.’


  ‘Welke avond?’ Nu zette Cookie grote ogen op. ‘Je bedoelt hém?’


  ‘Inderdaad. Als ik me niet vergis, is hij het.’


  Ze kende het verhaal; ik had het haar al zo vaak verteld. Nu Cookie me sprakeloos aanstaarde, dacht ik terug aan wat ik van Reyes wist. Helaas was dat niet veel.


  Ik was nog een groentje op de middelbare school, mijn zus Gemma was bijna klaar met school die ene keer dat we Reyes hadden ontmoet. Altijd trouw aan de regels had mijn zus geprobeerd vervroegd examen te doen zodat ze alle tijd had om aan haar studie te beginnen. Maar dit betekende dat ze een schoolproject moest doen dat ze niet alleen durfde uit te voeren omdat ze er ’s avonds de straat voor op moest. Dus maakte ik mijn opwachting als behulpzame zus, Charlotte Davidson in de rol van projectbegeleidster.


  Maar niet zonder kritiek. Vreemd genoeg kon ik me ons gesprek als de dag van gisteren herinneren. Er waren echter twaalf jaar voorbijgegaan sinds die vreselijke en tegelijkertijd fascinerende avond. Een avond die ik nooit zou vergeten.


  ‘Als je het mij vraagt,’ had ik tussen het rode litteken rond mijn neus en mond gemompeld, ‘is geen enkel schoolproject het waard om je leven te riskeren, zelfs niet als je er tien punten extra voor krijgt.’


  Gemma had zich naar me omgedraaid en hield het fototoestel van papa omlaag om een blonde krul uit haar gezicht te strijken. De decemberkou die avond gaf haar blauwe ogen een metaalglans. ‘Als ik die extra punten niet krijg,’ had ze gezegd en haar adem liet wolkjes achter in de koude lucht, ‘dan slaag ik niet voor het versnelde traject.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ik in een poging niet al te verveeld te klinken. ‘Maar even serieus, als ik twee weken voor Kerstmis overlijd, kom ik terug als jouw kwelgeest om je voor eeuwig te treiteren. En geloof me, ik weet wat ik zeg.’


  Gemma had nonchalant haar schouders opgehaald en haar aandacht weer op de foto’s gericht die ze van Albuquerque aan het maken was voor het project.


  Rijen straatlantaarns verlichtten de trottoirs en gebouwen en wierpen vreemde schaduwen in de uitgestorven straten. Om een laatste beeld te geven van de buurt wilde Gemma een filmpje maken. Ze wilde het leven in de straten van Southside vastleggen: probleemjongeren op zoek naar acceptatie, junks op zoek naar een shot, daklozen op zoek naar een slaapplaats.


  Tot dan toe was een skateboarder die richting Central zoefde en een prostituee die een drankje bestelde in een bar het enige wat ze had gefilmd.


  Het was al lang tijd om naar huis te gaan, toch waren we bibberend van de kou dicht tegen elkaar aan in de schaduw van de verlaten school blijven wachten. We deden ons best om niet op te vallen omdat we steeds lastiggevallen werden door gespuis dat ons vroeg wat we hier te zoeken hadden. Een paar keer scheelde het niet veel of we waren in de problemen gekomen, maar verder was het eigenlijk een rustige avond geweest. Waarschijnlijk omdat het zo vreselijk koud was buiten.


  Plotseling merkte ik iemand op die in elkaar gedoken onder de trap van onze school zat. Hij droeg een grauw T-shirt en een smoezelige spijkerbroek en hoewel hij geen jas aanhad, bibberde hij niet. Geesten merken niets van weersomstandigheden.


  ‘Hé, hallo,’ zei ik terwijl ik hem behoedzaam naderde.


  Onthutst keek hij op. ‘Kun je mij zien?’


  ‘Dat kan ik zeker.’


  ‘Maar niemand kan mij zien.’


  ‘Ik wel. Ik ben Charley Davidson.’


  ‘Net als de motor?’


  ‘Ja, bijna,’ antwoordde ik lachend.


  ‘Waarom straal je zo fel?’ vroeg hij en hij keek me van opzij aan.


  ‘Ik ben de Vrouw met de Zeis, de Dood-in-levenden-lijve. Maar maak je geen zorgen, het is niet zo erg als het klinkt.’


  Desondanks bespeurde ik een angstige blik in zijn ogen. ‘Ik wil niet naar de hel.’


  ‘De hel?’ vroeg ik terwijl ik naast hem ging zitten en Gemma’s gezucht en gesteun over het feit dat ik weer eens tegen de lucht stond te praten negeerde. ‘Geloof me, als je ingeroosterd was voor een vraaggesprek met de verpersoonlijking van het Kwaad, zou je hier nu niet zitten.’


  De angst in zijn expressieve ogen maakte plaats voor opluchting.


  ‘Dus je hangt een beetje rond?’ vroeg ik hem.


  Het duurde niet lang of ik wist dat deze gangbanger net was vermoord, een dertienjarige oversekste puber was en Engel heette. Hij werd tijdens een achtervolging door de borst geschoten. Uit zijn verhaal begreep ik dat hij niet wist dat zijn vriend van plan was een gangster die zich buiten zijn gebied had begeven, om te brengen. Pas toen de kogels door de lucht vlogen begon het hem te dagen. In een poging zijn vriend te stoppen, reed Engel de auto van zijn moeder in de prak en raakte in gevecht met zijn vriend om hem het pistool afhandig te maken. Volgens mij was hij onschuldig maar helaas had hij het incident niet overleefd.


  Terwijl ik Engel uitlegde wat de voordelen waren van een kogelvrij vest, werd ik afgeleid door een tafereel dat ik door een raam van een flat zag. Ik stapte uit de schaduw om het beter te kunnen zien. Een fel neonlicht scheen in de keuken van de kleine flat. Maar dat trok niet mijn aandacht. Aanvankelijk dacht ik dat mijn ogen me voor de gek hielden, dus ik knipperde en keek nogmaals. Toen met een schok tot me doordrong wat er gaande was, haperde mijn ademhaling.


  ‘Gemma,’ fluisterde ik.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze nukkig. Maar algauw hapte ook zij naar adem.


  Een man in een smerig T-shirt en shorts was een tienerjongen naar de strot gevlogen en hield hem tegen de muur gedrukt. De jongen greep de hand om zijn keel, toen een vlezige vuist naar voren schoot. Die raakte de kaak van de jongen zo hard dat diens hoofd tegen de muur smakte. Even was hij verdwaasd, maar algauw bracht hij zijn armen voor zijn gezicht om zich te verdedigen. Gedurende een fractie van een seconde leek de gedesoriënteerde jongen mij aan te kijken. Daarna sloeg de man weer toe.


  ‘Goeie goden, Gemma! We moeten iets doen!’ riep ik uit. Ik begon te rennen, op zoek naar een opening in het hek om de school. ‘We moeten iets doen!’


  ‘Wacht, Charley!’


  Maar ik was al door het hek gekropen en rende naar de flat. Net op tijd keek ik omhoog om te zien dat de man en de jongen op de keukentafel worstelden.


  Het trappenhuis in de flat was niet verlicht, dus ik strompelde de trappen op en bonsde vergeefs op een deur die op slot zat. Door een klein raam zag ik een donkere, verlaten galerij.


  ‘Charley!’ Gemma stond in de straat bij het flatgebouw. Omdat het raam hoog zat, moest ze een paar stappen naar achteren doen om naar binnen te kunnen kijken. ‘Schiet op, Charley! Hij vermoordt hem!’


  Vlug rende ik naar haar toe, maar ik kon de jongen niet zien.


  ‘Hij vermoordt hem!’ herhaalde ze.


  ‘Waar zijn ze heen gegaan?’


  ‘Daar. Nergens. Ze zijn niet weggegaan,’ flapte ze er overvallen door paniek uit. ‘Hij viel. De jongen viel, en de man...’


  Het enige wat ik kon doen, was terug naar school rennen en een baksteen zien te vinden.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze toen ik me weer door het hek heen wrong en terug rende naar haar.


  ‘Waarschijnlijk zorg ik ervoor dat we allebei worden vermoord,’ antwoordde ik. ‘Of erger nog, dat we huisarrest krijgen.’


  Gemma liep achteruit toen ik de baksteen door het keukenraam gooide. De enorme ruit brak in stukken maar bleef nog even in het kozijn zitten voordat hij kapotviel, alsof hij geschokt was over wat we hadden gedaan. Vervolgens doorbrak het rinkelende glas dat met veel kabaal op de stoep kletterde de stille avond. De man verscheen onmiddellijk bij het raam.


  ‘Ik bel de politie, hufter!’ Ik deed mijn best om overtuigend genoeg te klinken om hem af te schrikken.


  Met een woedend gezicht staarde hij ons aan. ‘Jij kleine feeks, dat zal ik je betaald zetten!’


  ‘Wegwezen!’ Mijn vluchtreflex voerde de bovenhand en ik greep Gemma bij haar arm. ‘Rennen!’


  Terwijl mijn zus de straat uit wilde rennen, trok ik haar mee naar het flatgebouw waar we juist vandaan moesten zien te komen.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ krijste ze met een stem die door de paniek een paar tonen hoger klonk. ‘We moeten naar de auto.’


  Vlug zocht ik de schaduw op zodat we minder opvielen. Ik trok mijn zus langs een stomerij door een smalle tunnel. ‘We kunnen door de arroyo gaan. Dat is sneller.’


  ‘Dat is te donker.’


  Mijn hart bonkte in mijn oren terwijl ik om dozen en verweerde kratten heen manoeuvreerde. Van de kou had ik geen last meer nu ik nog maar één ding wilde: hulp halen om de jongen te redden.


  ‘We moeten ergens een telefoon vinden,’ hijgde ik. ‘Er is een nachtwinkel tegenover de arroyo.’


  Toen we uit de tunnel kwamen, versperde een hek ons de weg.


  ‘Wat nu?’ jammerde Gemma.


  De droge bedding van de arroyo lag aan de andere kant van het hek, en de nachtwinkel lag daar weer achter. Ik trok haar verder langs het hek op zoek naar een opening, maar zelfs het licht van de beveiligingslamp achter de stomerij was niet voldoende om te zien waar we liepen. Dus gleden en strompelden we over de oneffen bevroren grond.


  ‘Wacht, Charley.’


  ‘We moeten hulp halen.’ Dat was het enige waaraan ik kon denken. Ik moest die jongen helpen. Nog nooit eerder was ik getuige geweest van zulk grof geweld. De adrenaline en angst gierden door mijn lichaam en brandend maagzuur borrelde omhoog. Moeizaam slikte ik en ik vulde mijn longen met koude lucht om mezelf te kalmeren.


  ‘Wacht!’ Uiteindelijk gaf ik gehoor aan Gemma’s smekende uitroep. ‘Ik denk dat ik hem zie,’ zei ze hijgend.


  Onmiddellijk hield ik stil en ik draaide me om. De jongen zat op zijn knieën naast een container. Hij hield zijn handen tegen zijn buik gedrukt en kokhalsde zonder over te geven. Toen ik naar achteren liep, greep Gemma wankelend op haar benen mijn arm, waarna ook zij achteruit strompelde.


  Eenmaal bij de jongen zag ik dat hij probeerde overeind te krabbelen. Maar hij had een paar harde klappen geïncasseerd en zakte weer terug op zijn knieën, grijpend naar de container voor wat steun. Zijn andere hand zette hij op de grond terwijl hij hijgend de koude lucht inademde. Hij droeg alleen een dun T-shirt en een grijze joggingbroek; hij moest verkleumd zijn van de kou.


  Bezorgd hurkte ik naast hem neer, niet wetend wat te zeggen. Hij haalde snel en oppervlakkig adem, zijn armspieren waren gespannen en ik zag de omtrek van een tattoo. Iets hoger zag ik dikke donkere krullen over zijn oor vallen.


  Gemma hief haar fototoestel om de omgeving te verlichten. Knipperend tegen het licht keek hij op en hij schermde zijn ogen met zijn hand af.


  Wat had hij een mooie ogen. Ze waren diepbruin met goudkleurige en groene vlekjes die in het licht glinsterden. Langs zijn gezicht liep bloed omlaag. Zo zag hij eruit als een krijger uit een nachtfilm, een held die ondanks de onmenselijke omstandigheden toch ten strijde trekt. Even vroeg ik me af of ik me vergiste en of hij misschien toch dood was, maar Gemma had hem ook gezien, dus hij moest wel in leven zijn.


  Ik knipperde met mijn ogen en vroeg hem: ‘Alles goed?’ Dat was natuurlijk een stomme vraag, maar er schoot me niets beters te binnen.


  Hij keek me een poosje aan, waarna hij zijn hoofd wegdraaide en bloed uitspuugde voordat hij zijn blik weer op mij richtte. Hij was ouder dan ik aanvankelijk had gedacht, misschien zeventien of achttien jaar.


  Weer probeerde hij overeind te komen en ik sprong op om hem te helpen maar hij deinsde terug voor mijn aanraking. Ondanks een overweldigend, bijna wanhopig gevoel iets voor hem te willen betekenen, deed ik een stap achteruit en keek ik toe hoe hij moeizaam overeind krabbelde.


  ‘Je moet naar het ziekenhuis,’ zei ik toen hij eenmaal op zijn benen stond.


  Hoewel een bezoek aan het ziekenhuis mij heel logisch leek, nam hij me met een mengeling van vijandigheid en wantrouwen op. Dit was mijn eerste les in het gebrek aan logica bij mannen. Opnieuw spuugde hij, waarna hij zich in beweging zette in de richting van de smalle tunnel waar wij zojuist uit waren gekomen. Met één hand steunend tegen de stenen muur strompelde hij voort.


  ‘Luister,’ zei ik, hem naar de tunnel volgend. Gemma hield mijn jas stevig vast en trok er af en toe protesterend aan. Hoewel ze het liefst naar huis wilde, sleepte ik haar mee. ‘Wij hebben gezien wat er is gebeurd. We brengen je naar het ziekenhuis. Onze auto staat hier in de buurt.’


  ‘Laat me met rust,’ zei hij uiteindelijk met een door pijn verstikte stem. Moeizaam klom hij op een paar gestapelde kratten en hij greep het raamkozijn vast. Toen hij probeerde naar binnen te kijken, beefde zijn gespierde slanke lichaam zichtbaar.


  ‘Ga je terug naar binnen?’ vroeg ik verbijsterd. ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’


  ‘Charley,’ fluisterde Gemma achter me, ‘misschien kunnen we beter gaan.’


  Vanzelfsprekend negeerde ik haar. ‘Die vent probeerde je te vermoorden.’


  Voordat hij zich weer naar het raam wendde, wierp hij me een boze blik toe. ‘Ik zei: “Laat me met rust.” Welk woord begrijp je niet?’


  Ik moest bekennen dat ik twijfelde. Maar ik kon me geen voorstelling maken van wat er zou gebeuren als hij weer naar binnen ging. ‘Ik bel de politie.’


  Met een ruk draaide hij zijn hoofd naar mij en de lenigheid van die beweging viel me op, alsof hij plotseling geen last meer had van de klappen die hij had gekregen. Vervolgens sprong hij van de kratten en landde vlak voor mijn neus op de grond.


  Net hard genoeg om me te alarmeren, greep hij me bij de keel en duwde me tegen de muur. Daarna staarde hij me zonder iets te zeggen lange tijd aan. Op zijn gezicht bespeurde ik een mengeling van angst, frustratie en woede.


  ‘Dat zou ik maar uit je hoofd laten,’ zei hij uiteindelijk wanhopig.


  ‘Mijn oom is politieagent, en mijn vader was er een. Ik kan je helpen.’ Ik voelde dat hij het warm had en bedacht dat hij koorts moest hebben. Alleen een T-shirt in deze vrieskou was niet warm genoeg.


  Mijn vastberadenheid leek hem te verbazen en het scheelde niet veel of hij lachte me recht in mijn gezicht uit. ‘Als ik hulp nodig heb van een jankend wicht uit de Heights laat ik het je wel weten.’


  Hij klonk zo vijandig en zo cynisch dat mijn vastberaden houding even wankelde, maar ik herstelde me en stoof naar voren. ‘Als je naar binnen gaat, bel ik de politie. Ik meen het.’


  Gefrustreerd klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Dat levert alleen maar meer ellende op.’


  Ik schudde mijn hoofd. ‘Dat betwijfel ik.’


  ‘Je kent me niet. En hem ook niet.’


  ‘Is hij je vader?’


  Aarzelend keek hij me aan, alsof hij nadacht over een manier waarop hij zo snel mogelijk van me af kon komen. Ineens zag ik aan zijn gezicht dat hij iets had bedacht.


  Met een duistere blik in zijn ogen deed hij een stap naar voren en duwde zijn lichaam tegen het mijne. Vlak bij mijn oor fluisterde hij verleidelijk: ‘Hoe heet je?’


  ‘Charley,’ antwoordde ik, plotseling bang. Te bang om zijn vraag niet te beantwoorden. Vervolgens probeerde ik Davidson te zeggen, maar hij trok mijn sjaal omlaag om mijn gezicht beter te kunnen zien, waardoor ik mijn achternaam als een eenlettergrepig woord stamelde, dat meer klonk als...


  ‘Daves?’ vroeg hij fronsend met zijn wenkbrauwen.


  Hij was de knapste jongen die ik ooit had gezien; breedgeschouderd, sterk en gepassioneerd. En kwetsbaar. ‘Nee,’ verzuchtte ik toen hij zijn hand omlaag bewoog en die opdringerig op mijn borst liet rusten. ‘Davidson.’


  ‘Ben je ooit verkracht, Daves?’


  Hoewel ik wist dat het zijn bedoeling was me te choqueren, had deze vraag een enorme impact. Ik was verbijsterd en doodsbang en moest de aanvechting om weg te rennen, onderdrukken. Ondanks het feit dat ik mijn mannetje stond, liet mijn reflex tot zelfbehoud zich niet zomaar de kop indrukken. Een korte blik naar Gemma in de hoop wat steun te ontvangen, hielp niet veel. Met open mond en grote ogen stond mijn zus als aan de grond genageld met de camera in haar hand, niet in staat ook maar iets van de scène te filmen.


  ‘Nee,’ zei ik buiten adem.


  Zijn wang streek langs de mijne terwijl hij zijn hand weer omhoogbracht naar mijn hals. Voor een voorbijganger leek het waarschijnlijk alsof we als geliefden stonden te flikflooien.


  Nu duwde hij een knie tussen mijn benen en spreidde die zodat hij gemakkelijk bij mijn kruis kon. Toen zijn vrije hand tussen mijn benen tastte, stokte de adem in mijn keel, zo intiem was zijn aanraking. Gevoelsmatig wist ik dat ik verkocht was. Desondanks greep ik met beide handen zijn pols om hem tegen te houden.


  ‘Hou daarmee op.’


  Even stopte hij zijn erotische aanraking, maar hij hield zijn hand tegen mijn kruis gedrukt. Ik duwde hem zacht van me af. ‘Alsjeblieft...’


  Hij deed een stap naar achteren en keek me recht in mijn ogen. ‘Laat je me dan met rust?’


  ‘Ik laat je met rust.’


  Hij hield me lange tijd gevangen met zijn blik. Vervolgens hief hij zijn armen en steunde die boven mijn hoofd tegen de muur. ‘Wegwezen,’ beval hij op scherpe toon.


  Dit klonk niet als een voorstel dus ik dook onder zijn arm door en nam de benen voordat hij zich bedacht. Wegrennend greep ik Gemma bij haar arm en ik trok haar achter me aan.


  Toen we de hoek van het flatgebouw naderden, hield ik stil en draaide me om. De jongen was boven op een krat gaan zitten en tuurde naar het raam. Met een hopeloze zucht liet hij zijn hoofd tegen de muur steunen en ik begreep dat hij niet van plan was terug naar binnen te gaan. Hij wilde alleen het raam in de gaten houden.


  Ik vroeg me af wie hij binnen had achtergelaten. Twee dagen later kreeg ik antwoord op die vraag toen ik de boze verhuurster sprak. Het gezin op nummer 2C was ’s nachts vertrokken en had haar opgescheept met een huurschuld van twee maanden plus de kosten van een nieuwe ruit. Uit eigenbelang liet ik de details over de gebroken ruit achterwege. Nadat haar klaagzang over gederfde inkomsten eindelijk tot een einde was gekomen, vertelde ze me dat ze had gehoord dat de man de jongen Reyes noemde. Maar de vraag bleef wie Reyes binnen had achtergelaten en de verhuurster liet me weten dat zijn zus alleen met dat monster in de flat was achtergebleven.


  ‘Ongelooflijk,’ verzuchtte Cookie en ineens was ik weer terug in het heden. ‘Is hij... dood?’


  Al een tijd geleden was Cookie erachter gekomen dat ik geesten kon zien, maar ze had er nooit een punt van gemaakt.


  ‘Dat is juist het vreemde,’ antwoordde ik. ‘Ik weet het niet. Dit is anders dan wat ik gewend ben.’ Ik wierp een blik op mijn horloge. ‘Shit, ik moet naar kantoor.’


  ‘O! Dat is een goed plan.’ Ze grinnikte. ‘Ik zie je zo.’


  ‘Oké,’ zei ik en ik haastte me naar buiten, even zwaaiend naar de woonkamer. ‘Ik ben niet lang weg, Mr. Wong. Bewaak het fort voor me!’


  Vijf


  Jenius


  T-SHIRT


  Terwijl ik een kleine twintig meter door de steeg sjokte en de achteringang van mijn vaders bar bereikte, pijnigde ik mijn hersenen met de vraag waarom de vermoorde advocaten hier alle drie nog ronddoolden in plaats van de oversteek naar Gene Zijde te maken. Volgens mijn berekeningen – waarbij ik een zekere foutmarge aanhield die was gebaseerd op de radius van het corresponderende quotiënt van zelfvertrouwen en de globale waarschuwing van de arts – waren ze vermoedelijk niet gebleven voor de goddelijke taco’s.


  Ik stopte mijn zonnebril in mijn leren tas en liet mijn ogen een moment aan de schemerige bar wennen. Die was magnifiek, en dat was nog zwak uitgedrukt. Het hoofdvertrek had een boogplafond als van een kathedraal, dat was betimmerd met donker hout. Overal hingen ingelijste schilderijen, medailles en vaandels van juridische evenementen aan de muren. Vanuit de achteringang bezien was de bar rechts. In het midden van het vertrek stonden ronde tafels met stoelen en achter in de hoeken stonden grote bistrotafels. Maar de clandestiene bar ontleende zijn ware glorie aan het antieke smeedijzeren vlechtwerk dat het hoofdvertrek bekroonde. Het bewoog zich spiraalsgewijs rond het vertrek en trok de aandacht naar een luisterrijke smeedijzeren lift. Een lift die je alleen nog in films en oude hotels zag, waarbij het werkingsmechanisme en de katrollen zichtbaar waren en die er een eeuwigheid over leek te doen om de eerste verdieping te bereiken.


  Mijn kantoor bevond zich boven, had een eigen ingang aan de zijkant van het pand en was via een pittoreske trap in koloniale stijl te bereiken. Maar ik betwijfelde of ik de trap zonder pijn kon beklimmen. Omdat elk beetje pijn me nu te veel was, besloot ik ondanks het slakkentempo toch de lift te nemen.


  Bij binnenkomst klonk mijn vaders stem en ik lachte naar hem. papa was als een regenbui in een droge woestijn. In mijn jeugd had hij ervoor gezorgd dat ik als ontluikende bloem niet verdorde, wat vervelend zou zijn geweest.


  Ik liep het vertrek in en ontwaarde zijn lange, slanke gestalte zittend aan een tafel met mijn boze stiefmoeder en mijn oudere zus. Was mijn vader als een regenbui in de woestijn, zij waren de schorpioenen en ik wist al lang geleden dat ik uit hun buurt moest blijven. Mijn eigen moeder was tijdens mijn geboorte overleden aan een bloeding, wat een bijzonder nare herinnering was. Nog voordat ik één werd, hertrouwde mijn vader zonder naar mijn mening te vragen met Denise. Helaas klikte het niet tussen haar en mij.


  ‘Hallo, lieverd,’ zei papa, en ik zette mijn zonnebril weer op om ongezien langs hen heen te glippen, hoewel ik niet wist waarom de zonnebril me daarbij van pas kwam.


  Het ergerde me enigszins dat ze me hadden gezien, hoewel ik besefte dat ik hoe dan ook nooit onopgemerkt langs ze had kunnen glippen omdat ik met de lift omhoog moest, en die maakte meer lawaai dan een startende vrachtwagen en kroop als een slak omhoog.


  Ik beende naar hun tafel.


  ‘Ga zitten en ontbijt met ons,’ bood mijn vader aan. ‘We delen mijn portie wel.’


  Denise en Gemma hadden spullen voor het ontbijt meegenomen maar mij kennelijk niet uitgenodigd ondanks het feit dat ik zo dichtbij woonde. Dit verbaasde me niet.


  Mijn zus nam niet eens de moeite om op te kijken van haar bord, waarop een burrito lag. Stel je voor dat de beweging haar kapsel uit vorm bracht... En Denise slaakte alleen maar een diepe zucht in reactie op de uitnodiging van mijn vader. Vervolgens sneed ze zijn burrito in tweeën en gaf mij een helft.


  ‘Nee, dank je,’ zei ik. ‘Ik heb al ontbeten.’


  Zichtbaar geërgerd keek ze naar me op. Ik reageerde wel vaker op deze manier op haar. ‘Wat heb je gegeten?’ vroeg ze vlijmscherp.


  Even aarzelde ik. Dit was een strikvraag, dat voelde ik. Ze deed net alsof ze zich bekommerde om de voedingswaarde van mijn ontbijt, zodat ik zou denken dat ze om me gaf. Maar ik hield mijn lippen stijf op elkaar en weigerde met open ogen in haar val te lopen. Ze bleef me echter met haar bazige blik aankijken totdat ik me uiteindelijk gewonnen gaf. ‘Een bosbessenbagel.’


  Geïrriteerd rolde ze met haar ogen waarna ze haar blik weer op de burrito liet rusten.


  Dat was op het nippertje. Wie had gedacht dat een bosbessenbagel mijn stiefmoeder zo uit haar humeur kon brengen? Misschien had ik voor de zekerheid toch de aardbeienkwark moeten noemen. Het viel me zwaar om de vrouw die me had opgevoed, zo teleur te moeten stellen. Maar ik had mijn best gedaan. Zelfs als ik het wiel had uitgevonden, zou ze nog teleurgesteld zijn.


  Mijn vader kwam overeind uit zijn stoel om me een kus op mijn wang te geven, waarna hij even zijn adem inhield toen hij zag hoe dik en blauw mijn kaak was. Ik wist zeker dat Denise het ook had gezien – ik zag haar ogen heel even groter worden – maar ze hield haar gezicht in de plooi. Omdat zij het negeerde, deed ik dat ook.


  Ik schoof mijn zonnebril even omlaag en keek hoofdschuddend naar papa, die zijn wenkbrauwen vol ongenoegen fronste omdat ik in het bijzijn van mijn boze stiefmoeder niets wilde uitleggen over de vorm en kleur van mijn gezicht. Daarna gaf hij me een kus op mijn voorhoofd.


  ‘Ik kom zo wel naar boven.’ Dat betekende dat hij hoe dan ook een verklaring eiste.


  ‘Ik ben zo inderdaad boven,’ zei ik en ik opende de smeedijzeren liftkooi. ‘Als de lift me tenminste goedgezind is.’


  Hij gniffelde en Denise slaakte nogmaals een zucht.


  Mijn stiefmoeder was nooit zo’n goede moeder geweest. Waarschijnlijk had ze alles al gegeven bij de opvoeding van mijn oudere zus; tegen de tijd dat ik aan de beurt was, had ze geen puf meer. Desondanks had ze me toch twee belangrijke lessen meegegeven. Want zij was degene die me had verteld dat ik de aandachtsboog van een mug had, maar dan ook nog eens van een mug die selectief luisterde. Althans, ik dacht dat ze dat had gezegd, maar ik had vermoedelijk niet geluisterd dus ik wist het niet helemaal zeker. Naast deze haarscherpe analyse van mijn persoon had ze me er ook heilig van overtuigd dat mannen altijd maar op één ding uit waren.


  Voor die wijze woorden was ik haar alleen maar dankbaar omdat ik zelf ook niet veel meer van mannen wilde dan dat ene ding.


  Maar wie kon haar dit kwalijk nemen? Ze had immers Gemma. Dé geweldige Gemma Davidson.


  Het was moeilijk om met mijn zus te concurreren, helemaal omdat Gemma en ik elkaars tegenpolen waren. Mijn zus had blond haar en blauwe ogen, ik niet.


  Ze was altijd een uitmuntende leerling geweest, terwijl ik tot de middelmaat behoorde.


  Terwijl Gemma met haar neus in de schoolboeken zat, spijbelde ik.


  Toen Gemma vreemde talen leerde, had ik iets met een knappe Italiaanse jongen uit de straat.


  En toen Gemma ging studeren, en binnen drieënhalf jaar cum laude slaagde voor haar bachelor in psychologie, ging ik ook studeren en slaagde ik eveneens binnen drieënhalf jaar voor mijn bachelor in sociologie, maar wel summa cum laude.


  Gemma had me nooit vergeven dat ik haar daarmee enorm voor schut had gezet. Maar het stimuleerde haar wel om door te studeren in het kader van onze eindeloze competitiestrijd, die iets weg had van een overlevingsstrijd, maar dan met een minder nobel streven. Ze stopte zelfs niet met studeren nadat ze haar master had gehaald. Daarna begon ze aan een promotieonderzoek en legde het aan met een getrouwde professor, dr. Roland. Ze behaalde haar doctorsgraad en pas toen ze dertig was, had ze voor de eerste keer in haar leven seks. Het was duidelijk dat ze nog wel meer lesjes van de professor kon gebruiken.


  Denise had het me nooit vergeven. Bij de buluitreiking van Gemma glinsterden de ogen van onze stiefmoeder met tranen van blijdschap. Maar toen ik afstudeerde, rolde ze vaker met haar ogen dan een junk met afkickverschijnselen. Volgens mij was ze uit haar doen omdat ze haar tuiniersclubje moest missen om bij de uitreiking te zijn. Of het had te maken met het T-shirt dat ik onder mijn toga droeg, waarop het woord JENIUS stond gedrukt.


  Gelukkig was papa wel trots op me. En lange tijd hield ik mezelf voor dat dit voldoende was. Toch bleef ik geloven dat Denise op een goede dag zou beseffen dat ze op meer dan één persoon tegelijkertijd trots kon zijn.


  Die goede dag brak helaas nooit aan. Dus uit pure opstandigheid deed ik wat Denise van me verwachtte: ik stelde haar voor de zoveelste keer teleur. Omdat ze vond dat je als vrouw voor de klas hoorde te staan, deed ik iets heel anders. Ik ging naar een wervingsbijeenkomst op de campus van de universiteit en sloot me als vrijwilliger aan bij het Peace Corps. Inmiddels had ik geleerd dat het veel gemakkelijker was om haar teleur te stellen dan steeds op mijn tenen te lopen om dit te voorkomen. Bovendien waren haar zijdelingse blikken en wanhopige zuchtjes niet zo pijnlijk als ik die echt verdiend had. Die ontving ik dan ook regelmatig. Helemaal toen ik in het Peace Corps nogal eens samenwerkte met het leger, dat – hoe kon het ook anders – volledig uit mannen in uniform bestond. Hooyah!


  Eindelijk bereikte de lift de eerste verdieping en ik zwaaide nog even omlaag naar mijn vader voordat ik de gang in stapte die naar de achteringang van mijn kantoor leidde. De hoofdingang, die ik normaal gesproken gebruikte, leidde direct naar de receptie en daarachter was mijn kantoor.


  Tot slot was er nog een derde ingang die wat lastiger te bereiken was omdat je daarbij de brandtrap die buiten langs het gebouw liep, moest gebruiken. Dus toen ik Garrett leunend tegen de deur van mijn kantoor zag staan wachten, wist ik dat hij de brandtrap had genomen en door het raam was geklommen. Wat een uitslover!


  ‘Mag ik je eraan herinneren dat mijn vader ex-politieagent is? Wat doe jij hier?’ vroeg ik hem geërgerd. Hij droeg een wit T-shirt, een zwart leren jack en een strakke spijkerbroek.


  Hij rechtte zijn rug en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Is er een speciale reden waarom je een lift neemt die zo traag is als stroop in plaats van de trap?’


  Verdorie! Hij was echt aantrekkelijk met zijn donkere huid en twinkelende grijze ogen. Maar het bleef bij kijken, meer wilde ik niet van hem. De aantrekkingskracht die ik aanvankelijk voor hem had gevoeld, was onder een dikke laag wrok en vijandschap verdwenen. En wat mij betreft zou dat ook zo blijven.


  Mijn geïrriteerde gezichtsuitdrukking volstond als antwoord op zijn vraag. Ik draaide de massief houten deur van mijn kantoor van het slot en keek langs Garrett naar de drie overleden bezoekers die eveneens op me stonden te wachten.


  ‘Fijn dat je erbij kunt zijn,’ zei ik tegen Barber. ‘Nu ik je rechtop zie, ben je veel groter dan ik dacht.’


  Terwijl Garrett stoïcijns mijn kantoor binnenstruinde en negeerde dat ik tegen de muren stond te praten, gaf Sussman Barber een plagerige por met zijn elleboog.


  ‘Excuses voor mijn gedrag van vanochtend,’ mompelde Barber. ‘Ik was even de weg kwijt.’


  Zijn verontschuldiging bezorgde me een schuldgevoel, omdat ik die ochtend niet meer begrip had getoond. Misschien had ik een sociale vaardigheidstraining nodig. Ik had me ooit opgegeven voor een cursus Omgaan met Agressie, maar de coach had me bij de eerste bijeenkomst al woedend gemaakt.


  ‘Ik heb niet het recht om je te veroordelen,’ verklaarde ik, Barber op de schouder kloppend. ‘Ik ben nooit overleden. Althans, niet officieel.’


  ‘Officieel?’ vroeg Sussman.


  ‘Dat is een lang verhaal.’


  ‘Ja, ja,’ verzuchtte Elizabeth. ‘Kunnen we nu naar binnen gaan? Ik vrees dat ik niet veel tijd heb en ik wil graag zo lang mogelijk genieten van de aanblik van deze lange, slanke, donkere scepticus. Waarom heb ik hem gisteren niet ontmoet? Dan was ik tenminste met een goed gevoel doodgegaan.’


  Ik wist precies hoe ze zich voelde, aangezien ik dezelfde gevoelens voor Reyes had.


  We gingen mijn kantoor binnen, dat tevens dienstdeed als kunstgalerie voor Pari, een vriendin van mij. Haar abstracte schilderijen over het leven in Central sierden de muren. Een van de schilderijen was een onthutsende weergave van een gothic meisje dat bloed uit haar vleermuismouwen wast. Het meisje had ze voor de grap naar mijn evenbeeld geschilderd, omdat ik het altijd vreselijk vond om de was te doen. Gelukkig was het gezicht niet duidelijk herkenbaar tussen de wervelende grijstinten.


  Pari was naast kunstenaar ook bedreven in het zetten van tattoos en ze runde haar eigen tattooshop hier in de buurt. Ze had de tattoo op mijn linkerschouder ontworpen. Het was een kleine weergave van de Vrouw met de Zeis, gehuld in een zwarte mantel met capuchon waaruit twee grote, onschuldige ogen puilden. Pari zat vol met dit soort inside jokes.


  Garrett wendde zich tot mij, maar ik weigerde hem aan te kijken en hing mijn tas aan de kapstok. Daarna ging ik koffiezetten en net op dat moment kwam Cookie door de voordeur.


  ‘Ben je daar, schat?’


  ‘Ik ben achter,’ riep ik. ‘De koffie loopt door.’ Het koffiezetapparaat stond in mijn kamer, in de ijdele hoop dat ik Cookies onverzadigbare behoefte aan koffie op die manier kon inperken. Tevens was het een vorm van aromatherapie.


  ‘Godzijdank! Koffie,’ verzuchtte ze terwijl ze de deur tussen haar en mijn kantoorruimte opende. ‘O.’ Ze zag Garrett. ‘Mr. Swopes, ik wist niet...’


  ‘Hij staat op het punt van vertrek,’ liet ik haar weten.


  Garrett glimlachte zuinig naar mij, in tegenstelling tot Cookie, die hij een brede, enigszins scheve glimlach schonk. De hufter!


  ‘Wel heb ik ooit,’ zei Elizabeth iets te smachtend. ‘Dat bedoel ik nou!’


  Terwijl ik een wanhopige zucht onderdrukte, hoorde ik Cookie iets stamelen over papierwerk, waarna ze naar ons zwaaide en de deur achter zich dichttrok om ons niet langer te storen.


  ‘Ik weet precies hoe ze zich voelt,’ verzuchtte Elizabeth.


  Ik plofte in de stoel achter mijn bureau terwijl Garrett tegenover me plaatsnam.


  ‘En?’ vroeg ik hem.


  ‘En?’ herhaalde hij.


  ‘Kom op, Swopes, je bent hier niet om koffie te leuten. Wat wil je van me? Ik heb een driedubbele moordzaak op te lossen.’


  Mijn zelfverzekerde houding leek hem te amuseren. ‘Ik dacht eigenlijk dat we maar eens samen een kop koffie moesten gaan drinken.’


  ‘Verdorie,’ flapte Elizabeth eruit. ‘Gaan jullie samen koffiedrinken? Mag ik mee?’


  Fronsend met mijn wenkbrauwen keek ik haar aan. ‘We gaan helemaal geen koffie drinken.’


  Turend naar de grond probeerde Garrett zijn geduld te bewaren.


  ‘Luister,’ zei ik ongeduldig. Ik had inmiddels schoon genoeg van zijn houding. ‘Ik heb je al eerder voor de keus gesteld: of je went aan mijn vermogen om geesten te zien en met ze te communiceren, of niet. Zo niet, dan is daar de deur. Zoek het maar uit en nog een prettige dag verder.’


  Hij hief zijn hoofd en ik zag dat zijn gezichtsuitdrukking ernstig was in plaats van boos, zoals ik had verwacht vanwege mijn botte woorden. ‘Ten eerste,’ beet hij me toe, ‘moet ik er nog aan wennen, mevrouw Zuurpruim. Dus geef me wat meer tijd.’


  ‘Nee.’


  ‘Ten tweede,’ vervolgde hij onverstoorbaar, ‘heb ik een heleboel vragen die ik je wil stellen.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik bedoel, hoe werkt het?’


  ‘Prima, zoals je ziet.’


  ‘Zie je de hele dag door dode mensen?’


  ‘Alleen in weekenden en vakanties.’


  ‘Zijn ze overal?’


  ‘Is de paus katholiek?’ vroeg ik, achteroverleunend in mijn stoel terwijl ik mijn in stoffige wandelschoenen gestoken voeten gekruist op het bureau legde.


  In afwachting van zijn besluit keek ik hem handenwringend aan.


  Deze fase noemde ik altijd ‘het dagen’: de fase waarin mensen zich gingen afvragen of ik de doden echt kon zien, maar toch nog twijfelden. De meeste mensen pijnigden hun hersenen met het zoeken naar een verklaring – het maakte niet uit welke – voor het feit dat ik de doden kon zien.


  Aangezien ik springlevend was, had Swopes er moeite mee om die verklaring te vinden. Het was immers niet zo dat de doden ronddoolden om hun eigen moordzaak op te lossen; geesten bestonden in zijn ogen immers niet. Dus wat ik beweerde over mijn gave, was voor hem iets ondenkbaars.


  Het dagen was als een splitsing van de weg, waarbij de spreekwoordelijke reiziger gedwongen werd om een van beide zijwegen in te slaan. Helaas was de weg die naar Charley-ziet-geesten leidde veel lastiger dan de veilige en meest begane Charley-is-psychotisch-weg. Niemand wilde voor schut staan en negen van de tien keer was dat voldoende reden om mensen te weerhouden van het geloof in mijn gave.


  Garrett staarde me een poosje aan, om zijn blik vervolgens op mijn ongedurige handen te richten. Ik kon zijn hersenen bijna horen kraken en na een tijdje was ik van mening dat die nodig gesmeerd moesten worden.


  ‘Hoe wist je waar het lichaam van miss Ellery lag?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Dat ga ik niet nog eens uitleggen, Swopes.’


  ‘Maar...’


  ‘Nee.’


  Na een korte stilte vroeg hij: ‘Kun je dit al sinds je vijfde?’


  Ik snoof. ‘Al vanaf mijn geboorte zie ik de doden. Het duurde alleen vijf jaar voordat mijn vader het echt geloofde. Toen ik hem vertelde waar hij het lichaam van een vermist meisje kon vinden, besefte hij hoe goed ik van pas zou komen bij zijn werk.’


  ‘Het meisje Johnson,’ verklaarde hij.


  Aan dit geval had ik slechte herinneringen en ik probeerde niet huiverend ineen te krimpen. Sterker nog, het was mijn slechtste herinnering. Op de dag van het Fiasco Omtrent het Meisje Johnson, zoals de zaak werd genoemd, sloeg Denise de meest gebaande weg in en besloot definitief me niet te geloven. Ook beloofde ze plechtig er met geen woord meer over te spreken. Dit was tevens de dag waarop ik ontdekte dat mijn gave toch wat ongewoon was en dat bepaalde mensen – ook mijn dierbaren – me erom verachtten. En natuurlijk droeg het feit dat mijn stiefmoeder me die dag bewusteloos had geslagen voor de ogen van een groep toeschouwers ook bij aan mijn slechte herinnering.


  ‘Alles goed?’ vroeg Sussman.


  Ik was bijna vergeten dat de drie vermoorde advocaten er ook nog waren en ik knikte discreet.


  ‘Weet je,’ zei Elizabeth, ‘ik denk dat hij echt probeert open te staan voor je gave.’


  Nors keek ik haar aan hoewel ze dat niet verdiende, omdat ze alleen maar behulpzaam wilde zijn.


  ‘Zijn ze nu hier?’ vroeg Garrett.


  Ik slaakte een zucht want ik kon zijn argwanende vragen missen als kiespijn. Maar ik kon ze niet negeren, dus antwoordde ik: ‘Ja.’


  Hij haalde zijn notitieboekje tevoorschijn. ‘Wil je aan miss Ellery vragen wanneer ze jarig is?’


  ‘Nee.’


  Elizabeth liep op me toe. ‘Eenentwintig juni.’


  Ik keek haar aan. ‘Hij weet wanneer je jarig bent, maar wil alleen controleren of ik het ook weet.’


  ‘Nee?’ vroeg hij me teleurgesteld, alsof hij graag wilde dat ik het hem vertelde zodat hij me eindelijk echt kon geloven. Voor zolang dat duurde. Ik wist dat ik moest oppassen voor onbetrouwbare gelovigen. Die hadden de nare gewoonte om me vroeg of laat een dolkstoot in de rug te geven.


  ‘Vertel het hem dan,’ drong Elizabeth aan.


  ‘Je snapt het niet,’ legde ik haar uit. ‘Mensen zoals hij zullen het nooit helemaal geloven. Hij zal altijd blijven twijfelen en daardoor altijd op zoek zijn naar bewijzen door me testvragen te stellen om te zien of ik het juiste antwoord weet.’ Ik keek weer naar Garrett. ‘Dus hij kan de pot op.’


  ‘Elizabeth,’ zei Sussman, ‘misschien kunnen we beter...’


  ‘Nee!’ riep ze, en ik schrok overeind, waardoor ik de volle aandacht van Garrett kreeg. ‘Vertel het hem nou!’ Ze haastte zich naar mijn bureau en boog zich eroverheen. ‘Hij moet zijn twijfels overwinnen en jou geloven. Hij weet niet wat hij mist en zal door het leven gaan met een eendimensionaal wereldbeeld. Hij zal geen doel hebben, geen hoop op een hiernamaals waar de mensen van wie hij houdt na hun overlijden naartoe gaan en waar het goed toeven is.’


  Ineens drong tot me door dat Elizabeth het niet langer over Garrett had, maar over zichzelf. Ik kwam overeind en liep om het bureau op haar toe. ‘Wat is er aan de hand, Elizabeth?’


  Ze begon bijna te huilen en ik zag de tranen in haar lichte ogen glinsteren. ‘Ik wil mijn zus nog zoveel vertellen, maar ze is net als hij... en net als ik. Ik zou jou ook nooit hebben geloofd.’ Ze liet haar schouders hangen en keek me met een schuldbewuste blik in haar ogen aan. ‘Het spijt me, Charlotte, ik had je echt niet geloofd. In geen honderd jaar. En mijn zus ook niet.’


  Opgelucht lachte ik. Als dat alles was? Dit probleem was ik al zo vaak tegengekomen. ‘Elizabeth,’ zei ik, ‘van alle problemen die we momenteel hebben, is dit wel het eenvoudigst op te lossen.’


  Garrett stond naar ons te luisteren – of liever gezegd, naar mij – en het pleitte voor hem dat hij zich niet in mijn gesprek met Elizabeth mengde. Natuurlijk had ik vaak gedacht dat het voor de mensen om me heen een belachelijke vertoning moest zijn als ik in de ruimte stond te praten, druk gebarend of de lucht omhelzend. Maar ik had het niet altijd voor het kiezen. Als Garrett weigerde te vertrekken, moest hij dit op de koop toe nemen. Ik was niet van plan om me in mijn eigen kantoor aan te passen aan zijn ideeën over al dan niet gepast gedrag.


  Elizabeth snoof. ‘Wat bedoel je? Welke oplossing?’


  ‘Laat een brief achter.’


  ‘Een brief?’


  ‘Ja, natuurlijk. Dat doen ze altijd en het bespaart mij een hoop uitleg,’ vertelde ik met een handgebaar in de richting van Garrett. ‘Je dicteert mij een brief en ik typ hem voor je – en dateer hem vanzelfsprekend vóór je overlijden. Vervolgens wordt die brief wonder boven wonder tussen je spullen gevonden. Een brief aan je nabestaanden, voor het geval jou iets mocht overkomen. Je schrijft je zus alles wat je haar wilt laten weten en we doen alsof je het vlak voor je dood hebt geschreven. Ik ken zelfs een jongen die je handtekening kan vervalsen, als je dat zou willen.’


  ‘Wie dan?’ vroeg Garrett.


  Waarschuwend wierp ik hem een boze blik toe. De afspraken die ik met geesten maakte, gingen hem niets aan.


  Er verscheen een verbaasde uitdrukking op het gezicht van Elizabeth. ‘Dat is geniaal! Ik ben advocaat en beter georganiseerd dan welk digitaal classificatiesysteem dan ook. Mijn zus zal er met open ogen intuinen.’


  ‘Dat spreekt voor zich,’ zei ik terwijl ik haar een bemoedigend klopje op haar schouder gaf.


  ‘Kan ik mijn vrouw ook zo’n brief schrijven?’ vroeg Sussman.


  ‘Natuurlijk.’


  Vervolgens keken we verwachtingsvol naar Barber of hij ook iemand een brief wilde schrijven. ‘Ik heb alleen mijn moeder nog en mijn gevoelens voor haar kent ze,’ verklaarde hij, en ik vroeg me af of ik blij moest zijn voor hem of verdrietig.


  ‘Dat doet me goed,’ liet ik hem weten. ‘Ik zou willen dat meer mensen hun gevoelens voor elkaar kenbaar maakten.’


  ‘Ja, ik haat haar al vanaf mijn tiende, en verder hoef ik niets in een brief te zetten.’


  Hoewel ik mijn verbijstering probeerde te verbergen, ontging die hem niet.


  ‘Geloof me, dat gevoel is wederzijds,’ verzekerde hij me.


  ‘Prima, dan worden het twee brieven.’


  ‘Hé,’ zei Elizabeth nadenkend, ‘wat is de eerste dag van de zomer?’


  ‘Denk je hier nog zo lang rond te dolen?’ vroeg ik haar.


  Ze haalde haar schouders op, knikte naar Garrett en fronste haar welgevormde wenkbrauwen.


  ‘Aha!’ Ik onderdrukte een lach. ‘Dat is eenentwintig juni.’


  Garrett was met stomheid geslagen en met een zelfvoldane lach sloeg Elizabeth haar armen over elkaar.


  ‘Dat klopt,’ bevestigde Garrett. ‘Elizabeth Ellery is op eenentwintig juni jarig.’


  Ik keek haar vernietigend aan. ‘Je hebt me erin geluisd.’


  ‘Tja, ik ben advocaat,’ zei ze, alsof dat alles verklaarde.


  Ik moest bekennen dat ik haar graag mocht. Nu liep ik weer naar mijn stoel en liet me er met veel misbaar in ploffen.


  ‘Ze heeft me erin geluisd,’ legde ik Garrett uit.


  Hij grinnikte maar het klonk anders dan normaal en ik begreep wel waarom.


  ‘O, nee. Nee, nee, néé,’ zei ik met mijn wijsvinger heen en weer zwaaiend. ‘Bespaar me die onzin.’


  ‘Welke onzin?’ vroeg hij net iets te onschuldig en eerbiedig.


  ‘De onzin die schuilgaat achter de manier waarop je nu naar me kijkt en denkt dat ik alle antwoorden heb op elke vraag over het universum. Dat is namelijk niet zo. Ik kan de toekomst niet voorspellen en ken evenmin jouw verleden. En ik kan al helemaal niet handlezen.’


  ‘Maar je bent toch paranormaal begaafd?’


  ‘Nee, man,’ zei ik, over mijn bureau leunend, ‘ik ben net zo paranormaal begaafd als een kerstboom.’


  ‘Maar...’


  ‘Geen gemaar!’ Ik had ernstige problemen met de term ‘paranormaal begaafd’. Vlug legde ik mijn handen tegen mijn oren en ik begon voor me uit te neuriën.


  ‘Wat kinderachtig, zeg,’ verzuchtte hij.


  Hoewel ik hem gelijk moest geven, stak ik toch even mijn tong naar hem uit voordat ik mijn handen weer liet zakken. ‘Luister, zelfs ik heb meer vragen dan antwoorden. Ik ben ervan overtuigd dat mijn gave eerder gerelateerd is aan schizofrenie dan aan iets paranormaals. Vraag het maar na bij wie dan ook. Als ik in de middeleeuwen had geleefd, zat ik als zot in het dolhuis.’


  ‘Schizofreen,’ zei hij weifelend.


  ‘Ik hoor stemmen, hoe schizofreen kun je zijn?’


  ‘Maar net zei je...’


  Ik stak mijn wijsvinger op om hem de mond te snoeren, hoewel mijn middelvinger toepasselijker was geweest. Maar voordat hij het woord weer nam, moest ik het hem uitleggen. ‘Kijk, als mensen zich in de positie bevinden waarin jij je nu bevindt, en ze staan op het punt om te geloven in mijn gave, komen ze met allerlei bezwaren aanzetten. Ze stellen me op de proef, vragen me het hemd van het lijf; ze willen weten waar de volgende aardbeving plaatsvindt of wat de letter-cijfercombinatie van het winnende lot in de loterij is. Nu vraag ik je, heb je ooit een dergelijke krantenkop gelezen: “Paranormaal Begaafde Vrouw Wint Loterij”? Ik ben niet paranormaal begaafd. Sterker nog, ik weet niet eens of zoiets überhaupt wel bestaat.’


  ‘Vertel hem dan wat je wél bent,’ kirde Elizabeth opgewonden, terwijl Garrett zijn notitieboekje doorbladerde.


  Geërgerd wierp ik haar een blik toe die zoveel betekende als: val dood. Maar helaas had die geen effect; ze was immers al dood.


  ‘Ik meen het,’ drong ze aan. ‘Vertel het hem gewoon. Hij is bijna over de streep en zal het zeker geweldig vinden.’


  ‘Dat zal hij zeker niet,’ siste ik tussen opeengeklemde kaken, even vergetend dat ik de enige in het vertrek was die haar kon horen.


  ‘Persoon die ontvankelijk is voor dingen die zich buiten het bereik van het waarneembare afspelen.’ Garrett keek me aan. ‘Dat is de definitie van “paranormaal begaafd”.’


  ‘Oké, dat kan wel zo zijn,’ zei ik, ‘maar ik haat die term er niet minder om. Om nog maar te zwijgen over de gevolgen ervan.’


  ‘Prima,’ zei hij schouderophalend. ‘Maar... Wat zal ik zeker niet?’


  ‘Je zult het niet geweldig vinden.’


  ‘Wat? Jouw gave?’


  ‘Nee.’


  ‘Wat dan?’


  Wat dan? Als hij het zo graag wilde weten, zou ik hem alle details vertellen. Ik had tot nu toe succes bij hem, dus waarom zou ik ermee ophouden? Maar zelfs mijn eigen vader en oom Bob wisten niet precies hoe ver mijn gave reikte. Ik had het ze ook nooit hoeven vertellen. Ze geloofden me en dat volstond. Aangezien het me niets kon schelen wat Garrett van me vond...


  ‘Goed,’ zei ik uitdagend. ‘Ik zal je álles vertellen. Ga je dan eindelijk weg?’


  Het duurde even voordat hij met een nauwelijks zichtbaar knikje instemde.


  ‘Ik ben een... Ik ben een soort... Verdorie!’ Ik klemde mijn kaken opeen en flapte eruit: ‘Ik ben de Vrouw met de Zeis. Of beter gezegd: de Dood-in-levenden-lijve, de vrouwelijke variant van Magere Hein, of welke namen de dood nog meer heeft.’


  Zo, ik had het gezegd. Ik had alles op tafel gelegd, de lucht geklaard, mijn ziel en zaligheid prijsgegeven in de hoop dat ik alle clichés op losse schroeven had gezet. Maar hij knipperde niet eens met zijn ogen, hij schoot niet in de lach, hij vloog niet op uit zijn stoel. Sterker nog, hij verroerde geen vin en ik vroeg me af of hij nog ademhaalde. Maar toen drong tot me door dat dit zijn pokerface was. Hij keek me met zijn grijze ogen strak aan en ik wachtte zijn reactie af. Maar ik wist dat die zou uitblijven. Ik moest bekennen dat zijn pokerface zeer effectief was, want ik had geen idee wat er in hem omging.


  ‘Ik denk dat hij je gelooft,’ fluisterde Elizabeth terwijl ze zich naar hem toe boog om hem te bekijken voordat ze weer naar mij keek.


  Zorgvuldig zorgde ik ervoor dat de twijfel van mijn gezicht af te lezen was.


  ‘Hoe werkt zoiets?’ vroeg Garrett uiteindelijk.


  Ik wendde me weer tot hem. ‘Je hebt me beloofd dat je zou weggaan.’


  ‘Als je me alles hebt verteld,’ wierp hij tegen.


  ‘Goed dan, hoe werkt zoiets? Wist ik het maar. Het werkt gewoon.’


  ‘Ik bedoel: wat doe je dan?’


  ‘O, ik help de doden met de oversteek.’


  ‘Welke oversteek?’


  ‘Naar Gene Zijde,’ legde ik uit, me verbazend over zijn onnozelheid.


  ‘Hoe doe je dat?’


  Wat was hij een doordrammer. ‘Pardon.’ Ik kwam overeind uit mijn stoel en schoof de tweezitsbank naar voren, waarna ik ging zitten. De advocaten waren dichterbij gekomen om elk woord van mijn verhaal te kunnen volgen. ‘Willen jullie gaan zitten? Ik word nerveus als jullie zo om me heen staan.’


  ‘Natuurlijk,’ zeiden ze, en ze gingen dicht tegen elkaar aan op het bankje zitten.


  ‘Hoe doe je dat?’ herhaalde Garrett.


  Terug naar het kruisverhoor... Overpeinzend wat ik hem allemaal al had verteld, liet ik de lucht uit mijn longen ontsnappen. Alles wat ik hem vertelde, kon tegen me gebruikt worden. Dat was al eerder gebeurd met mensen die ik veel meer vertrouwd had dan Garrett. Maar nu ik eenmaal was begonnen, moest ik het verhaal ook afmaken.


  ‘Meestal,’ zei ik, en ik liet mijn weerzin duidelijk doorklinken in mijn stem, ‘probeer ik ze te helpen uit te zoeken waarom ze de oversteek nog niet hebben gemaakt. Vervolgens leid ik ze naar het licht.’


  ‘Welk licht?’


  ‘Hét licht. Het enige licht dat ik ken,’ antwoordde ik. Ik gebruikte een vermijdingsstrategie die ik had geleerd van een luitenant met wie ik tijdens mijn studie iets had gehad.


  ‘Ja, ja...’ mompelde hij, niet overtuigd. ‘Welk licht?’


  Even twijfelde ik, omdat sommige informatie gevoeliger lag dan andere, en bepaalde dingen bleven tussen de geesten en mij. De waarheid zou hem toch niet overtuigen. Sterker nog, die zou hem waarschijnlijk juist afschrikken, wat misschien eigenlijk niet zo erg was.


  ‘Míjn licht,’ antwoordde ik arrogant en ik hief mijn kin. Het was alsof ik weer op de middelbare school zat en de grootste pestkop van de klas uitdaagde.


  Na een denkpauze vroeg hij: ‘Jíj?’


  ‘Inderdaad,’ antwoordde ik, nog steeds arrogant. Kom op, meneer de scepticus, ga je gang, dacht ik, hem strak aankijkend. Bewijs maar dat ik wartaal uitkraam. ‘Het schijnt dat ik een heel helder licht ben.’


  Plotseling besefte ik wat ik had gedaan. Ik had mijn mond voorbijgepraat omdat mijn trots was gaan opspelen en dat gaf me het gevoel dat ik me letterlijk had blootgegeven, zo naakt voelde ik me nu.


  Garrett leunde achterover in zijn stoel en liet zijn blik onbeschaamd over mijn lichaam dwalen, waarna hij me weer strak aankeek. ‘Dus jij helpt de dolende doden uit te zoeken waarom ze de oversteek niet hebben gemaakt?’


  Ik kon me er niet onderuit kletsen. Geen wonder dat hoogmoed een van de zeven doodzonden was. ‘Ja,’ antwoordde ik.


  ‘En vervolgens leid je ze naar het licht.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Jij bent het licht.’


  ‘Ja.’


  ‘Dus als we de oversteek maken,’ mengde Sussman zich in het gesprek, ‘gaat dat via jou?’


  Ik keek hem aan en vroeg me af of het idee hem tegenstond, omdat dit over de hele wereld als heiligschennis kon worden beschouwd. Maar het leek hem eerder te fascineren. ‘Ja, de oversteek gaat via mij, de Vrouw met de Zeis,’ legde ik hem uit.


  ‘Zo!’ riep Barber uit. ‘Dat is een van de beste dingen die ik vandaag heb gehoord.’


  ‘Dus jij bent een portaal?’ concludeerde Garrett.


  ‘Zo zou je het kunnen zien,’ zei ik schouderophalend.


  Terwijl hij me onderzoekend aankeek, verscheen er een geboeid lachje om zijn lippen, wat me nogal wantrouwig maakte.


  ‘Hij valt op je,’ merkte Elizabeth op. Maar ik negeerde haar woorden en wierp een blik op mijn horloge.


  ‘Hm... Het is al laat.’ Waar bleef oom Bob toch?


  ‘Dus als ik het goed begrijp, blijven de geesten die de oversteek niet maken, hier op aarde rondwaren en kunnen ze zo dwars door ons heen lopen zonder dat we het merken?’ vroeg Garrett, volhardend in zijn ondervraging.


  Ik slaakte een diepe zucht, want dit kon zo nog dagen doorgaan.


  ‘Nee, ze bestaan in dezelfde tijd en plaats maar in een andere dimensie. Ik heb het vermogen om tegelijkertijd in beide dimensies te zijn.’


  ‘Dat maakt jou tamelijk uniek,’ gaf hij met een glimp van waardering in zijn ogen toe.


  Dit was me te veel, ik kon niet geloven dat hij me werkelijk serieus nam.


  ‘En, wat dacht je ervan? Laten we een kop koffie gaan drinken,’ stelde hij nogmaals voor.


  ‘Maar ik heb je net alles al uitgelegd.’


  ‘Ik denk dat je me nog maar een fractie verteld hebt, schat,’ zei hij. En toen hij zag dat ik twijfelde, voegde hij eraan toe: ‘We kunnen toch gewoon als vrienden wat gaan drinken?’


  Boos keek ik hem aan om vervolgens zijn geheugen op te frissen. ‘We zijn geen vrienden, weet je nog? Dat heb je me de afgelopen maand pijnlijk duidelijk gemaakt. We zijn geen makkers, geen kameraden of iets wat ook maar een beetje in de buurt komt.’


  ‘Geliefden voor het weekend?’ opperde hij.


  Nu was de maat vol. Ik had geen idee welk spelletje hij aan het spelen was – al wist ik zeker dat het geen monopoly was – maar ik weigerde mee te doen aan die onzin. Ik kwam overeind, liep om het bureau en ging naast hem staan. Boven hem uittorenend keek ik hem dreigend aan en ik wees naar de deur. ‘Ik heb meer dan genoeg werk te doen.’


  Hij keek naar de deur waardoor hij onmiddellijk moest verdwijnen. ‘Heb je werk aan die deur?’ vroeg hij treiterend en bijdehand.


  ‘Wat?’


  ‘Ga je de deur schilderen?’


  ‘Nee.’


  ‘Donkerbruin lijkt me een goede kleur; die past bij je haar.’ Nu kwam hij eveneens overeind en torende op zijn beurt boven mij uit. Maar zijn blik vertelde me iets heel anders dan de blik die ik hem net toewierp. Hij boog zich wat naar voren en fluisterde hees: ‘Of goudkleurig... Dat past goed bij je ogen.’


  ‘Ik geloof dat ik een climax bereik,’ kirde Elizabeth.


  De andere twee advocaten schraapten hun keel en hadden het fatsoen om naar buiten te gaan. Met tegenzin volgde Elizabeth ze naar de receptie, het onbetwiste domein van Cookie.


  Terwijl Garrett stond te wachten tot ik zou instemmen met zijn voorstel om koffie te gaan drinken, zag ik het vanuit mijn ooghoeken. Het was de schaduwschim die zich met de snelheid van Superman voortbewoog. Toen ik mijn hoofd draaide, was hij alweer verdwenen, om aan mijn andere zijde op te duiken. Hij streek langs mijn arm, beroerde vluchtig mijn mond en vloeide mijn lichaam binnen, waar hij een warmte verspreidde die me door en door vervulde.


  Ik beefde en hijgend gooide ik mijn hoofd in mijn nek. Vlug stapte Garrett naar voren en greep mijn armen om me voor een val te behoeden. Pas op dat moment zag ik de onthutste uitdrukking op zijn gezicht. Hij trok me dicht tegen zich aan en de vreemde sensatie vloeide weg uit mijn lichaam. Plotseling deinsde hij naar achteren alsof een onzichtbare kracht hem een flinke duw had gegeven.


  Even wankelde hij, maar hij hervond zijn evenwicht. We staarden elkaar met grote ogen van verbazing aan. Tollend op mijn benen bereikte ik mijn bureau en leunde ertegenaan om overeind te blijven.


  ‘Was dat een geest?’ vroeg hij, afwezig over zijn borst wrijvend. Kennelijk had hij een duw tegen zijn borst gekregen. Hij keek verwilderd om zich heen, waarna hij zijn verontruste blik op mij liet rusten.


  ‘Nee,’ antwoordde ik en ik probeerde mijn ademhaling tot bedaren te brengen, ‘dit was iets anders.’


  Ik wist alleen absoluut niet wat het dan wel was. Ik kon er slechts naar gissen en mijn vermoedens maakten me niet vrolijk. Was het misschien de Boze Boeman? Zo ja, waarom hier en nu? Mijn leven leek niet in gevaar te zijn, zoals in andere gevallen dat hij me had bezocht.


  Mijn angst kon ik moeilijk verbergen, omdat ik bijna nooit bang was, dus niet wist hoe ik mijn angst zou kunnen verbergen. Maar ik wist zeker dat Garrett voelde dat ik bang was en het idee alleen al stoorde me.


  Die paar keer dat ik de Boze Boeman had ontmoet, had hij nooit vluchtig langs mijn lichaam gestreken. Hij had me nooit aangeraakt en hij was zeker niet mijn lichaam binnengeslopen om de boel daar te verwarmen. Dus waarschijnlijk klopte mijn vermoeden over de Boeman niet.


  Enigszins wanhopig keek ik het vertrek rond. Was het dan misschien Reyes? Was hij jaloers op Swopes? Dat meende hij toch niet?


  Ik stormde door de deur en vroeg Cookie en de advocaten: ‘Hebben jullie iemand gezien? Is hij hierlangs gekomen?’


  Elizabeth, die op de groene bank bij de receptie zat, sprong op en vroeg: ‘Ben je hem kwijt? Hoe kan dat nou?’


  ‘Ik bedoel niet Garrett,’ zei ik wat ongeduldig. ‘De duistere schaduwschim.’


  Het begon langzaam tot Cookie door te dringen dat we bezoek hadden. Alsof er een slang op haar bureau lag die elk moment kon toehappen, kwam ze behoedzaam overeind uit haar stoel. ‘Hebben we klanten, Charley?’


  ‘Ja, dat ben ik vergeten te zeggen. Bij dezen stel ik jullie voor aan Cookie. Cookie, hier zijn de drie advocaten die ons vannacht zijn ontvallen. Ik heb je over ze verteld. Samen met oom Bob werken we aan hun zaak. Goed, heeft een van jullie hem gezien?’


  De advocaten kwamen overeind en vragend keken ze elkaar van opzij aan. Ze haalden hun schouders op en ik slaakte een diepe zucht, waarna ik tegen de deurpost in elkaar zakte.


  Je zou denken dat ik vanwege mijn status als Vrouw met de Zeis genoeg connecties had om de identiteit van de schaduwschim te kunnen achterhalen. Maar aangezien mijn enige connectie met de andere dimensie de Boze Boeman was, ook wel bekend als de Dood-in-eigen-persoon, bleek het lastig om navraag te doen.


  Plotseling ontwaarde ik een vreemde schaduw in de hoek die zich golvend in het ochtendlicht bewoog. Dat moest hem zijn. Ik kwam overeind en om hem niet weg te jagen liep ik zo zacht als ik kon het vertrek in.


  ‘Kun je tevoorschijn komen?’ vroeg ik met bevende stem.


  Iedereen keek naar de hoek, maar alleen de advocaten konden hem zien. Die deden alle drie tegelijkertijd angstvallig een stap naar achteren alsof ze een ingestudeerde choreografie uitvoerden. Ik deed echter smekend een stap naar voren.


  ‘Maak jezelf alsjeblieft zichtbaar.’


  De schaduwschim bewoog zich, loste op en verdween, om op hetzelfde moment voor mijn neus op te duiken. Nu was het mijn beurt om een stap achteruit te doen toen een sliert rook omhoogkringelde en een gespierde arm die bij een brede schouder hoorde, naast mijn hoofd tegen de muur steunde.


  De advocaten zetten grote ogen op toen de schaduwschim vastere vorm aannam: uit de rook vormde zich een lichaam, de moleculen bewogen zich net zo lang tot sterke spieren ontstonden. Maar ik keek langs zijn arm en de hand die tegen de muur steunde – ondanks de tekenen van zware arbeid was het een mooie hand – naar de enorm gespierde bovenarm. Doordat hij zijn mouw had opgerold zag ik dat zijn onderarm in een vreemd licht gehuld was, en de stevige stof was strak om zijn biceps gespannen, getuigend van enorme kracht. Vervolgens dwaalde mijn blik omhoog naar de brede, bikkelharde schouder.


  Nog voordat ik zijn gezicht kon zien, kwam hij tegen me aan staan, verwarmde mijn lichaam en fluisterde iets in mijn oor. Hij was zo dichtbij dat ik alleen zijn gezicht kon zien. Zijn krachtige kaak was bedekt met stoppels en zijn haar moest nodig worden bijgeknipt.


  Zijn mond streek langs mijn oor, wat me kippenvel bezorgde. ‘Daves,’ fluisterde hij, en ik smolt.


  Dit was mijn kans om hem te vragen of mijn vermoeden klopte, of hij inderdaad Reyes was. Ik hoopte het zo. Ik was weer in mijn droomwereld teruggekeerd, waar alles anders was. Mijn handen hadden een eigen wil en kropen omhoog langs zijn borst en mijn benen werden week. Mijn mond verlangde maar naar één ding: hem te proeven. Hij rook als een regenbui met donder en bliksem, aards en statisch geladen.


  Met beide handen greep ik zijn overhemd vast, al wist ik niet of ik hem wilde wegduwen of juist tegen me aan wilde trekken. Waarom kon ik hem niet zien? Ik was niet in staat opzij te stappen om me ervan te vergewissen wie hij was.


  Toen zijn mond de mijne bedekte, verloor ik elke realiteitszin. Mijn wereld bestond alleen nog maar uit zijn lichaam, zijn mond, zijn handen die me ruw betastten, al mijn rondingen verkennend, en zijn gespierde billen.


  Zijn kus werd heviger, onstuimiger, en mijn lichaam reageerde met angstaanjagend verlangen. Kreunend trok hij me dichter tegen zich aan terwijl zijn tong zich diep in mijn mond bewoog. Hij wilde me niet alleen proeven, hij wilde zich in mij verliezen zodat zijn ziel samensmolt met die van mij.


  In vervoering nam hij mijn hand in de zijne en bracht die omlaag naar zijn kruis zodat ik zijn erectie kon voelen. Ik hield mijn adem in en voelde de hitte die hij uitstraalde via zijn hand, die hij nu tussen mijn benen stak, en het leek alsof ik vanbinnen verzengd werd door een woest oplaaiend vuur. Nu was ik verloren en ik wilde hem boven op me en vooral in me. Ik kon nergens anders meer aan denken dan aan de ongetemde erotiek van dit perfecte wezen.


  Mijn wellustige hunkering nam me geheel in beslag, tot ik in de verte mijn naam hoorde. Langzaam trok de vurige rook om me heen op.


  ‘Charley?’


  Onmiddellijk belandde ik weer op aarde. Iedereen in het vertrek staarde me met open mond aan. In de deuropening stond oom Bob met een vragende uitdrukking op zijn gezicht en samengetrokken wenkbrauwen. Ook Garrett staarde me aan, maar in zijn ogen las ik irritatie. Hij draaide zich om en beende de deur uit, in het voorbijgaan oom Bob met een knikje begroetend.


  Toen besefte ik dat hij was verdwenen. Niet langer in staat om op mijn benen te blijven staan, zakte ik verbijsterd naar de grond.


  ‘Was je net bezeten door een of andere geest?’ vroeg Cookie na een lange stilte zacht en ontzagvol. ‘Want als dat zo was, dan zou ik mijn ziel willen verkopen voor zoiets.’


  Zes


  ADD. Een leven vol afleiding.


  T-SHIRT


  Terwijl ik niets liever wilde dan mijn toegewijde geesten ondervragen over Reyes – of ze hem goed hadden kunnen zien, welke kleur zijn ogen hadden en of hij misschien dood was – stond oom Bob erop dat we de moordzaak bespraken. Intussen was mijn geestelijke gezondheid precair; net als mijn gevoel van welbevinden, mijn vermogen de alledaagse werkelijkheid het hoofd te bieden, om nog maar te zwijgen over mijn seksleven. Was er dan niets heilig?


  ‘Ken je de identiteit van de dader?’ vroeg oom Bob terwijl we mijn kantoor binnengingen, dat ik tijdelijk de Zone des Doods had genoemd.


  ‘Nee.’ Het was koud in het vertrek. Vermoedelijk kwam dit doordat ik net een bijna-sekservaring had gehad met een in vuur en vlam staande schaduwschim. Ik zette de verwarming wat hoger, schonk een kop koffie in en ging zitten.


  Oom Bob nam tegenover mij plaats. ‘Nee? Maar zijn ze nu hier?’


  ‘Ja.’ Intussen bleef ik nadenken over Reyes. Hoe was dit mogelijk? Hij was nu niet bepaald het toonbeeld van een doorsnee dood lichaam. Als het Reyes tenminste was... En áls zijn lichaam dood was...


  ‘Dus je hebt het ze nog niet gevraagd?’


  ‘Nee.’ ... als hij dood was, hoe kon hij dan zo vurig zijn? Letterlijk én figuurlijk in dit geval. Aan de andere kant: als hij leefde, hoe was het dan mogelijk dat hij onstoffelijk was? Waarom kon hij zich zo snel voortbewegen? En waardoor was hij in staat zomaar van de ene moleculaire toestand in de andere te veranderen? Zoiets had ik nog nooit eerder gezien.


  Oom Bob knipte vlak voor mijn neus met zijn vingers en opgeschrokken uit mijn gedachten keek ik hem boos aan.


  ‘Ho, niet kwaad worden.’ Hij stak zijn handen verontschuldigend omhoog. ‘Je bent ergens anders met je gedachten en ik heb je hier nodig. Er is vannacht nog iemand vermoord. Hoewel niets erop wijst dat die moord gerelateerd is aan die op de drie advocaten, wil ik toch zeker zijn van mijn zaak.’


  ‘Nog een moord?’ vroeg ik, terwijl hij een autopsiefoto uit de archiefmap die hij bij zich had, tevoorschijn haalde. ‘Waarom heb je me niet gebeld?’


  ‘Dat heb ik gedaan, maar je mobiel stond uit.’


  ‘Vreemd.’


  ‘Ze hijgen me in mijn nek over deze moordzaak. Drie dode advocaten in één nacht is bepaald geen reclame op het avondnieuws.’


  Intussen controleerde ik mijn mobieltje. ‘Sorry, de batterij is leeg.’ Ik kreeg het vermoeden dat niets veilig was in de Zone des Doods.


  Nadat ik mijn mobiel in de oplader had gestopt, schoof oom Bob de autopsiefoto over het bureau onder mijn neus en ik zag een gezwollen gezicht dat bont en blauw was. Rondom meerdere wonden was opgedroogd bloed zichtbaar, alsof de man bij een ongeluk was omgekomen. Maar gezien de omstandigheden betwijfelde ik of zijn wonden per ongeluk veroorzaakt waren. Wie hij ook mocht zijn, de dood had zich niet zonder slag of stoot meester gemaakt van hem.


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg ik mijn oom.


  ‘Hij is eerst gemarteld en daarna vermoord. Maar ze waren niet uit op informatie.’ Hij wees naar de mond en hals. ‘Ze hebben zijn mond dichtgetapet en zijn luchtpijp dichtgeknepen zodat hij niet kon schreeuwen. Dus hij had ze de informatie al gegeven of ze wisten wat hij op zijn kerfstok had.’


  Ik liet mijn blik over de foto dwalen en probeerde mijn walging te verbergen.


  ‘Zijn belagers wilden hem zo veel mogelijk pijn doen voordat ze hem vermoordden. Op grond van mijn ervaring in de straten van Albuquerque zou ik zeggen dat hij de verkeerde vent heeft verlinkt. Meestal worden alleen verraders op deze wijze gemarteld. Hij heeft iemand verraden die hoger in de hiërarchie binnen de gang staat of hij heeft een hele gang verraden. Tegenwoordig zijn die straatbendes hiërarchischer georganiseerd dan de Engelse adel.’


  De advocaten verdrongen zich om mijn bureau om de foto te bekijken, dus ik hield die voor hen omhoog. Met een vies gezicht deed Sussman een stap naar achteren en ik wist precies hoe hij zich voelde. Maar Elizabeth en Barber bestudeerden de foto aandachtig.


  ‘Het is moeilijk te zeggen,’ zei Elizabeth. ‘Als hij niet zo vlekkerig was, misschien...’


  ‘Het zou beter zijn als we een portretfoto hadden in plaats van deze autopsiefoto.’


  ‘Zijn identiteit is nog onbekend,’ deelde oom Bob mee voordat hij zijn telefoon opnam.


  Nu staarde Sussman Barber door zijn ronde montuur aan. ‘Herken jij deze man, Jason?’


  Ik keek naar Barber, die sprakeloos wit wegtrok ondanks het feit dat dit in zijn geval fysiologisch onmogelijk was, omdat de doden geen lichaam hebben.


  ‘Dit is die ene vent,’ zei Barber, ‘die me vroeg hem te ontmoeten.’


  Elizabeth keek weer naar de foto. ‘Is dit jouw mysterieuze man?’ vroeg ze hem.


  ‘Ik weet het bijna zeker,’ antwoordde hij.


  Vlug deed Sussman een stap naar voren en hij bestudeerde de foto nogmaals. ‘Weet je het zeker?’


  Wat beverig knikte Barber. ‘Ik durf mijn leven er niet om te verwedden.’


  ‘Daar is het sowieso al te laat voor,’ merkte Elizabeth op, nog steeds naar de foto turend met een gezicht waar de walging van af was te lezen.


  Oom Bob klapte zijn mobieltje dicht. ‘Het is Carlos Rivera. Hij heeft een strafblad dat zo ver teruggaat als mijn legendarische en benijdenswaardige geheugen.’


  ‘Geen strafblad dus,’ zei ik, een gniffel onderdrukkend.


  Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en tikte met een wijsvinger tegen zijn slaap. ‘Die bovenkamer van mij is zo scherp als een scheermes.’


  ‘Dan ben je die keer vergeten dat je me uit papa’s auto zou halen om me naar bed te brengen, terwijl hij ergens een paar margarita’s achteroversloeg. Om twee uur ’s nachts werd ik onderkoeld wakker op de achterbank van de auto terwijl jij in bed lag met de buurvrouw.’


  Zonder me aan te kijken trok hij zijn stropdas iets losser. ‘Ik geloof dat dit aan de drank te wijten was. Ik had te veel gedronken,’ mompelde hij. Geleidelijk kleurde zijn gezicht rood, wat zijn verklaring de moeite waard maakte.


  Om er nog een schepje bovenop te doen, schudde ik mijn hoofd gespeeld teleurgesteld. ‘Wat jij wilt, oompje net-geen-vriesdood-door-schuld.’


  Elizabeth schoot in de lach, in tegenstelling tot oom Bob.


  ‘Zullen we de tenlastelegging maar aan de advocaten overlaten?’ En nog voordat ik daar iets tegen in kon brengen, zei hij: ‘We hebben Mr. Rivera in de Rio Grande gevonden.’


  ‘Misschien had hij dorst,’ opperde ik.


  ‘Heb je ooit het water uit de Rio Grande geproefd?’


  ‘De laatste tijd niet, nee,’ antwoordde ik, me afvragend wanneer hij het water had gedronken en waarom. Misschien droeg hij wel parasieten bij zich die uit het water afkomstig waren. ‘Barber denkt dat dit dezelfde man is die hem vroeg hem in het geheim te ontmoeten.’


  Nieuwsgierig leunde oom Bob naar voren. ‘Denkt hij dat echt?’


  ‘Ja.’ Terwijl Barber me uitlegde hoe die ontmoeting was verlopen, speelde ik de informatie door aan oom Bob, die zoals altijd alles in zijn notitieboekje aantekende.


  ‘Hij belde me,’ begon Barber en hij ging in de stoel zitten die ik voor hem naar achteren had geschoven. Elizabeth volgde zijn voorbeeld onmiddellijk, maar Sussman liep naar het raam en tuurde naar de universiteitscampus aan de overkant van de straat terwijl Barber zijn verhaal voortzette. ‘Hij wilde me in een donker steegje ontmoeten, wat ik nogal vreemd vond. Maar hij klonk alsof hij de wanhoop nabij was.’


  ‘Kan hij het gedrag van die man beschrijven?’ vroeg oom Bob me.


  ‘Hij was erg nerveus,’ antwoordde Barber, ‘en gespannen. Hij keek voortdurend over zijn schouder en op zijn horloge. Volgens mij was hij onder invloed van drugs.’


  ‘En toch hoorde je hem aan?’ vroeg ik hem, oom Bobs ondervraging in de war sturend.


  ‘Hij beweerde dat hij informatie over een van onze cliënten had,’ verklaarde Elizabeth. ‘Jason moest wel naar hem luisteren.’


  ‘Wat voor informatie?’ vroeg ik haar. Het ontging me niet dat ze het zonder meer voor haar collega had opgenomen.


  Tegen de tijd dat Barber zijn verhaal uit de doeken had gedaan, wisten we dat er volgens de vannacht vermoorde Carlos Rivera een man was die voor lange tijd de bak in moest omdat hij op school een joint had gerookt. Daarbij moest wel worden vermeld dat hij had geïnhaleerd.


  Maar forensisch bewijs wees in de richting van een ernstiger misdaad. De politie vond het lichaam van een tiener in zijn achtertuin en binnen troffen ze zijn schoenen aan, besmeurd met het bloed van de jongen. Dit laatste had hem de das omgedaan. Daar kwam de getuigenis van een tachtigjarige dame met een bril met jampotglazen en eeltknobbels nog bovenop, en de arme kerel was aangeklaagd wegens moord. De oude dame verklaarde onder ede dat ze had gezien dat de beklaagde de jongen op een donkere stormachtige avond achter zijn huis in een schuurtje had verborgen. Het was duidelijk dat ze te veel thrillers had gelezen.


  ‘Maar het was inderdaad donker,’ zei ik. ‘En stormachtig. Het had bij wijze van spreken net zo goed mijn tante Lillian kunnen zijn die het lichaam verstopte. De oude dame kon het niet goed zien en dacht dat het jouw cliënt was.’


  ‘Precies,’ bevestigde Barber. ‘Hij werd uiteindelijk veroordeeld voor doodslag.’


  ‘Kende je cliënt de jongen?’ vroeg oom Bob hem. En dat was vanzelfsprekend ook mijn volgende vraag geweest.


  Barber schudde zijn hoofd ontkennend. ‘Hij beweerde dat hij hem nog nooit had gezien.’


  ‘Hoe heet je cliënt?’ vroeg ik voordat oom Bob de kans kreeg.


  ‘Weir. Mark Weir. Hij gaf me een USB-stick,’ zei Barber.


  ‘Wie gaf je die stick? Je cliënt?’ Ik keek hem vragend aan.


  ‘Wie gaf je wat?’ vroeg oom Bob zonder op te kijken van zijn notitieboekje.


  ‘Iemand gaf Barber een USB-stick.’


  ‘Wie?’ herhaalde hij alsof ik dat niet zojuist gevraagd had.


  ‘Die vent.’ Barber knikte naar de foto. ‘Rivera. Hoewel hij me zijn naam nooit heeft gegeven, gaf hij me wel een locatie. Hij vertelde me dat ik het bewijs van Mr. Weirs onschuld in een pakhuis in Westside kon vinden. En hij liet me weten dat hij daar woensdagavond zou zijn.’


  ‘Tijdstip?’ vroeg oom Bob. Blijkbaar was het bij een goede ondervraging niet nodig om volzinnen te gebruiken en het leek me handig om dat te onthouden.


  ‘Hij heeft geen tijdstip genoemd. Ik vermoed dat hij zag dat hij werd gevolgd, want hij trok de capuchon van zijn sweater over zijn hoofd en dook een Italiaanse bistro in voor ik kans zag om hem iets te vragen.’ Barber keek nogmaals naar de foto. ‘Ik denk dat ze hem sowieso gearresteerd hebben om te achterhalen wat hij in zijn schild voerde.’


  ‘Het is vandaag woensdag,’ merkte ik op. ‘Wanneer is dit gebeurd?’


  Sussman draaide zich van het raam weg en de drie advocaten keken elkaar aan. Vervolgens antwoordde Elizabeth enigszins triest: ‘Het gebeurde op de dag dat wij werden vermoord.’ Nu keek ze naar Barber. ‘Het lijkt alweer zo lang geleden.’


  Barber nam haar handen in de zijne en haar harde houding, waaruit bleek dat ze niet met zich liet spotten, werd wat zachter.


  ‘Dit is gisteren gebeurd,’ liet ik oom Bob weten.


  ‘Dank je,’ zei hij, waarna hij vol vuur aan een ondervraging begon waar de honden geen brood van lusten. Hij stelde de ene na de andere vraag en krabbelde driftig in zijn notitieboekje zodra ik hem de antwoorden doorgaf. Ik vroeg me af of hij ooit van een digitale dictafoon had gehoord.


  ‘De USB-stick ligt op het bureau in zijn kantoor,’ beantwoordde ik een zoveelste vraag. ‘Nee, hij heeft niet verteld wat erop stond, maar Barber had de indruk dat het om een filmpje ging. Ja, deze woensdag. Vandaag. Nee, hij heeft niet gezien wie Rivera volgde. Ze zijn al in beroep gegaan, maar het duurt maanden voordat het door de rechter wordt behandeld. Ja... Nee... De cliënt is nog niet overgeplaatst... Zou kunnen... Dat kun je wel schudden... Met sint-juttemis... Oké... Nee, zijn andere linkertestikel.’


  Tegen de tijd dat oom Bob geen vragen meer had, was ik uitgeput. Het was maar goed dat hij de ondervraging eindelijk staakte, want hij was nogal afgedwaald van het oorspronkelijke onderwerp. Ondanks de vermoeidheid bleven mijn vermoedens omtrent deze hele zaak knagen. Dit ging verder dan een onschuldige man en volgens mij draaide het om de vermoorde tiener. In beide gevallen had ik meer informatie nodig.


  We gingen naar beneden om wat te eten. Mijn vader maakte de beste tosti’s en alleen al bij de gedachte eraan liep het water me in de mond. Toen ik eindelijk even tijd had om adem te halen, moest ik onmiddellijk weer aan Reyes denken. Het viel me zwaar niet te mijmeren over de man wiens aanwezigheid beelden opriep van de duivel in eigen persoon, vastbesloten om hoe dan ook heerlijk te zondigen.


  ‘De bar van je vader heeft een leuke naam,’ liet Elizabeth me weten terwijl we de trap af liepen.


  Helaas dwong haar opmerking me terug te keren naar het hier en nu. Vanaf het moment dat ik in haar bijzijn bijna de liefde had bedreven met een onstoffelijk wezen, was haar houding ten aanzien van mij veranderd. Maar volgens mij was ze niet boos of beledigd. Misschien had het iets met Garrett te maken. Zou ze denken dat ik hem bedroog omdat ze dacht dat hij iets voor mij voelde? Natuurlijk voelde hij iets voor mij, maar het betrof zeker geen genegenheid of liefde.


  ‘Dank je,’ zei ik. ‘Hij vernoemde de bar naar mij, tot groot ongenoegen van mijn zus,’ voegde ik er gnuivend aan toe.


  Sussman grinnikte. ‘Heeft hij de bar naar jou vernoemd? Ik dacht dat die Calamity’s heette?’


  ‘Ja. Mijn vader heeft me jarenlang zo genoemd, naar het voorbeeld van Calamity Jane. Toen hij de bar kocht, vond hij het een toepasselijke naam.’


  ‘Ik vind het leuk,’ herhaalde Elizabeth. ‘Ik heb ooit een hond gehad die naar mij vernoemd was.’


  Met moeite onderdrukte ik een proestlach. ‘Wat voor hond?’


  ‘Een pitbull.’ Er verscheen een ondeugend lachje om haar mond.


  Grijnzend zei ik: ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’


  We gingen aan een tafeltje in een donkere hoek zitten zodat ik mijn klanten kon spreken zonder last te hebben van de verbijsterde blikken van gasten. Nadat ik mijn vader kort had voorgesteld aan de drie geesten en hem een beknopte samenvatting had gegeven van wat er was gebeurd en wie me in elkaar had geslagen, vroeg ik hem of er nog boodschappen voor mij waren achtergelaten.


  ‘Hier?’ vroeg hij. ‘Verwacht je een boodschap?’


  ‘Nou, ja en nee.’ Rosie Herschel, de eerste klant die ik had helpen verdwijnen, zou me alleen in geval van nood bellen, dus geen nieuws was goed nieuws. We beperkten de communicatie tot het minimum, zodat het feit dat ze het leven met haar psychopathische echtgenoot was ontvlucht niet zou uitlekken. Niet dat hij slim genoeg was om erachter te komen wat er in werkelijkheid gebeurd was.


  ‘“Ja en nee” is geen antwoord op mijn vraag,’ zei papa, wachtend op nadere uitleg.


  ‘Meer krijg je niet van me.’


  ‘Ah, ik begrijp het,’ verzuchtte hij. ‘Zaken van een privédetective. Ik laat het je weten als er iets binnenkomt.’


  ‘Dank je.’


  Even verscheen er een lach op zijn gezicht, maar die verdween toen hij zich vooroverboog en in mijn oor fluisterde: ‘Maar als je ooit nog eens mijn bar komt binnenwandelen met een bont en blauw gezicht, moeten we een hartig woordje spreken over die zaken van jou en waar die toe leiden.’


  Verdorie! Ik dacht dat ik ermee weg was gekomen en dat hij ervan overtuigd was dat het pak slaag eerder een wijze les was geweest dan een traumatische ervaring.


  Ik liet mijn schouders hangen. ‘Prima,’ zei ik met een wat jammerlijke stem.


  Vluchtig gaf hij me een kus op mijn wang en hij liep weg om achter de bar te verdwijnen. Kennelijk was Donnie, de barjongen, er nog niet. Donnie was een rustige indiaan met lang zwart haar en enorme armspieren. Hij bekommerde zich niet genoeg om mij om me te groeten maar er waren genoeg anderen die dit wel deden. Hoe dan ook, hij zag er goed uit en ik keek graag naar hem.


  Oom Bob klapte zijn mobieltje dicht en richtte al zijn aandacht op mij, wat me een ongemakkelijk gevoel gaf. ‘En?’ vroeg hij. ‘Ben je nog van plan me te vertellen wat er aan de hand was toen ik vanochtend je kantoor binnenkwam?’


  Nerveus schoof ik heen en weer in mijn stoel. Innig in het luchtledige staan kussen zag er ongetwijfeld absurd uit voor een buitenstaander.


  ‘Hoe erg was het?’ vroeg ik.


  ‘Niet zo erg, denk ik. Ik dacht dat je een paniekaanval had of zo. Maar toen zag ik dat Cookie en Swopes zonder in te grijpen naar je stonden te kijken, dus concludeerde ik dat er niets levensbedreigends gaande was.’


  ‘Omdat Swopes me anders wel mond-op-mondbeademing had gegeven, of iets anders heroïsch had gedaan?’


  Nadenkend hief oom Bob zijn hoofd. ‘Eigenlijk was het meer de hunkerende blik van Cookie die me die indruk gaf.’


  Ik schoot hartelijk in de lach, omdat ik Cookie voor me zag met een extatische uitdrukking op haar gezicht. Geduldig ging oom Bob in een stoel zitten en met opgetrokken wenkbrauwen keek hij me wachtend op een verklaring aan.


  Die zou hij niet van me krijgen. ‘Oom Bob, we kunnen dit specifieke onderwerp beter laten rusten, omdat we familie zijn.’


  ‘Ook goed,’ zei hij, nonchalant zijn schouders ophalend alsof hij er zonder meer mee instemde. Hij nam een slokje van zijn icetea, waarna hij echter vervolgde: ‘Swopes leek behoorlijk van streek. Ik dacht dat jij misschien wel wist waarom.’


  ‘Dat weet ik inderdaad: omdat hij een hufter is.’


  ‘Hij is soms wat humeurig, dat geef ik toe,’ zei hij sussend. ‘Jullie onenigheid is mijn fout. Ik had mijn mond niet voorbij mogen praten. Die verrekte biertjes ook...’


  ‘Die biertjes hebben Swopes niet in een hufter veranderd. Ik weet zeker dat hij zo is geboren.’


  Oom Bob ademde lang en diep in om het onderwerp nu echt te laten voor wat het was. ‘Dit leidt tot niets, merk ik. Maar verdorie, Charley, ik heb een zware klus.’ Ik knipperde quasiverbaasd met mijn ogen en hij schoot in de lach. ‘Ik moet je vader plagen.’ Hij kwam overeind en gaf me een schouderklopje. Dit was zijn manier om me duidelijk te maken dat het goed zat tussen ons.


  Even legde ik mijn hand op de zijne. ‘Plaag hem ook een beetje namens mij.’


  Na een zacht kneepje beende hij naar de bar, luid aankondigend dat hij van de keuringsdienst van waren was. Ik kromp ineen. Voor mijn vader was er niets vervelender dan een dergelijke inspectie. Hoewel hij ook niet vrolijk werd als de belastingdienst hem achter de vodden zat of als hij een class-action aan zijn broek had.


  Ik keek naar de advocaten, die in de stoelen die oom Bob voor ze naar achteren had geschoven aan een tafel zaten en een praatje met elkaar maakten.


  ‘Weet jij wanneer jouw begrafenis is?’ vroeg Elizabeth wat meewarig aan Sussman.


  Beteuterd boog hij zijn hoofd. ‘Ze hebben vanmiddag een afspraak met de begrafenisondernemer.’


  Ze legde haar hand over de zijne. ‘Hoe gaat het met Michelle?’


  ‘Niet goed. Ik moet naar haar toe.’


  Blijkbaar werd hij een dolende geest die achterbleef om voor zijn gezin te zorgen. Maar net als Barber niet wit kon wegtrekken, was het voor een geest fysiologisch onmogelijk om voor zijn gezin te zorgen. Als alles achter de rug was, moest ik hem dit dan ook uit zijn hoofd praten.


  ‘En jij?’ vroeg Barber aan Elizabeth. ‘Weet jij al wanneer je begrafenis is?’


  ‘Ik heb ook niks gehoord.’ Ze schoof dichter naar hem toe. ‘Ga jij naar de jouwe?’


  Barber haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Ga jij naar die van jou?’


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Echt?’


  Elizabeth glimlachte. ‘Zullen we iets afspreken?’


  ‘Eh...’


  ‘Als jij met mij meegaat naar mijn begrafenis, dan ga ik met jou mee.’


  Even dacht Barber hierover na. Vervolgens haalde hij schoorvoetend zijn schouders op. Ze waren net een stel brugklassers die elkaar probeerden te overtuigen van het feit dat ze eigenlijk niet naar het schoolfeest wilden.


  ‘Dat zouden we kunnen afspreken,’ antwoordde Barber. ‘Doe jij ook mee, Patrick?’


  ‘Wat?’ Sussman leek in een andere wereld te verkeren. Maar nu was zijn aandacht weer bij zijn collega’s. ‘Ik weet het niet. Ik vind het een beetje morbide.’


  ‘Kom op,’ drong Elizabeth aan. ‘Dan kunnen we horen hoe familieleden die de grootste hekel aan ons hadden, ons ineens loven en prijzen.’


  Sussman slaakte een zucht. ‘Misschien hebben jullie gelijk.’


  ‘Wij hebben altijd gelijk.’ Elizabeth klopte op zijn hand en keek naar mij. ‘Vind je niet dat hij naar zijn begrafenis moet gaan, Charlotte?’


  ‘Zijn begrafenis?’ vroeg ik haar, opgeschrokken uit mijn gedachten. ‘O, eh... Ja, natuurlijk. Wie zou er geen moord voor doen om zijn eigen begrafenis te kunnen bijwonen?’


  ‘Zie je nou?’ zei ze en nogmaals klopte ze op zijn hand.


  ‘Ik hoop dat we niet op dezelfde begraafplaats worden begraven,’ zei Barber. ‘Ik weet niet of ik nog een eeuwigheid met jullie als buren opgescheept wil zitten.’


  Sussman snoof en Elizabeth mepte tegen zijn arm.


  ‘Ik zeg het alleen maar,’ mompelde hij, en er verscheen een brede grijns op zijn gezicht toen Elizabeth hem schertsend aankeek. Daarna wendde hij zich tot mij. ‘Dus wat nu, Vrouw met de Zeis?’


  Daar moest ik even over nadenken. ‘Allereerst,’ zei ik, wijzend naar hem, ‘is het “mevrouw” voor jou, vriend.’


  Hij grinnikte.


  ‘Ten tweede zou ik er goed aan doen een kijkje in jouw dossier te nemen.’


  ‘Ga je gang,’ zei Elizabeth. ‘We hebben voor noodgevallen een sleutel in het kantoor verborgen.’


  ‘O!’ riep ik uit terwijl ik wiebelend op mijn stoel mijn vinger opstak als een negenjarig schoolmeisje met blaasontsteking. ‘Bevindt de sleutel zich in zo’n stuk neprots dat eruitziet als echte rots, maar dat niet is omdat het nep is?’


  ‘Nee,’ antwoordden de drie advocaten als uit één mond.


  ‘Sorry, ga door,’ zei ik tegen Elizabeth omdat ik haar in de rede was gevallen.


  ‘We moeten je de beveiligingscode geven, mocht Nora er niet zijn. Als ze er wel is, zal het moeilijk worden zonder huiszoekingsbevel ook maar iets van haar gedaan te krijgen.’


  ‘Juist ja. Daar had ik niet bij stilgestaan. Maar oom Bob kan wel voor een huiszoekingsbevel zorgen.’


  ‘Zo niet,’ voegde Sussman eraan toe, ‘dan valt het te overwegen om vannacht in te breken en het dossier te stelen.’


  Alle ogen waren nu op hem gericht. Ik had niet verwacht dat hij me zou voorstellen om in te breken, hij was allesbehalve een inbreker.


  ‘Wat kijken jullie? Het is niet illegaal als wij haar toestemming geven.’


  Hij had gelijk. ‘Hoewel ik vrees dat de autoriteiten het niet met je eens zijn, vind ik het een aardig plan.’


  Sussman lachte. ‘Dat dacht ik wel.’


  ‘Kan ik jullie nog een paar vragen stellen over vanochtend?’ vroeg ik, omdat ik dacht dat het nu een goed moment was om over Reyes te beginnen.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Barber. Elizabeth tuurde echter naar de grond alsof ze zich terugtrok. Niet openlijk, maar ik doorzag mensen en geesten goed genoeg om te weten wanneer hun stemming veranderde. Ik was nieuwsgierig naar wat er was gebeurd en waarom ze geen zin had om er met mij over te praten.


  Terugkerend naar Reyes besloot ik de gênante vertoning aan te kaarten. ‘Ik heb besloten de gênante vertoning aan te kaarten,’ verklaarde ik, in de overtuiging dat dit soort dingen beter uitgesproken kan worden. ‘Aangezien jullie hem konden zien, hoop ik dat ik er niet erg belachelijk uitzag. Want voor Cookie en Swopes was dit wel het geval. Jullie hebben hem toch gezien? Leek het niet alsof ik lucht stond te kussen?’


  Toen ze elkaar in verwarring aankeken, vroeg ik: ‘Jullie zagen hem toch?’


  ‘Natuurlijk zagen we hem,’ antwoordde Elizabeth. ‘Maar jij stond helemaal niet te kussen. Je verroerde geen vin, als je dat soms dacht. Nou ja, je bewoog minimaal.’


  Ik boog me voorover naar haar. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je stond gewoon stil,’ legde Sussman uit terwijl hij met een wijsvinger zijn bril omhoogschoof. ‘Je stond met je rug en handpalmen tegen de muur gedrukt met je armen langs je lichaam. Je hield je hoofd naar achteren en hijgde alsof je net een marathon had gelopen, maar verder bewoog je niet.’


  Zijn beschrijving zette me even op een zijspoor. Hield ik mijn armen langs mijn lichaam? En hield ik mijn hoofd naar achteren? ‘Maar hij was toch bij mij? Jullie hebben hem zelf gezien. We waren...’


  ‘Aan elkaar vastgeplakt als honing aan een bij?’ vroeg Barber.


  ‘Nou ja, zo zou je het kunnen zeggen.’


  ‘Mij hoor je niet klagen,’ zei hij met een ontkennend handgebaar. ‘Verre van zelfs. Het zag er heerlijk uit.’


  Op de een of andere manier bewerkstelligde mijn poging niet te blozen het tegenovergestelde en ik voelde mijn gezicht gloeien. Ik hoopte maar dat het rood niet al te erg vloekte met de blauwe plekken die ik had.


  ‘Maar je bewoog niet,’ stelde Elizabeth. ‘Niet fysiek tenminste.’


  ‘Het spijt me, maar ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Je ziel, je geest, of hoe je het ook wilt noemen, bewoog zich. Je zag er net zo uit als wij, alleen had je wat meer kleur.’


  ‘Ja,’ bevestigde Barber, ‘je trad uit je lichaam om bij hem te kunnen zijn. Het was verbazingwekkend.’


  Ontzet keek ik ze aan. Geen wonder dat het een droom had geleken. Misschien had ik een vorm van astrale projectie toegepast en was ik inderdaad uit mijn lichaam getreden? Hoewel ik hoopte dat dit niet het geval was, omdat ik niet in astrale projectie geloofde. Maar misschien geloofde astrale projectie wel in mij.


  ‘Hoe kon ik in godsnaam mijn lichaam verlaten?’ vroeg ik daas en verward, al had ik niets illegaals gebruikt.


  ‘Jij bent de Vrouw met de Zeis,’ zei Barber en hij haalde zijn schouders op. ‘Jij kunt het weten.’


  ‘Maar ik weet het niet.’ Ik keek in de palmen van mijn hand alsof ik daar het antwoord zou vinden. ‘Ik had geen idee dat zoiets mogelijk was.’


  ‘Het geeft niet. Ik had geen idee dat dit álles überhaupt mogelijk was.’


  ‘Ik ben sprakeloos,’ zei ik. Ik was tenslotte degene die dit had moeten weten. Wat had ik er anders aan om de Vrouw met de Zeis te zijn als al het goede alleen op basis van geheime informatie verklaarbaar was? Ik was verdorie een portaal naar Gene Zijde, ik had het moeten weten.


  ‘Maar hij zag er geweldig uit.’


  Onmiddellijk werd ik terug geslingerd naar het heden en ik keek naar Elizabeth. ‘Echt? Konden jullie hem goed zien? Eerlijk gezegd heb ik er geen benul van wat hij eigenlijk is.’


  ‘Naast het feit dat hij geweldig is, bedoel je?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Ja, dat had ik al begrepen.’


  Ze lachte in haar vuistje en omdat mijn vader mijn tosti kwam brengen, deden we er het zwijgen toe. papa bood me een flinke som geld om oom Bob af te leiden en beende vervolgens weg met mijn mes nog in zijn broekzak. Kennelijk was hij van plan om zelf met oom Bob af te rekenen. Even overwoog ik oom Bob te waarschuwen, maar wat was de lol daarvan?


  ‘Elizabeth, ik moet je iets vragen,’ bekende ik en ik schoof mijn bord nog even opzij.


  ‘Vraag maar raak, wat wil je weten?’


  ‘Ik heb het gevoel... dat je vanaf vanochtend wat afstandelijk doet.’


  ‘Dat spijt me,’ zei ze, mijn opmerking zonder meer aanvaardend. Met andere woorden, ze probeerde onder een verklaring uit te komen.


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen,’ liet ik haar snel weten. ‘Ik was gewoon bezorgd. Is er soms iets gebeurd?’


  Ze ademde lang en diep in – weer zo’n fysiologisch zinloze handeling – en zei: ‘Het was... Die jongen die uit het niets vaste vorm aannam, jouw vriend... Hij was zó aantrekkelijk.’


  ‘Vertel mij wat,’ beaamde ik haar woorden met een hoofdknik.


  ‘En geweldig.’


  ‘Vind ik ook.’


  ‘En sexy.’


  Even boog ik me naar haar toe. ‘Dit gaat de goede kant op!’


  ‘Maar...’


  ‘Wat...?’


  ‘Het was vreemd.’


  ‘Vreemd?’


  ‘Ja.’ Ook zij boog zich naar mij toe. ‘Charlotte, hij droeg een... gevangenisuniform.’


  Zeven


  Genialiteit heeft zijn beperkingen. Waanzin... niet echt.


  STICKER


  Een gevangenisuniform? Wat had dat te betekenen? Zat hij soms achter slot en grendel? Of was hij misschien in de gevangenis overleden?


  Bij de gedachte alleen al kromp mijn maag ineen. Hij had al zo’n zwaar leven gehad; dat was me de eerste keer dat ik hem zag meteen pijnlijk duidelijk geworden. Om dan ook nog eens in de gevangenis te belanden... Ik kon me nauwelijks voorstellen welke verschrikkingen hij had moeten doorstaan.


  Hoewel ik het liefst onmiddellijk naar de gevangenis was gegaan, wist ik niet eens waar hij zat of had gezeten. Misschien was hij in Sing Sing, New York, weggestopt. Ik moest mezelf kalmeren en mijn aandacht bij de zaak houden. Oom Bob probeerde het huiszoekingsbevel en de transcriptie van de rechtszaak van Weir te bemachtigen en de advocaten waren naar hun gezin gegaan, dus ik reed naar de federale gevangenis om Mr. Weir te spreken, de man van wie Carlos Rivera had beweerd dat hij onschuldig was.


  Achter de balie waar ik me moest melden stond een vrouwelijke bewaker die mijn politiepasje bestudeerde. ‘Charlotte Davidson?’ vroeg ze me met gefronste wenkbrauwen, alsof ik iets op mijn geweten had.


  ‘Dat ben ik,’ antwoordde ik en ik lachte nietszeggend.


  Ze lachte echter niet terug, zelfs niet een beetje. Het was de hoogste tijd dat ik dat boek las met tips over het maken van vrienden en het beïnvloeden van mensen. Maar het ontbrak me aan de aangeboren wens om vrienden te maken of mensen te beïnvloeden, en nu al helemaal, aangezien mijn verlangens momenteel van meer lichamelijke aard waren.


  De bewaker wees me de wachtruimte terwijl ze belde om Mr. Weir te sturen. Mijn lichamelijke verlangens overpeinzend, had ik niet in de gaten dat er iemand naast me plaatsnam.


  ‘Hallo, Dooie Dood. Wat brengt jou naar deze plek?’


  Opgeschrokken uit mijn gedachten keek ik opzij. Ik was bijna vergeten dat hij mij die koosnaam voor de grap had gegeven. Vluchtig lachte ik naar de man naast me terwijl ik mijn deels opgeladen mobieltje uit mijn tas viste en het openklapte. Voordat ik iets zei, controleerde ik of ’ie in de trilstand stond, waarna ik het ding tegen mijn oor hield.


  ‘Verdomme, Billy,’ zei ik, ‘je ziet er goed uit. Ben je afgevallen?’


  Billy was een indiaanse gedetineerde die zeven jaar geleden zelfmoord had gepleegd in zijn cel. Ik had geprobeerd hem te helpen bij de oversteek naar Gene Zijde, maar hij had pertinent geweigerd omdat hij andere gedetineerden wilde overhalen zijn stompzinnige voorbeeld te volgen. Dat waren toentertijd zijn eigen woorden geweest. Ik vroeg me regelmatig af of hij daarin slaagde.


  Na mijn compliment verscheen er een verlegen lach op zijn gezicht. Hoewel geesten natuurlijk niet konden afvallen, was hij toch slanker dan de laatste keer dat ik hem had gezien. Wellicht waren er nog dingen die ik niet wist als het om de doden ging. Hoe dan ook, hij was een aantrekkelijke geest.


  Speels gaf hij me een por met zijn elleboog. ‘Jij altijd met je mobieltje.’


  ‘Ik moet wel, anders sluiten ze me op omdat ik tegen mezelf zit te praten, meneertje Onzichtbaar.’


  Hij grinnikte. ‘Ben je hier voor een vluggertje?’


  ‘Ligt dat er zo dik bovenop?’


  ‘Blijkbaar,’ zei hij teleurgesteld. ‘Ik trek altijd rare types aan.’


  Beledigd snoof ik en ineens scheen het me toe dat ik midden in een filmopname zat, zo realistisch speelde ik mijn ongenoegen. Tot iemand mijn naam riep.


  ‘Dat ben ik, jongen. Wanneer zien we elkaar weer?’


  ‘Zien?’ vroeg hij, terwijl ik overeind kwam om de bewaker naar de bezoekersruimte te volgen. ‘Ik kan je altijd zien. Je straalt zo fel als de zoeklichten buiten.’


  Toen ik me omdraaide, was hij verdwenen. Ik mocht hem echt graag.


  In hokje zeven nam ik plaats en een slungelige man van midden veertig ging tegenover me zitten. Hij had blond haar en vriendelijke blauwe ogen; hij hield het midden tussen een lekker ding en een verwarde professor. Een glazen ruit scheidde ons en het metalen rasterwerk in de ruit zorgde ervoor dat die onbreekbaar was, zodat de kans op ontsnapping minimaal was. Natuurlijk vroeg ik me af hoe ze die dunne metaaldraadjes zo keurig in vierkantjes in het glas hadden gekregen, maar dit was niet het goede moment om daarover na te denken. Ik was immers aan het werk en zou me toch zeker niet door een metalen rasterwerk in een ruit laten afleiden!


  Mr. Weir nam me nieuwsgierig op door het raam. Ik nam de hoorn van de haak zodat hij me kon horen als ik tegen hem sprak, al vroeg ik me wel af hoeveel mensen die hoorn voor mij al hadden gebruikt en of het wel zo hygiënisch was.


  ‘Goedemiddag, Mr. Weir. Ik ben Charlotte Davidson.’ Aangezien de uitdrukking op zijn gezicht onveranderd bleef, nam ik aan dat hij niet onder de indruk was.


  Een andere gevangene beende achter hem langs en nam plaats in het hokje naast hem. Bezorgd keek Weir over zijn schouder naar zijn medegevangenen alsof ze de vijand waren. Hij was voortdurend op zijn hoede en klaar om zich in geval van nood te verdedigen. Deze man verdiende het niet om achter de tralies te zitten. Ik wist dat hij niemand had vermoord. Ik kon zijn onschuld moeiteloos aanvoelen, net zoals ik aanvoelde dat de man naast hem wel schuldig was.


  ‘Ik ben hier met vervelend nieuws.’ Even wachtte ik tot hij weer naar mij keek. ‘Uw advocaten zijn vannacht vermoord.’


  ‘Mijn advocaten?’ vroeg hij na een stilte. Maar toen eindelijk tot hem doordrong wat ik hem had verteld, zette hij grote ogen op van verbazing. ‘Wat? Alle drie?’


  ‘Inderdaad. Het spijt me vreselijk.’


  Nu keek hij me aan alsof ik hem dwars door de glazen ruit heen een klap in zijn gezicht had gegeven. Vermoedelijk had hij er niet bij stilgestaan dat zoiets onmogelijk was vanwege het metalen rasterwerk. Na een lange stilte vroeg hij: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze zijn doodgeschoten. We denken dat hun dood op de een of andere manier iets te maken heeft met uw zaak.’


  Dit verbaasde hem nog meer. ‘Is het mijn schuld dat ze zijn vermoord?’


  Ontkennend schudde ik mijn hoofd. ‘Het ligt niet aan u, Mr. Weir. Dat moet u goed begrijpen.’ Toen hij niet reageerde, vervolgde ik: ‘Bent u onlangs bedreigd?’


  Hij snoof aarzelend en gebaarde om zich heen. ‘Anders dan de bedreigingen die ik hier dagelijks over me heen krijg, bedoelt u?’


  Ik moest hem gelijk geven. De gevangenis was geen prettige plek om te verblijven. ‘Om u de waarheid te zeggen,’ zei ik zonder omhaal van woorden, ‘denk ik niet dat de daders naar wie ik op zoek ben hun tijd willen verdoen met het bedreigen van anderen. Op grond van de afgelopen vierentwintig uur lijken ze me geen types van woorden maar van daden.’


  ‘Wie vermoordt er nou drie advocaten?’


  ‘Blijf alert en houd de boel hier in de gaten, Mr. Weir. Dan doen wij ons werk buiten de gevangenis.’


  ‘Ik doe mijn best. Ik vind het echt heel erg dat ze alle drie zijn doodgeschoten,’ liet hij me weten, wrijvend langs de stoppels in zijn hals, en vervolgens in zijn ogen.


  Hij was moe, uitgeput door de stress die de onrechtvaardige veroordeling voor iets wat hij niet had gedaan met zich meebracht. Ik had meer met hem te doen dan goed voor me was.


  ‘Ik mocht ze graag,’ verklaarde hij. ‘Vooral Ellery, de vrouw.’ Hij bracht zijn hand weer omlaag en probeerde zich te vermannen. ‘Ze zag er zonder meer goed uit.’


  ‘Ja, ze was erg aantrekkelijk.’


  ‘Waren jullie bevriend?’


  ‘Nee, maar ik heb foto’s gezien.’ Ik wist nooit hoe ik mijn relatie tot de doden precies moest uitleggen. Eén ondoordachte uitspraak kon me nog jaren achtervolgen. Letterlijk.


  ‘En u kwam hier om me te vertellen dat ik op mijn hoede moet zijn?’


  ‘Ik ben privédetective en werk samen met het Albuquerque Police Department aan deze zaak.’ De woorden ‘Albuquerque Police Department’ leken hem tegen de haren in te strijken en ik kon het hem nauwelijks kwalijk nemen. Hoewel ik het APD evenmin iets kwalijk kon nemen. Alle bewijs wees namelijk in zijn richting. ‘Wist u van de informant? De man die had gevraagd om een ontmoeting met Barber op dezelfde dag dat ze werden vermoord?’


  ‘Welke informant?’ vroeg hij hoofdschuddend. ‘Wat wilde die?’


  Voordat ik Weir antwoord gaf, ademde ik diep in en nam ik hem op in een poging in te schatten hoeveel ik hem kon vertellen. Het ging tenslotte om zijn zaak. Als iemand de waarheid moest kennen, was hij het wel. Desondanks voelde ik aan dat voorzichtigheid geboden was en hoorde ik een alarmbelletje in mijn hoofd rinkelen. Dit betekende dat ik het gesprek met de nodige terughoudendheid moest voortzetten óf dat ik te veel koffie had gedronken en daardoor dingen hoorde die er niet waren.


  ‘Mr. Weir, het laatste wat ik wil, is u valse hoop geven. De kans bestaat dat het niets is, maar zelfs als het iets is, bestaat de kans dat we het niet kunnen bewijzen. Begrijpt u?’


  Hij knikte nauwelijks zichtbaar.


  ‘Kort samengevat vertelde de informant Barber dat u onschuldig bent.’


  Een fractie van een seconde werden zijn ogen wat groter, maar hij herstelde zich snel.


  ‘Hij beweerde dat ze de verkeerde vent hebben opgesloten en dat hij dit kon bewijzen.’


  Ondanks mijn waarschuwing zag ik een sprankje hoop in zijn ogen glinsteren. Ook zag ik dat hij zich eraan stoorde, omdat hij waarschijnlijk al zo vaak in zijn leven teleurgesteld was geraakt. Ik kon me niet voorstellen hoe afschuwelijk het moest zijn om vast te zitten voor iets wat je niet hebt gedaan. Hij had meer dan genoeg redenen om zwaar teleurgesteld te zijn in het rechtssysteem.


  ‘Waar wacht u dan nog op? Breng hem hier.’


  Ik wreef over mijn voorhoofd. ‘Hij is dood. Ook hij is gisteren vermoord.’


  Na een lange beladen stilte liet hij de lucht uit zijn longen ontsnappen en ging onderuit zitten, waardoor het snoer van de telefoon strak werd getrokken. Ik zag dat teleurstelling zich meester maakte van hem. ‘En wat betekent dat?’ vroeg hij verbitterd.


  ‘Dat weet ik niet precies. Dat zoeken we allemaal uit. Ik zal er alles aan doen om u te helpen. Al kan ik niet garanderen dat mijn inspanningen zullen lonen. Het is verdomd moeilijk om een veroordeling nietig te verklaren, ongeacht de bewijzen.’


  Het leek alsof hij het spoor bijster raakte en volledig in beslag werd genomen door zijn gedachten.


  ‘Mr. Weir? Kunt u me wat meer over uw zaak vertellen?’


  Het duurde even voordat hij terugkeerde in het hier en nu, maar toen hij weer bij de les was, vroeg hij: ‘Wat wilt u weten?’


  ‘De transcriptie van de rechtszaak is onderweg, maar ik wilde u alvast iets vragen over die oudere dame, uw buurvrouw, die getuigde dat ze u het lichaam van een jongen had zien verbergen in uw schuur.’


  ‘Ik heb die jongen nog nooit gezien. En de enige keer dat ik die vrouw heb gezien, stond ze in haar achtertuin tegen de zonnebloemen te schreeuwen. Zo gek als een deur. Toch luisterde de rechter naar haar. Ook de jury geloofde haar. Ze slikten alles wat ze zei voor zoete koek.’


  ‘Soms horen mensen alleen wat ze willen horen.’


  ‘Soms?’ vroeg hij, alsof hij vond dat dit het understatement van het jaar was. Dat klopte, maar ik deed mijn uiterste best om optimistisch te blijven.


  ‘Heeft u enig idee hoe het bloed van de jongen op uw schoenen is gekomen?’ Dit stelde me namelijk voor een groot raadsel. Hoewel het voor mij als een paal boven water stond dat hij onschuldig was, had forensisch onderzoek aangetoond dat het bloed op zijn schoenen van de jongen afkomstig was. Alleen dit bewijsmateriaal was al voldoende om een jury van twaalf personen tegen je te hebben.


  ‘Iemand moet het bloed op mijn schoenen gesmeerd hebben. Hoe moet het anders gebeurd zijn?’ vroeg hij net zo vertwijfeld als ik hierover was.


  ‘Oké, kunt u me een korte samenvatting geven van wat er is gebeurd?’


  Gelukkig was ik onderweg naar de gevangenis langs de kantoorboekhandel gegaan. Ik haalde mijn nieuwe notitieboekje tevoorschijn, dat dit keer hetzelfde was als het boekje van Garrett en oom Bob: eenvoudig, onopvallend en ronduit saai. Vervolgens schreef ik alles wat relevant was op.


  ‘Wacht even,’ onderbrak ik hem op een gegeven moment. ‘Getuigde de oude dame dat de jongen bij u logeerde?’


  ‘Zeg maar “je”, alsjeblieft. Ja, dat heeft de vrouw gezegd. Maar de jongen die ze heeft gezien, was mijn neefje. Hij woonde ongeveer een maand bij mij in voordat dit allemaal gebeurde. Nu denkt de politie dat ik hem ook heb vermoord.’


  Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. ‘Is hij dood?’


  ‘Nee, niet dat ik weet. Maar hij wordt wel vermist. De politie heeft mijn zus ervan overtuigd dat ik iets met zijn verdwijning te maken heb.’


  Dit kon wel eens de schakel zijn waarnaar ik op zoek was, al had ik nog geen idee hoe het precies in elkaar zat. Ik had het vaak genoeg met minder aanwijzingen moeten doen.


  ‘Sinds wanneer wordt hij vermist?’


  Hij keek naar de grond en vervolgens naar rechts, wat mij vertelde dat hij het zich echt herinnerde in plaats van een antwoord te verzinnen. Weer een bevestiging van zijn onschuld; niet dat ik die nodig had.


  ‘Teddy logeerde ongeveer een maand bij mij. Zijn moeder had hem het huis uit getrapt omdat het niet boterde tussen die twee.’


  ‘Zijn moeder is jouw zus?’


  ‘Ja. Maar na een maand haalde ze hem over om weer thuis te komen wonen, ondanks hun voortdurende geruzie. Dat was de laatste keer dat ik hem heb gezien. Ongeveer twee weken later werd ik gearresteerd. Niemand had me verteld dat hij werd vermist. Pas na mijn arrestatie hoorde ik dat.’


  ‘Wat is volgens de aanklager jouw motief?’ vroeg ik hem.


  Er verscheen een uitdrukking van afschuw op zijn gezicht. ‘Drugs.’


  ‘Aha,’ zei ik op een toon waarmee ik aangaf dat ik begreep hoe het zat. ‘Hét motief dat te pas en te onpas wordt aangevoerd.’


  ‘Vraag hem naar zijn zus.’


  Ik keek om en zag Barber met over elkaar geslagen armen en gebogen hoofd peinzend achter me staan. ‘Ik heb vast iets gemist.’


  ‘Kun je me iets meer over je zus vertellen?’ vroeg ik Weir, die langs me heen keek om te zien waarnaar ik had gekeken.


  Na een korte stilte vertelde hij: ‘Ze is niet zo’n goede moeder, maar ook geen slechte. Ze heeft hier en daar wat problemen gehad: drugsgebruik – en dan heb ik het niet over een beetje wiet – winkeldiefstal, dat soort gebruikelijke dingen.’


  ‘Gebruikelijke dingen’... dat was een interessante formulering.


  ‘Hoe gaat het nu met haar?’ vroeg Barber mij, en ik speelde de vraag door.


  ‘Ik heb haar al een jaar niet gezien, dus ik weet het niet.’


  Ineens vroeg ik me af of ze ooit was ondervraagd over de vermoorde jongen. ‘En hoe zit het met...’


  ‘Kan het zijn dat ze bij iets anders betrokken is geraakt?’


  Geërgerd omdat Barber me in de rede was gevallen, keek ik hem boos aan. Vervolgens gaf ik zijn vraag door aan Mark Weir. Mijn boze blik was Barber ontgaan maar helaas had Mark die wel opgemerkt.


  ‘Met Janie,’ antwoordde hij, nu nog wantrouwiger jegens mij, ‘is alles mogelijk.’


  ‘Zou je kunnen zeggen dat...’


  ‘Ik bedoel, staat ze misschien bij iemand in het krijt? Een foute man die een ontvoering niet schuwt?’ mompelde Barber.


  ‘Nu heb ik er genoeg van,’ siste ik tussen mijn tanden. ‘Niemand stelt hier de vragen behalve ik.’ Ik deed mijn buiksprekerstruc, alsof Weir me niet zou kunnen horen als ik mijn lippen tijdens het spreken niet bewoog om net te doen alsof er geen onzichtbare geest was tegen wie ik sprak.


  Verbijsterd keek Barber me aan. ‘Het spijt me,’ zei hij ernstig. ‘Ik blijf het gevoel houden dat ik iets heb gemist. Iets wat de hele tijd al voor het grijpen ligt.’


  Nu was het mijn beurt om me schuldig te voelen. ‘Nee, het spijt mij,’ zei ik, niet op mijn gemak. Toch moest ik de domme grijns op mijn gezicht volhouden, zodat ik mijn lippen niet hoefde te bewegen. ‘Ik had je geen uitbrander moeten geven.’


  ‘Nee, je hebt helemaal gelijk. Het is mijn fout.’


  Ik wendde me weer tot Mark Weir. ‘Sorry, de stemmen in mijn hoofd houden zich niet stil.’


  Zijn gezichtsuitdrukking veranderde, maar niet zoals ik had verwacht. Plotseling zag hij er weer hoopvol uit. ‘Ben je echt in staat tot wat ze beweren?’


  Omdat ik niet wist waarop hij doelde – wie waren ‘ze’ en waartoe was ik in staat? – trok ik mijn wenkbrauwen vragend op. ‘Wie bedoel je met “ze”?’


  Hij boog zich voorover alsof ik hem daardoor beter zou verstaan. ‘Ik hoorde de bewakers met elkaar praten; ze waren verbaasd dat je me kwam bezoeken.’


  ‘Waarom?’ vroeg ik, nu zelf verbaasd.


  ‘Ze beweren dat je misdaden oplost die niemand anders kan oplossen. En dat je zelfs een zogenoemde cold case die al tientallen jaren niet meer was geopend, hebt opgelost.’


  Geïrriteerd rolde ik met mijn ogen. ‘Alsjeblieft zeg, dat was maar eenmalig. Het was een toevalstreffer.’


  Het betrof een vrouw die in de jaren vijftig was vermoord en mijn hulp had ingeschakeld. Vervolgens had ik oom Bob gevraagd om me te helpen en samen brachten we het tot een goed eind. Zonder hem was het me niet gelukt. En ook niet zonder de technologie die de ordehandhaving tegenwoordig ter beschikking staat. Natuurlijk was het in ons voordeel dat de vrouw precies wist wie haar had vermoord en waar we het moordwapen konden vinden. Het arme mens had een wrede stiefzoon gehad.


  ‘Dat is niet wat ze beweren,’ vervolgde Mark Weir. ‘Ze beweren dat je dingen weet die niemand kan weten.’


  ‘O. Wie zegt dat?’


  ‘Een van onze bewakers is met een politieagent getrouwd.’


  ‘Dat verklaart alles. Politieagenten denken...’


  ‘Het kan me geen moer schelen wat politieagenten denken, miss Davidson. Ik wil alleen maar weten of het waar is wat ze beweren.’


  Een sombere zucht ontglipte me. ‘Ik wil je geen valse hoop geven.’


  ‘Alleen al je aanwezigheid geeft me hoop. Het spijt me, maar zo staan de zaken ervoor.’


  ‘Het spijt mij ook, Mark. De kans dat het ergens toe leidt...’


  ‘Die kans is in ieder geval groter dan vanochtend.’


  ‘Als je het zo stelt,’ zei ik, en de moed zakte me in de schoenen, ‘dan kan ik je niet van gedachten doen veranderen.’


  ‘Maar je bent in staat tot wat ze beweren.’


  Ik wilde hem niet meer hoop geven dan ik al had gedaan en dat maakte me gespannen. Het was geen kunst om in mijn gave te geloven als die een zaak ten goede kwam. Ik wist alleen niet hoe gunstig mijn talent in dit specifieke geval zou uitpakken. Maar misschien had Mark inderdaad wel baat bij een beetje hoop. Dat was dan het minste wat ik hem kon geven.


  ‘Ja, Mark, ik ben in staat tot wat ze beweren.’ Ik wachtte geduldig tot deze hoopvolle boodschap tot hem doordrong en zijn licht geschokte gezichtsuitdrukking was weggetrokken. Vervolgens zei ik: ‘Ze plaatsen je over naar het diagnostisch centrum in Los Lunas voor nader onderzoek voordat ze je definitief naar de gevangenis sturen. Ik kan de mafkezen in het gekkenhuis trotseren en je daar komen opzoeken om je op de hoogte te houden van de ontwikkelingen.’


  Uiteindelijk verscheen er een glimlach om zijn mond, zij het aarzelend. ‘Dat zou mooi zijn.’


  ‘Heb je nog vragen?’ vroeg ik tussen opeengeklemde kaken aan Barber, die nog steeds in gedachten verzonken was en ontkennend met zijn hoofd schudde.


  ‘Prima,’ zei ik tegen Mark, ‘tot later.’


  Nadat ik de telefoon had opgehangen stopte ik mijn notitieboekje en pen weg, toen ik ineens een ingeving kreeg. Ik draaide me om en tikte op het raam om de aandacht van Mark te krijgen.


  Gelukkig stond de bewaker hem toe om terug te lopen en de telefoon weer op te nemen.


  ‘Hoe oud is hij?’ vroeg ik hem met de telefoon tussen mijn schouder en kin geklemd zodat ik het notitieboekje en de pen weer uit mijn tas kon vissen.


  ‘Sorry?’


  ‘Hoe oud is je neef?’


  ‘Hij is vijftien. Hij wás vijftien. Ik denk dat hij nu zestien zou zijn.’


  ‘En ze hebben hem nog steeds niet gevonden?’


  ‘Niet dat ik weet. Wat...?’


  ‘Hoe oud was de jongen in je achtertuin?’


  ‘Ik begrijp waar je naartoe wilt,’ zei Barber.


  ‘Hij was vijftien. Denk je dat er een verband tussen die twee bestaat?’


  Ik knipoogde naar Barber, om me vervolgens met een blik waarin een beetje hoop doorschemerde naar Mark voorover te buigen. ‘Dat kan haast niet anders. En ik zal mijn best doen om dit tot op de bodem uit te zoeken.’


  Het laatste wat ik wilde, was op de zaak vooruitlopen en voorbarige conclusies trekken, maar ik kon me niet aan de indruk onttrekken dat beide jongens in dezelfde kringen verkeerden. Er was sprake van twee jongens van dezelfde leeftijd, van wie de een vermist was en de ander dood. Ik kon maar één conclusie trekken: slachtoffers van een roofdier dat het op jongens voorzien heeft.


  Hoewel ik het dossier van Barber nodig had, wilde ik niets te maken hebben met Nora, de secretaresse van de drie advocaten. Als ze hetzelfde was als andere secretaresses met wie ik ooit te maken had gehad, waande ze zich net iets minder machtig dan God zelf en zou ze me zeker niet zonder problemen zomaar laten rondneuzen. Inbreken, zoals Barber me had aangeraden, was veel veiliger. Maar daarvoor moest ik wachten tot vanavond.


  Intussen verzamelde oom Bob alle informatie die het APD beschikbaar had gesteld en bracht Barber een bezoekje aan het huis van de zus van Mark Weir om vast te stellen of er enig contact met Teddy, de vermiste neef, was geweest. Ik had besloten Barber vooruit te sturen om de boel te verkennen voordat ik de zus zou benaderen, zodat ik wat tijd had om naar mijn kantoor te gaan en alvast zo veel mogelijk informatie van het internet af te halen. Op weg naar de uitgang van de gevangenis pakte ik mijn mobiel en ik belde Cookie.


  ‘Hallo, baas,’ zei ze bij wijze van begroeting. ‘Ben je ontsnapt?’


  ‘Nee. Je gelooft het niet, maar ze lieten me gewoon gaan.’


  ‘Vreemde mensen daar. Wat denken ze wel?’


  ‘Waarschijnlijk denken ze dat ik te veel problemen oplever.’


  Ze schoot in de lach. ‘Er zijn drie boodschappen voor je, maar niets dringends. Mrs. George zweert nog steeds dat haar man vreemdgaat en wil je vanmiddag graag spreken.’


  ‘Nee.’


  ‘Dat heb ik haar ook gezegd, alleen met nóg minder woorden,’ zei ze plagerig. ‘De rest kan wachten. Maar waarom bel je?’


  ‘Ik ben blij dat je dat vraagt,’ zei ik terwijl ik door de glazen deuren naar buiten liep. Vlug keek ik om me heen om te zien of Billy nog ergens rondhing, maar die had vermoedelijk iets beters te doen. ‘Tijdens de lunch vertelden de advocaten me wat interessante nieuwtjes.’


  ‘O ja? Hoe interessant?’


  ‘Verdomd interessant.’


  ‘Dat klinkt veelbelovend.’


  ‘Kun jij in het algemene register van gedetineerden zoeken naar de naam Reyes?’


  ‘Het gedetineerdenregister?’


  Door de verbijsterde toon waarop ze dit vroeg, leek het alsof ze me verdacht van criminele praktijken en ik kromp ineen. ‘Ja. Dat is een lang verhaal.’


  ‘Even kijken... Er zijn ongeveer tweehonderd gedetineerden en voorwaardelijk vrijgelatenen die Reyes heten.’


  ‘Dat heb je snel gedaan. Probeer het eens als voornaam.’


  Ik hoorde haar toetsenbord ratelen. Vervolgens zei ze: ‘Dat is beter: maar vier.’


  ‘Mooi. Hij zal nu rond de dertig zijn.’


  ‘Dan blijft er nog maar één over.’


  Perplex hield ik de autosleutel in het sleutelgat stil. ‘Eén? Meen je dat?’


  ‘Reyes Farrow.’


  Mijn hart ging als een razende tekeer. Was hij het echt? Had ik hem na al die jaren eindelijk gevonden?


  ‘Staat er een foto bij?’ vroeg ik hoopvol. Toen ze niet antwoordde, probeerde ik het opnieuw. ‘Cookie? Ben je er nog?’


  ‘Niet te geloven, Charley. Het is hem!’


  Mijn sleutelbos viel op de grond en met mijn vrije hand zocht ik steun bij mijn auto. ‘Hoe weet je dat zo zeker? Je hebt hem nooit gezien.’


  ‘Hij is adembenemend. Precies zoals je hem hebt beschreven.’


  Helaas had ik geen papieren zakje waarin ik kon ademen, dus ik probeerde mijn aanval van hyperventilatie zonder dat de baas te worden.


  ‘Ik heb nog nooit een man gezien die zo... intens, woest en onvoorstelbaar aantrekkelijk is.’


  ‘Dat moet hem zijn,’ zei ik zonder eraan te twijfelen dat ze de juiste Reyes voor zich op het beeldscherm had.


  ‘Ik stuur je zijn foto nu meteen.’


  Turend naar mijn mobiel wachtte ik op het bericht en na wat een eeuwigheid leek te duren, verscheen de foto op het schermpje. Plotseling had ik grote moeite om mezelf overeind te houden, maar uiteindelijk zakte ik toch door mijn benen. Ik ging snel op het opstapje van mijn Jeep zitten zonder mijn ogen ook maar even van het schermpje af te houden.


  Cookie had de spijker op zijn kop geslagen. Hij was intens, woest en onvoorstelbaar aantrekkelijk, zijn gezichtsuitdrukking bedachtzaam en woedend tegelijkertijd, alsof hij de agenten had gewaarschuwd om voor hun eigen veiligheid afstand te bewaren. Zelfs in het schaarse licht glinsterden zijn ogen van nauwelijks beheersbare woede. Hij was niet bepaald vrolijk toen de foto werd genomen.


  ‘Hij staat nog steeds als gedetineerde geregistreerd. Ik vraag me af hoe vaak ze het register opschonen. Charley?’ Cookie hing nog steeds aan de andere kant van de lijn, maar ik staarde sprakeloos naar de foto. Vermoedelijk snapte ze dat ik wat tijd nodig had om van de schrik te bekomen en ze wachtte in stilte af tot ik zover was.


  Toen dit het geval was, bracht ik mijn mobiel naar mijn oor terwijl ik bukte om mijn sleutelbos op te rapen. ‘Ik ga een bezoek aan Rocket brengen,’ liet ik Cookie weten.


  Met de bedoeling twee vliegen in één klap te slaan, reed ik een zijstraat in en parkeerde naast een afvalcontainer in de hoop dat ‘de buren’ niet in de gaten hadden dat ik van plan was in te breken in hun verlaten psychiatrische kliniek. Die was in de jaren vijftig door de overheid gesloten en in handen gevallen van een plaatselijke motorclub, bekend als ‘de buren’. Ze noemden zichzelf de Bandits en ze waren absoluut niet blij met ongenode gasten. Om dit te benadrukken hielden ze er een paar rottweilers op na.


  Onderweg naar de kliniek kromp mijn maag ineen, maar niet vanwege de rottweilers; dit was een gevoel van aangename spanning. Verlaten psychiatrische ziekenhuizen fascineerden me al langer en toen ik nog studeerde was het bezoeken ervan een van mijn favoriete bezigheden. De geesten die ik er doorgaans aantrof, waren gepassioneerd en erg levendig. Wat nogal ironisch was, omdat ze dood waren.


  In deze kliniek woonde een van mijn favoriete gekken. Het leven van Rocket – toen hij nog leefde – was een groter mysterie dan de Bermudadriehoek, maar wat ik wel wist, was dat hij tijdens de Grote Depressie in de jaren dertig van de vorige eeuw opgroeide. Ook wist ik dat zijn kleine zusje aan longontsteking was overleden. Hoewel ik haar nooit had ontmoet, had hij me verteld dat ze net als hij nog op aarde rondwaarde en hem nu en dan gezelschap hield.


  Rocket en ik leken veel op elkaar. Net als ik was hij geboren met een gave, maar niemand had die begrepen. Na de dood van zijn zusje droegen zijn ouders zijn opvoeding over aan het krankzinnigengesticht van New Mexico. De daarop volgende jaren van onbegrip en mishandeling, zoals het herhaaldelijk toedienen van elektroshocks, maakten hem tot een schamele schaduw van de man die hij zou zijn geworden als alles anders was gelopen.


  In vele opzichten was hij net een volwassen kind in een snoepwinkel. Alleen was de snoepwinkel in dit geval een oud en vervallen gesticht en de snoepjes die hij kreeg, waren de namen van degenen die het loodje hadden gelegd en die hij dag in, dag uit in de muren kerfde. Hij was de ultieme registrator en ik kon me niet voorstellen dat hij als het om namen van de doden ging, onderdeed voor Petrus aan de hemelpoort.


  De adrenaline gierde door mijn lichaam van opwinding. Als alles goed ging, zou ik in één klap achterhalen of Teddy, de neef van Mark Weir, nog in leven was – ik hoopte het – én meer te weten komen over Reyes. Rocket wist precies wanneer iemand was overleden en hij vergat nooit een naam. De omvang van de informatie die hem op elk willekeurig moment overspoelde, zou een gezonde man tot waanzin drijven en dat verklaarde meteen Rockets persoonlijkheid.


  Lang geleden waren de deuren en ramen van de kliniek dichtgetimmerd en ik sloop naar de achterkant, alert op het getrippel van de rottweilers. Vervolgens schoof ik op mijn buik door een kelderraampje, dat ik elke keer als ik hier kwam, forceerde. Gelukkig was ik in deze kliniek nooit op heterdaad betrapt, anders was ik een ledemaat kwijtgeraakt. Maar ik was wel gesnapt toen ik op bezoek ging in een kliniek buiten Las Vegas, New Mexico. Ik werd door een sheriff gearresteerd en volgens mij is mijn obsessie met mannen in uniform toen begonnen. Die sheriff was zo onvoorstelbaar knap. Hij sloeg me in de boeien en daarna ben ik nooit meer de oude geworden.


  ‘Rocket?’ riep ik, nadat ik languit over een tafel was gevallen en op indrukwekkende wijze weer overeind krabbelde. Ik klopte het stof van me af, deed mijn zaklamp aan en liep naar de trap. ‘Ben je hier, Rocket?’


  De begane grond was leeg en ik liep door de gangen, me verbazend over de ontelbare namen die in de muren waren gekerfd. Vervolgens liep ik de trap naar de eerste verdieping op, waar het een chaos was van rondslingerende boeken en meubels. Hier waren de muren volgespoten met graffiti, getuigend van de feesten die hangjongeren door de jaren heen hadden gehouden voordat de motorclub het pand had opgeëist.


  Ik had bewondering voor de vele nationaliteiten die Rocket in de muren had gekerfd. Er waren namen uit het Hindi, Mandarijn, Cherokee en Farsi.


  ‘Miss Charlotte,’ klonk Rockets stem achter me en hij lachte ondeugend.


  Geschrokken draaide ik me om. ‘Rocket! Jij plaaggeest!’ Hij vond het altijd leuk om me te laten schrikken, dus elke keer als ik hem een bezoek bracht, moest ik doen alsof hij me de stuipen op het lijf had gejaagd.


  Hartelijk lachend trok hij me in zijn armen en omhelsde me stevig. Hij was een kruising tussen een pluizige knuffelbeer en het michelinmannetje, en hij had een babyface. Verder was hij grappig en zag hij altijd alleen het goede in anderen. Elke keer dat ik hem zag, wenste ik dat ik hem al had gekend toen hij nog leefde, voordat de overheid zijn hersenen letterlijk had geëlektrocuteerd. Was hij tijdens zijn leven ook de Dood-in-levenden-lijve geweest en had hij aan de poort naar Gene Zijde gestaan, net als ik? Ik wist wel dat hij de doden kon zien voordat hij zelf doodging.


  Hij nam me op, waarna er een komische frons tussen zijn wenkbrauwen verscheen. ‘Je komt me nooit opzoeken. Nóóit...’


  ‘Nooit?’ vroeg ik hem plagend.


  ‘Nóóit.’


  ‘Maar nu ben ik er toch?’


  Weifelend haalde hij zijn schouders op.


  ‘Ik heb elke keer als ik hier kom te maken met een paar gemene rottweilers.’


  ‘Dat zal wel. Maar ik heb zoveel namen voor je.’


  ‘Daar heb ik nu helaas geen tijd voor...’


  ‘Ze zouden hier niet meer moeten zijn. Ze moeten de oversteek maken.’ Rocket was een grote klikspaan en gaf me altijd de namen door van geesten die de oversteek nog moesten maken.


  ‘Je hebt gelijk, Rocket. Maar dit keer heb ik een naam voor jóú.’


  Hij hield stil en keek me ontsteld aan. ‘Een naam?’


  Op het laatste moment besloot ik hem eerst de naam te geven van iemand die al dood was. ‘James Enrique Barilla,’ zei ik; het was de naam van de jongen die in de achtertuin van Mark Weir was gevonden.


  ‘O,’ zei hij, ineens alert.


  Het was een goedkoop trucje om hem uit het niets een naam te geven, maar ik moest zijn aandacht zien te krijgen en ik had niet veel tijd. Er stond immers nog een inbraak op het programma.


  Onmiddellijk herkende Rocket de naam en hij zette zich doelgericht in beweging, wat helaas betekende dat hij de weg afsneed en dwars door muren liep. Met moeite hield ik hem bij en op een drafje liep ik door de gangen, in de hoop dat ik niet door de gammele vloer zou zakken.


  ‘Wacht, Rocket! Straks ben ik je kwijt.’


  Toen hoorde ik hem in het trappenhuis en vervolgens door de keuken, steeds weer de naam hardop herhalend. Ik struikelde over een stoel en de zaklamp vloog uit mijn hand, waarna die de trap af kletterde.


  Ineens stond hij voor mijn neus. ‘Je kunt me nooit bijhouden, miss Charlotte.’


  ‘Nooit?’


  ‘Nóóit.’ Hij greep mijn arm en trok me de trap af. Net op tijd kon ik de zaklamp van de grond grissen.


  Hij bedoelde het goed.


  Geheel onverwacht hield hij stil en ik botste tegen hem op. Gelukkig was hij zacht en veerkrachtig. Ik deinsde naar achteren en viel zoals altijd als ik tegen hem op botste, op mijn achterwerk. Normaal gesproken schoot hij in de lach als ik overeind krabbelde en het stof van me af sloeg, maar nu was hij een man met een missie. En ik wist dat hij zich nooit liet afleiden van zijn missies.


  ‘Hier is het,’ zei hij, wijzend naar een van de vele namen die hij in de muren had gekerfd. ‘James Enrique Barilla.’


  Het verbaasde me niet deze naam tussen de andere doden te zien staan, aangezien er een man was die voor deze moord in de gevangenis zat. Maar toch wilde ik het voor de zekerheid controleren.


  ‘Weet je hoe hij de dood heeft gevonden?’ vroeg ik, hoewel ik het antwoord kende.


  ‘Ik weet niet hoe,’ antwoordde hij, plotseling geïrriteerd. Ik onderdrukte een proestlach. ‘Ook niet waarom, niet wanneer.’


  ‘En waar?’ Dit vroeg ik alleen om door te drammen.


  Hij wierp me een boze blik toe. ‘Je kent de regels, miss Charlotte. Die overtreden we niet,’ berispte hij me met een zwaaiende mollige vinger.


  Soms vroeg ik me af of hij echt niet meer wist dan hij deed voorkomen en of hij zich misschien aan bepaalde kosmische regels hield waarvan ik niet op de hoogte was. Maar zijn woordenschat getuigde dacht ik toch eerder van jarenlange opsluiting in een inrichting. Geen mens, dood of levend, klampte zich méér vast aan regels dan zij die langdurig in een instelling verbleven en volledig geïnstitutionaliseerd waren.


  Ik haalde mijn notitieboekje tevoorschijn en bladerde erdoorheen. ‘Oké, Rocket, wat dacht je van Theodore Bradley Thomas?’ Als hij me dan niet meer kon vertellen, zou ik in ieder geval te weten komen of Teddy, de vermiste neef van Mark Weir, inmiddels dood was of nog leefde.


  Nadenkend boog hij zijn hoofd. ‘Nee, nee, nee,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Het is zijn tijd nog niet.’


  Enorme opluchting maakte zich van me meester. Nu hoefde ik de jongen alleen nog maar op te sporen. Maar ik maakte me wel zorgen over het gevaar waarin hij naar ik vermoedde verkeerde. ‘Weet je wanneer het zijn tijd wel is?’ vroeg ik, hoewel ik ook dit antwoord kende.


  ‘Niet wanneer, alleen dát,’ zei hij cryptisch, waarna hij zich omdraaide en een nieuwe naam in de muur kerfde.


  Nu kon ik hem niet langer volgen. Het behouden van zijn aandacht was net zo lastig als water met een zeef scheppen. Ik had nog één naam voor hem, de belangrijkste wat mij betrof. Bang om die naam hardop uit te spreken, fluisterde ik die in zijn oor: ‘Reyes Farrow.’


  Ik zag aan zijn gezicht dat hij de naam kende. Dat betekende dat Reyes dood was en de moed zonk me in de schoenen. Ik had zo gehoopt dat hij nog leefde.


  ‘Waar staat zijn naam?’ vroeg ik Rocket, de tranen in mijn ogen weg knipperend. Ik tuurde naar de muren alsof ik zijn naam zou ontdekken tussen de chaos van krabbels, die me deed denken aan een tekening van Escher onder invloed van LSD. Ik moest zijn naam zien en aanraken. Ik wilde mijn vingers langs de groefjes van de letters laten glijden.


  Plotseling besefte ik dat Rocket me met een bezorgde uitdrukking op zijn jongensachtige gezicht aanstaarde.


  Ik legde een hand op zijn schouder. ‘Wat is er, Rocket?’


  ‘Nee,’ mompelde hij terwijl hij van me vandaan stapte. ‘Hij hoort hier niet te zijn, ma’am.’


  Ik sloot mijn ogen, niet in staat de waarheid tot me door te laten dringen. ‘Waar staat zijn naam, Rocket?’


  ‘Nee, ma’am. Hij had nooit geboren mogen worden.’


  Nu opende ik mijn ogen weer. Zoiets had ik nog nooit uit de mond van Rocket gehoord. ‘Ik kan niet geloven wat je net zei.’


  ‘Hij had nooit een jongen met de naam Reyes mogen zijn. Hij had moeten blijven waar hij thuishoorde. Marsbewoners kunnen niet zomaar menselijk worden alleen omdat ze ons water willen drinken.’ Hij hield me met zijn blik gevangen. Daarna tuurde hij een poosje langs me heen, om zijn blik vervolgens weer op mijn gezicht te laten rusten. ‘Blijf uit zijn buurt, miss Charlotte,’ waarschuwde hij me terwijl hij een stap in mijn richting deed. ‘Blijf uit zijn buurt.’


  Ik liet me niet van mijn stuk brengen. ‘Dat is niet erg aardig van je, Rocket.’


  Met een zucht boog hij zich naar me toe en fluisterde schor in mijn oor: ‘Maar hij is zelf ook niet zo aardig, miss Charlotte.’


  Plotseling draaide hij zich om en luisterde naar iets wat mijn zintuigen niet registreerden. Daarna stoof hij op me af en greep met zijn mollige handen mijn armen stevig vast. Hoewel ik niet bang voor hem was, deinsde ik naar achteren. Ik wist dat Rocket me nooit pijn zou doen. Maar toen verstevigde hij zijn greep en ik schreeuwde het bijna uit van de pijn, beseffend dat mijn vertrouwen in hem iets te voorbarig was geweest.


  ‘Rocket,’ zei ik sussend, ‘je doet me pijn.’


  Onmiddellijk liet hij me los en vol ongeloof deed hij een stap naar achteren alsof hij ontsteld was over wat hij had gedaan.


  ‘Het geeft niet,’ zei ik, en ik liet het na om over mijn armen te wrijven. Dat zou hem alleen nog maar een groter schuldgevoel bezorgen. ‘Het geeft niet, Rocket. Je bedoelde het niet zo.’


  Toen hij verdween, zag ik afschuw op zijn gezicht. Ik hoorde nog net zijn laatste woorden: ‘Het kan hem niets schelen.’


  Acht


  Jongens hebben ook gevoel. Maar wie kan dat wat schelen?


  POSTER


  De zon bleef even op de top van Nine Mile Hill rusten voordat hij aan de andere kant van de helling omlaag gleed. Ik wachtte in mijn Jeep tot de zon helemaal achter de horizon was verdwenen, zodat ik eindelijk de geplande inbraak kon uitvoeren. Maar hoe langer ik wachtte, des te meer dacht ik aan Reyes. En hoe meer ik aan Reyes dacht, des te groter werd mijn verwarring.


  Rocket kende de naam Reyes Farrow, maar betekende dit per definitie dat hij was overleden? Of kon het ook iets anders betekenen? Nog nooit had ik meegemaakt dat Rocket bang was, en dit beangstigde me. Ook had ik het vermoeden dat hij iets voor me achterhield, maar het was bijna onmogelijk om onderscheid te maken tussen Rockets heldere en zijn minder heldere momenten.


  Anderzijds was het een pluspunt dat ik van hem had vernomen dat Marsbewoners nooit moesten proberen menselijk te worden alleen omdat ze ons water wilden drinken. Aangezien Marsbewoners niet bestonden, vermoedde ik dat ze deel uitmaakten van een of andere bizarre vergelijking zoals Rocket die wel vaker maakte. Maar wat op deze aardbol was in godsnaam vergelijkbaar met buitenaardse wezens, behalve circusartiesten? Ik moest het zoeken in de richting van mensen die buiten de maatschappij stonden. Er waren wel groeperingen die buiten de maatschappelijke orde leefden, maar ik wist zeker dat Reyes geen belastingcontroleur was, en ook geen lid van een of andere gewelddadige sekte zoals de Manson Family.


  Misschien was het water nog wel een groter vraagteken. Waar zou dat naar verwijzen? Wat begeerde een maatschappelijk onaangepast persoon meer dan de vrijheid om onaangepast te zijn? Geld, acceptatie, macht? Chili-enchilada’s misschien? Ik had echt geen idee. Het was niet anders en ik kon alleen maar vaststellen dat het een slechte vergelijking was van Rocket. Bovendien woonde ik te dicht bij Roswell, waar ooit een ufo was neergestort, om nuchter tegen een invasie van Marsmannetjes aan te kijken.


  Ik moest mijn aandacht bij de zaak houden. Weirs neef Teddy leefde nog en ik had het sterke vermoeden dat hij James Barilla, de vermoorde jongen in Weirs achtertuin, had gekend. Er moest een verband tussen die twee bestaan. Wat dit ook was, Teddy zat er flink door in de problemen.


  Waar was Engel als ik hem nodig had? Meestal bleef hij niet zo lang weg. Hoe kon ik het bovennatuurlijke verkennen zonder een bovennatuurlijk verkenningsteam, genaamd Engel? Omdat het team maar uit één persoon bestond, vond ik het grappig om hem daarmee te pesten. De zaken stonden er nu blijkbaar zo voor, dat ik zonder Engel meer werk had dan waarop ik had gerekend.


  Toen ik wegreed van de kliniek belde ik de rechercheur die Weirs zaak leidde. Hij was bevriend met oom Bob, maar was geen fan van mij. Ik denk dat ik hem irriteerde; ik kon inderdaad vervelend zijn als ik mijn linkerhersenhelft liet spreken. Volgens mij was hij jaloers op het succes van oom Bob – en mijn aandeel daarin – of hij hield niet van mooie, onafhankelijke en een tikje arrogante vrouwen. Waarschijnlijk was het een combinatie.


  Ons gesprek duurde niet lang, de antwoorden van rechercheur Anaya waren kort en ter zake. Volgens hem had het APD eveneens naar een verband tussen Teddy en deze zaak gezocht, maar zij zochten naar nog een moord die ze Mark Weir in zijn schoenen konden schuiven. Onderzoek daarnaar zou ze echter alleen maar op een dwaalspoor brengen. Omdat ik wist dat Teddy in leven was, had ik een klein voordeel boven het APD, met de nadruk op ‘klein’. En ‘voordeel’ was in dit geval misschien ook wat overdreven.


  Tijdens de ondervraging van Teddy’s moeder had ze de politie verteld dat haar zoon nooit thuis was gekomen nadat hij bij haar broer was vertrokken. En toch had ze hem pas als vermist opgegeven toen Mark twee weken later werd opgepakt voor moord? Dat betekende dat er twee weken lang geen duidelijkheid had bestaan over de verblijfplaats van Teddy. Ik was nooit professor geworden, maar zelfs ik wist dat dit niet klopte.


  Terwijl ik wachtte tot het laatste daglicht plaatsmaakte voor de invallende duisternis, klapte ik mijn mobieltje open om de foto van Reyes voor de zoveelste keer die dag te bekijken. Ook nu weer benam zijn aanblik me de adem, zoals steeds het geval was als ik zijn foto bekeek. Ik kon nog niet geloven dat ik hem na tien jaar had gevonden. Hij zat dan wel in de gevangenis, maar voorlopig negeerde ik dit deel van het verhaal; mijn leven was één grote ontkenningsfase, dus ik was getraind in het verdringen van allerlei dingen. De gedachte dat Reyes woedend was op het moment dat ze de foto maakten, gaf me een sprankje hoop waaraan ik me vastklampte. Sterker nog, hij was niet gewoon boos, hij was woest van razernij. Gevangenen die schuldig waren, werden nooit zo kwaad, die waren eerder opgelucht omdat ze gearresteerd waren, of bezorgd.


  Vlug klapte ik mijn mobieltje weer dicht, de zinloze neiging om het schermpje te liefkozen onderdrukkend. Daarna liep ik naar de hoofdingang van het advocatenkantoor van Sussman, Ellery & Barber. Het was een massief eiken deur die deels schuilging achter een struik en een enorme palmlelie, wat mijn inbraak alleen maar vergemakkelijkte – hoewel ik niet echt van een inbraak kon spreken omdat ik de sleutel had.


  Het kantoor van Barber had veel weg van een rampgebied en ik doorzocht stapels en stapels papieren voordat ik Weirs dossier in een kartonnen doos vond waarop stond geschreven: WEIR, MARK L. Dit was een heel voor de hand liggende plek, maar de mysterieuze USB-stick was een ander verhaal. Barber had me verteld dat die op zijn bureau lag, maar daar vond ik hem niet. In zijn bureaula lagen wel zeven USB-sticks zonder enige informatie over de inhoud. Ik kon moeilijk de hele avond verdoen met het bekijken van nutteloze documenten. Bovendien had ik nog surveillancedienst later op de avond.


  Ik besloot de zeven USB-sticks mee te nemen om ze later te controleren en terwijl ik ze in mijn broekzakken propte, plande ik voor morgenavond een tweede inbraak om ze weer in de la terug te leggen. Helaas ontdekte ik dat mijn broek wat strak zat en ik realiseerde me dat veel mocha latte en cheeseburgers me enigszins uit vorm hadden gebracht. Ineens hoorde ik mijn lege maag protesteren en ik merkte nu pas dat ik verging van de honger.


  Op en neer huppend om de laatste twee USB-sticks in mijn zakken te kunnen proppen, liep ik in gedachten alle snackbars na die ik onderweg naar het pakhuis waar we moesten surveilleren zou passeren.


  ‘Je bent net zo onopvallend als een monstertruck bij een oldtimershow.’


  Geschrokken draaide ik me om en ik zag Garrett in de deuropening staan. ‘Verdomme, Swopes,’ verzuchtte ik en ik sloeg een hand tegen mijn borst. ‘Wat doe jíj hier?’


  Hij beende naar binnen en keek het maanverlichte vertrek rond voordat hij zijn aandacht op mij richtte. ‘Je oom heeft me gestuurd,’ antwoordde hij vlak. ‘Elk stukje bewijs dat je verzamelt zonder huiszoekingsbevel is in de rechtszaal niets waard.’


  Zo te horen waren we weer aartsvijanden en hij was afstandelijk als altijd. In zijn aanwezigheid moest ik op mijn hoede blijven, altijd bedacht op zijn achterbakse streken. Dit hield in dat ik altijd met één oog open moest slapen.


  ‘Zegt het begrip “chronologische dossiervorming” je iets?’ vroeg hij.


  ‘Ja, maar dat interesseert me totaal niet.’ Ik tilde de kartonnen doos op en liep naar de deur. ‘Ik moet weten met welke problemen ik te maken heb, Swopes.’


  ‘Afgezien van krankzinnigheid, bedoel je?’


  We waren zelfs weer terug bij af als het om beledigingen ging.


  ‘Ik ben er niet op uit om mijn onderzoekskwaliteiten te bewijzen. Ook niet om mezelf hielenlikkend op te werken. Ik help mijn klanten, dat is alles,’ diende ik hem van repliek terwijl ik langs hem naar buiten liep. ‘Dat doe ik nu al jaren en ik ben er al mee begonnen lang voordat jij kwam kijken.’


  Garrett volgde me. ‘Wat is de beveiligingscode?’ vroeg hij om het alarm te resetten.


  Ik riep hem over mijn schouders de code toe – zo hard dat iedereen op straat het kon horen – waarna ik de doos in de achterbak van de Jeep zette. Nog steeds volgde hij me op de voet.


  ‘Ik moet onderweg nog wat eten, dus ik zie je wel bij het pakhuis,’ liet ik hem weten.


  Nadat hij de achterklep van de Jeep voor me had dichtgedaan en zich ervan had overtuigd dat die op slot zat, zei hij: ‘Je woont hier in de buurt. Je kunt jouw auto bij je flat parkeren en met mij meerijden naar het pakhuis.’


  Ik stak de sleutel in het slot om het portier te openen. ‘Ik heb honger.’


  ‘Je kunt onderweg toch iets eten.’


  Geërgerd slaakte ik een zucht en ik wachtte nog even met instappen. ‘Betaalt oom Bob je soms om als een kindermeisje op me te passen?’


  ‘We hebben vier lijken, Davidson. Hij is bezorgd om je.’


  ‘Oom Bob?’ vroeg ik enigszins cynisch.


  ‘Ik rijd achter je aan naar je flat.’


  ‘Doe vooral wat je niet kunt laten, Swopes,’ zei ik waarna ik in mijn Jeep klom en het portier dichtsloeg. Hij leek niet gelukkig te zijn met zijn rol als kindermeisje en ik was er evenmin blij mee. Maar ik had geen medelijden met hem.


  ‘Mmm... Ik ben gek op taco’s.’ Ik keek naar Swopes terwijl we naast de donkerblauwe politie-in-burger-auto van oom Bob stilhielden. ‘Ik hoop niet dat ik nog meer saus op je mooie kunstleren bekleding knoei.’


  Garretts kaakspieren spanden zich toen hij zijn kiezen op elkaar klemde, wat een grappig gezicht was. ‘Het is écht leer,’ verklaarde hij met geknepen stem.


  ‘O, sorry. Het ziet er wel chic uit.’


  Hij parkeerde zijn auto en zo snel als ik kon, stapte ik uit zodat de spanning niet zou oplopen en tot een reeks beledigingen zou leiden. Daarna bukte ik me om mijn extra large beker frisdrank uit de auto te pakken en ik liep naar de auto van oom Bob.


  Het pakhuis was nog een flink eind van het parkeerterrein vandaan en een stuk woestijn begroeid met woestijngras en cactussen scheidde ons van het roestige metalen gebouw met een plat dak. Het pand hield het midden tussen een vliegtuighangar en een metaalfabriek en bevond zich op een afgelegen stuk woestijnland. In de verre omtrek was geen bebouwing te bekennen en de plek intrigeerde me.


  Oom Bob zat in zijn auto en tuurde door zijn hippe bril van achter zijn stuur naar buiten. Over zijn voorruit heen gebogen keek ik lachend in zijn ogen, waarna hij zijn bril afzette en me met een frons tussen zijn wenkbrauwen aankeek.


  ‘Wat?’ vroeg ik, mijn lippen bewegend zonder geluid te produceren. Ik liep naar de kant van de bijrijder en nam in de warme auto plaats, waar ik me altijd veilig voelde. De hongerdood was weer een dag uitgesteld dankzij de taco’s en even geloofde ik dat het leven goed was.


  ‘Wie is dat?’ vroeg ik mijn oom, wijzend naar een andere politie-in-burger-auto die een stukje verderop strategisch geparkeerd stond en opgeslokt werd door de duisternis, op één kleinigheidje na: de parkeerlichten waren aan. Ik vermoedde dat de man in de auto niet het slimste jongetje van de klas was.


  ‘Dat is agent Taft,’ zei oom Bob.


  ‘Nee hè,’ verzuchtte ik.


  ‘Hij bood zich aan als vrijwilliger.’


  ‘Nee hè.’


  ‘Je kunt altijd op hem rekenen.’


  Ik rolde met mijn ogen en liet me verder in de stoel omlaag zakken toen Garrett de achterdeur opende om in te stappen en met zijn zaklamp in mijn gezicht scheen.


  ‘Snel, doe de deur dicht,’ fluisterde ik gespeeld bezorgd, om de spanning op te voeren.


  Opnieuw fronste oom Bob zijn wenkbrauwen, al begreep ik niet waarom. Als hij het deed om de beweging te oefenen, was dat nergens voor nodig.


  ‘Taft heeft één grote fan,’ liet ik hem weten. ‘Een lief klein meisje dat hem stalkt. Volgens mij heet ze Satansgebroed.’


  Oom Bob grinnikte. ‘Bij Satansgebroed, wat heb jíj aan?’


  Waar hij zo fijngevoelig op doelde, was de kleding die ik voor deze gelegenheid had aangetrokken toen ik me omkleedde. Zorgvuldig had ik mijn comfortabele zwarte kleren bij elkaar gezocht en om deze woestijn-bij-nacht-look af te maken, had ik mijn gezicht zwart geschminkt. Terwijl Garrett buiten in zijn met echt leer beklede autostoel op me had zitten wachten, had ik me thuis meerdere keren verkleed om de juiste outfit bij elkaar te zoeken, en ik hoopte maar dat hij zich niet aan mijn tijdrovende bezigheid had gestoord.


  ‘Op deze manier ben ik één met de duisternis,’ legde ik hem uit.


  ‘Met het Kwaad, zul je bedoelen,’ grapte hij, naar mijn geschminkte gezicht kijkend.


  ‘Lach maar, oom Bob,’ beet ik hem toe, waarna ik luidruchtig aan het rietje in mijn frisdrank slurpte. ‘Wacht maar tot er iemand naar buiten moet om de omgeving te verkennen. Dan mag je blij zijn met mijn vooruitziende blik.’


  Garrett koos dit moment om deel te nemen aan het gesprek. ‘Ik waardeer je vooruitziende blik,’ zei hij afwezig, alsof hij met zijn gedachten ergens anders was. ‘Niet zoals je voorgevel, maar toch...’


  Met een ruk draaide ik me om en ik keek hem aan. ‘Mijn voorgevel, zoals jij het oneerbiedig noemt, heeft een naam; twee namen welteverstaan.’ Ik wees naar mijn rechterborst. ‘Dit is Wees Gewaarschuwd.’ Vervolgens wees ik naar mijn linkerborst. ‘En dit is Blijf Af. Ik zou het prettig vinden als je ze bij hun naam noemde.’


  Na een lange stilte waarin hij meerdere malen met zijn ogen knipperde, vroeg hij: ‘Heb je je borsten echt een naam gegeven?’


  Schouderophalend keerde ik hem de rug toe. ‘Ja. En mijn eierstokken ook. Heb je er wel bij stilgestaan dat deze hele operatie werd verpest toen ze Carlos Rivera martelden?’ vroeg ik oom Bob. ‘Als die kerels slim waren geweest, hadden ze al het bewijsmateriaal netjes opgeruimd toen ze erachter kwamen wat Rivera had gedaan.’


  ‘Dat is waar,’ antwoordde hij. ‘Er is maar één manier om echt zeker van onze zaak te zijn.’


  ‘Waarom zorg je niet voor een huiszoekingsbevel? Breng een klein leger op de been en bestorm het pakhuis,’ opperde ik.


  ‘Op welke gronden? Anonieme tips vormen niet voldoende reden voor een huiszoekingsbevel, schatje. Daarom hebben we de USB-stick nodig.’


  Hij had een punt; niet dat ik er een punt van maakte, maar toch had hij gelijk. En hij had me ‘schatje’ genoemd... In reactie daarop slurpte ik zo hard mogelijk door mijn rietje. Het zou allemaal heel wat gemakkelijker zijn als we wisten wat we hier nu eigenlijk te zoeken hadden. Om mijn ongeduld en verveling te benadrukken, slaakte ik een diepe zucht. Die surveillances waren altijd zo vreselijk saai en ik beschouwde het als mijn burgerplicht om als beducht sarcast wat leven in de brouwerij te brengen, dus ik slurpte nogmaals overdreven luidruchtig.


  ‘Ga jij Taft maar gezelschap houden,’ opperde oom Bob, mij door zijn brillenglazen aankijkend.


  ‘Nee.’


  Nu keek hij vragend over zijn glazen heen. ‘Waarom niet?’


  ‘Ik mag hem niet.’


  ‘Dat komt dan goed uit, want ik denk dat hij jou ook niet mag.’


  ‘Bovendien,’ vervolgde ik zonder op mijn ondankbare oom te reageren, ‘volgt Satansgebroed hem op de hielen, weet je nog?’ Maar ineens drong tot me door wat hij had gezegd. ‘Mag hij me echt niet?’


  Oom Bob haalde zijn schouders op.


  ‘Wat heb ik verkeerd gedaan?’ Met een boze blik keek ik naar de stomme auto van Taft. ‘Etterbak. Mooi dat ik hem niet help als dat demonenkind hem lastig komt vallen.’


  Er klonk een elektrisch zoemgeluid toen Garrett zijn raampje opende. ‘Beweging gesignaleerd.’


  We keken alle drie onmiddellijk naar het pakhuis, waar een verticale lichtkolom verscheen. De massieve deuren openden zich en in het licht dat naar buiten viel, was een vrachtbusje zichtbaar dat naar binnen reed, waarna de deuren zich weer sloten.


  ‘In dit tempo zullen we deze zaak nooit oplossen en slijt Mark Weir zijn oude dag straks nog in de gevangenis. Die surveillances slaan echt nergens op,’ jammerde ik, turend in de beker frisdrank. ‘Zo kunnen we helemaal niets zien. We moeten dichterbij komen.’


  ‘Stuur je mensen erop af,’ beval oom Bob me.


  ‘Ik heb niemand meegenomen.’


  ‘Wát?’ vroeg hij, plotseling in paniek. ‘Hoe zit het dan met Engel?’


  Quasinonchalant haalde ik mijn schouders op. ‘Die heb ik in dagen niet gezien. Waarom denk je anders dat ik camouflagekleding draag? Zwarte schmink is een ramp voor mijn huid.’


  ‘Ik laat je daar niet naartoe gaan, Charlotte Jean Davidson.’


  Oom Bob leek op zijn strepen te staan, maar ik gaf hem twee minuten om van gedachten te veranderen. Zevenenzestig seconden plus drie grote slurpende slokken van mijn frisdrank later had hij zich bedacht.


  ‘Goed dan,’ zei hij met een diepe zucht. ‘Doe wat je moet doen.’


  Ik wist van tevoren al dat hij zou toegeven.


  ‘Maar wees in godsnaam voorzichtig. Je vader vermoordt me als jou iets overkomt.’


  Hij overhandigde me een portofoon en ik gaf hem mijn frisdrank. ‘Denk erom, niets terug spugen,’ waarschuwde ik hem.


  ‘Zorg jij nou maar dat je niet gepakt wordt.’ Hij wendde zich tot Garrett. ‘Blijf bij haar in de buurt.’


  ‘Wát?’ riep ik verbaasd in de portofoon die ik net aan het testen was op geluid, en oom Bob wierp me een boze blik toe. ‘Ik zie het niet zitten met Swopes. Hij is in een slechte bui.’


  Met een nietszeggende uitdrukking op zijn gezicht keek Garrett me aan.


  ‘Of Swopes gaat met je mee, of je gaat helemaal niet,’ zei oom Bob streng.


  Ik griste mijn frisdrank uit zijn handen en liet me weer in de autostoel ploffen. ‘Dan ga ik niet.’


  ‘Voorzichtig.’


  Door het hek van gaas wierp ik Garrett een boze blik toe en ik sprong eroverheen. ‘Dat heb ik al van oom Bob gehoord,’ snauwde ik. Ik had aan het kortste eind getrokken en hoewel me dat regelmatig overkwam, was verliezen niet een van mijn sterkste kanten.


  Garrett volgde me en veel behendiger dan ik klom hij over het hek, om vervolgens soepel naast me op de grond te springen. Maar kon hij ook een konijn uit een hoed toveren?


  Toen we in de richting van het pakhuis liepen, had ik al mijn concentratie nodig om niet te struikelen over de cactussen. Het vergde echter nog meer concentratie om me niet aan Garrett vast te klampen en mezelf voor een val te behoeden.


  ‘Ik heb gelezen dat de Dood-in-levenden-lijve de zielen van overleden mensen verzamelt,’ merkte hij op terwijl we op een drafje naast elkaar liepen.


  Bijna struikelde ik over een cactus en ik kon mezelf nog maar net staande houden. Ondanks het maanlicht was het pikdonker en het bleek een hele uitdaging om het oneffen terrein over te steken.


  ‘Swopes,’ zei ik en ik probeerde rustig te ademen zodat hij niet hoorde dat ik buiten adem was, ‘er zijn legio ronddolende geesten die veel ellende aanrichten in mijn leven. Waarom zou ik hun gedoemde zielen willen verzamelen? En zelfs als ik dat deed, waar moet ik ze in vredesnaam allemaal laten?’


  Hij gaf geen antwoord en we trokken een laatste sprintje over het parkeerterrein naar de achterkant van het gebouw, waarin geen raam te bekennen was, hoewel ik aan de verlichte randen van het platte dak zag dat er dakramen waren. Gelukkig ontwaarde ik nergens beveiligingscamera’s. Als ik het dak op klom, zou ik kunnen zien wat ze binnen uitspookten. Niet veel goeds waarschijnlijk, maar ik had bewijs nodig om dat aan te tonen.


  Toen Garrett me achter een enorme container trok, botste ik tegen een metalen pijp die naar het dak leidde en met beugels in de muur bevestigd was, die als voetsteun konden dienen.


  ‘Geef me een voetje,’ fluisterde ik.


  ‘Wat? Ik ben niet gek,’ protesteerde Garrett terwijl hij onthutst omhoogkeek. Hij duwde me opzij. ‘Ik ga wel.’


  ‘Maar ik ben lichter dan jij,’ wierp ik tegen. ‘Die pijp houdt jou nooit.’ Hoewel ik alleen maar protesteerde om dwars te liggen, zag de verroeste pijp er inderdaad niet zo sterk uit. ‘Ik klim wel omhoog en check de dakramen. Het kan zijn dat ik niet naar binnen kan kijken, maar wie weet is er ergens een gat. Of ik maak zelf een gat,’ zei ik, meer tegen mezelf dan tegen Garrett.


  ‘Ik vrees dat de kerels die binnen zijn dan een gat in je koppige hoofd maken; zeer waarschijnlijk twee gaten, zoals de ervaring ons leert.’


  Terwijl Garrett nog wat filosofeerde over gaten in hoofden en ervaring, onderwierp ik de pijp aan een grondig onderzoek en liet hem raaskallen. Toen hij uitgepraat was, wendde ik me tot hem. ‘Versta je Engels of niet? Kom op, geef me een zetje,’ zei ik, en onthutst fronste hij zijn wenkbrauwen.


  Hem met mijn schouders opzij duwend, greep ik de pijp met beide handen vast en met een geërgerde zucht stapte hij naar voren en legde zijn handen om mijn billen. Opwindend was zijn aanraking zeker, gepast absoluut niet.


  Ik sloeg zijn handen weg. ‘Wat doe jij nou?’


  ‘Je wilde toch een zetje?’


  ‘Een zetje, ja, geen verzetje.’


  Hij deed een stap naar achteren en nam me onbeschaamd op, wat me een ongemakkelijk gevoel gaf.


  Had ik iets verkeerds gezegd? ‘Leg je handen in elkaar,’ beval ik hem voordat hij te klef werd. ‘Als je me naar de eerste beugel kunt tillen, lukt de rest me zelf wel.’


  Met tegenzin legde hij zijn handen in elkaar en hij zakte door zijn knieën. Ik had mijn zwarte handschoenen meegenomen als deel van mijn woestijn-bij-nacht-outfit, dus ik trok ze aan en plaatste een voet in Garretts handen om mezelf naar de eerste beugel te hijsen. Dit was niet zo moeilijk, want mijn collega was lang en sterk. De tweede beugel was veel lastiger. De scherpe randen van het metaal drukten pijnlijk door mijn handschoenen in mijn vingers. Met veel moeite klemde ik mijn handen om de gladde pijp terwijl ik worstelde om steun te vinden voor mijn voeten, zodat ik mezelf naar de volgende beugel kon optrekken. Vreemd genoeg voelde ik de meeste pijn in mijn knieën en ellebogen, omdat ik me daarmee tegen het metalen gebouw afzette. Maar ik had weinig grip aan de muur en ik gleed steeds weg.


  Na wat een eeuwigheid leek te duren, schoof ik op mijn buik over de rand van het dak, waarbij de metalen bedekking pijnlijk langs mijn ribben schuurde alsof die me bespotte om mijn overmoedige poging. Ik bleef een poosje op het platte dak liggen, verbaasd over het feit dat de klim veel zwaarder was geweest dan ik had gedacht. Daar zou ik de volgende dag de prijs zeker voor betalen. Als Garrett een echte gentleman was geweest, had hij aangeboden om in mijn plaats omhoog te klimmen.


  ‘Alles goed?’ fluisterde hij door de portofoon.


  Hoewel ik probeerde te reageren, waren mijn vingers zo verkrampt door het klimmen, dat ik niet op de knop aan de zijkant van de portofoon kon drukken.


  ‘Davidson,’ siste hij ongeduldig.


  Met een diepe zucht bewoog ik mijn vingers om ze los te maken, waarna ik de portofoon uit mijn jaszak viste. ‘Alles in orde, Swopes. Ik probeer in alle rust te zwelgen in zelfmedelijden. Gun me even wat tijd.’


  ‘We hebben geen tijd,’ snauwde hij. ‘De deuren gaan alweer open.’


  Zonder tijd te verspillen aan een reactie krabbelde ik overeind en hurkend bewoog ik me in de richting van de dakramen. Het bleken kasramen te zijn, maar ze waren oud en gebarsten en er waren meerdere gaten waardoor ik naar binnen kon kijken. Om dit te doen, moest ik op mijn buik over de glazen ruiten schuiven. Een dunne straal licht scheen door een van de gaten en steunend op mijn gebogen armen strekte ik me horizontaal over het raam. Zolang het metalen frame me hield, zou ik er niet door zakken.


  Toen ik door het gat naar binnen tuurde, zag ik het vrachtbusje naar buiten rijden. Twee mannen waren bezig papieren en dossiers uit een oud bureau in een doos te stoppen. Op het bureau na was het kolossale pakhuis wonderbaarlijk genoeg helemaal leeg. Er lag zelfs nergens een snoeppapiertje of sigarettenpeuk. Kennelijk klopte mijn vermoeden en waren mijn zorgen gegrond. Wie het pakhuis ook mocht bezitten, hij had het leeggehaald zodra Carlos Rivera Barber had ontmoet.


  Mijn armen trilden nog van de zware klim en ik had spijt van de taco’s en de halve liter frisdrank die ik naar binnen had gewerkt. Een halve liter was een halve liter; caloriearm of niet, het bleef een halve liter die in mijn buik klotste. Tijd om me uit de voeten te maken.


  Ik kroop over het metalen frame terug terwijl ik bedacht wat ik tegen oom Bob zou zeggen: Ik had het je toch gezegd, het pakhuis is leeg. Ik weet dat ik gelijk had; echt, oom Bob, houd je mond, zo is het genoeg! Ik meen het, ik maak geen grapje.


  Op het moment dat ik mezelf in gedachten bij de uitreiking van de Ik Heb Altijd Gelijk Awards met tegenzin het podium zag opkomen voor een onvoorbereide speech, zag ik in een flits iets bewegen. Vermoedelijk was het een vuist, snel gevolgd door een hevige pijn in mijn kaak. Het enige wat door me heen schoot toen ik door de ruit zakte, was een onuitspreekbaar lange vloek.


  Negen


  Je weet dat je ADD hebt als... Hé, kijk! Een kip!


  T-SHIRT


  Ik zag hem voor het eerst op de dag dat ik werd geboren. Zijn zwarte mantel met capuchon golfde majestueus omlaag als de bewegende schaduwen van bladeren in de wind. Terwijl de verloskundige mijn navelstreng doorknipte, had hij naar me gekeken. Hoewel ik zijn gezicht niet had kunnen zien, wist ik dat hij naar me keek. Toen de verpleegster me waste, had hij me aangeraakt, al kon ik zijn vingers niet voelen. En hij had mijn naam gefluisterd. Ik had zijn stem niet kunnen horen – ik lag te krijsen omdat ik net de wereld in was gefloept – maar toch wist ik dat die stem hees en zwaar klonk.


  Na die dag had ik hem alleen nog bij zeldzame en vooral akelige gelegenheden ontmoet. Het lag dan ook voor de hand dat hij nu zou opduiken, aangezien ik me in een nogal penibele situatie bevond.


  De betonnen vloer van het pakhuis vloog met de snelheid van het licht op me af toen ik door het dakraam was gevallen en daar stond hij, naar me opkijkend vanaf de grond, hoewel ik zijn gezicht niet kon zien. Ik probeerde nog mijn val te vertragen om hem zwevend in de lucht beter te bekijken. Maar ik kwam op geen enkele manier onder de zwaartekracht uit en ik stoof met een flinke vaart omlaag. Tot er plotseling ergens in de angstaanjagende en duistere – en volgens sommigen psychotische – uithoeken van mijn geest een herinnering daagde. Ik herinnerde me wat hij me vlak na mijn geboorte had toegefluisterd. Maar ik negeerde het onmiddellijk, omdat de naam die hij me had toegefluisterd niet mijn eigen naam was. Hij had me Daves genoemd. En dat op de dag dat ik werd geboren. Hoe kon hij dit weten?


  Mijmerend over mijn eerste dag op deze aardbol vergat ik helemaal dat ik mijn dood tegemoet ging. Die verdomde ADD ook. Maar ik werd er pijnlijk aan herinnerd toen ik met een smak op de grond belandde. Door de klap schoot de lucht uit mijn longen. Ondanks mijn harde landing bleef hij echter naar me op kijken. Kennelijk was ik nog niet op de grond terechtgekomen. Ik was op een metalen ondergrond gevallen, waarna ik terugrolde en op een ijzeren rooster knalde.


  Een scherpe pijn schoot door mijn lichaam alsof er een bom in me explodeerde, zo hevig en intens dat het me de adem benam en alles zwart werd voor mijn ogen, tot ik leek op te lossen en vloeibaar door het rooster droop. Toen de duisternis me langzaam opslokte, zag ik hem weer. Nu stond hij over me heen gebogen en nam me onderzoekend op.


  Met een enorme inspanning van mijn geest probeerde ik de pijn te negeren, evenals de tranen in mijn ogen die mijn zicht vertroebelden, in een poging hem te kunnen zien. Maar het duurde te lang voordat dit me lukte en alles werd zwart om me heen. Een onmenselijke kreet vol woede en pijn echode tussen de muren van het lege pakhuis en deed het metalen gebouw schudden op zijn grondvesten, totdat die als een stemvork in mijn oren bleef nagalmen, hoewel ik zijn stem niet kon horen.


  Het was alsof ik op het moment dat ik buiten bewustzijn raakte, onmiddellijk mijn bewustzijn weer terugvond, al was het niet op de plek waar ik het was kwijtgeraakt. Maar ik ademde nog en ik kon nog samenhangend denken. Vreemd genoeg bleek het oude gezegde waar: het is niet de val maar de plotselinge stop aan het eind die dodelijk is.


  Ik probeerde mijn ogen te openen, wat me niet lukte. Daaruit concludeerde ik dat ik nog niet helemaal bij bewustzijn was. Of Garrett had een tube secondelijm gevonden waarmee hij mijn oogleden had dichtgeplakt om me terug te pakken vanwege de saus die ik op zijn leren bekleding had geknoeid. Wachtend op het moment dat mijn oogleden begrepen dat ze zich moesten openen, luisterde ik naar Garrett die zijn vingers tegen mijn hals drukte en in de portofoon mompelde dat mijn hart nog klopte, wat een hele geruststelling was.


  ‘Ik ben er al,’ hijgde oom Bob door de portofoon. Daarna hoorde ik zijn voetstappen op de ijzeren trap en sirenes op de achtergrond.


  Garrett moest hebben gemerkt dat ik weer bij kennis was en hij kon het niet nalaten me te plagen. ‘Hé, rechercheur,’ zei hij tegen oom Bob, die nu over het metalen rooster op ons toe kwam lopen. ‘Volgens mij is ze in levensgevaar. Ik moet haar snel mond-op-mondbeademing geven.’


  ‘Dat laat je uit je hoofd!’ snauwde ik, nog steeds met gesloten ogen.


  Grinnikend trok Garrett zijn hand weg uit mijn hals.


  ‘Verdomme, Charley,’ riep oom Bob hijgend uit, meer bezorgd dan kwaad. Wie weet werkte de rubberen armband toch. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik ben gevallen.’


  ‘Shit!’


  ‘En iemand gaf me een optater in mijn gezicht.’


  ‘Alweer? Ik wist niet dat het de nationale week van het zinloos geweld was.’


  ‘Krijgen we daar een extra vrije dag voor?’ vroeg Garrett. Maar oom Bob had hem waarschijnlijk zijn bekende dreigende blik geschonken, omdat Garrett opsprong en zei: ‘Goed. Ik ga aan de slag.’ Vervolgens ging hij ervandoor, vermoedelijk om de dader op te sporen.


  De sirenes kwamen dichterbij en ik hoorde mannen onder me heen en weer lopen.


  ‘Heb je iets gebroken?’ vroeg oom Bob me nu zachter.


  ‘Mijn oogleden, denk ik. Ik kan ze niet openen.’


  Ik hoorde een gedempt gegniffel. ‘Als het om een ander ging, zou ik zeggen dat oogleden niet kunnen breken. Maar omdat jij het bent...’


  Er verscheen een zwak lachje op mijn gezicht. ‘Dus ik ben bijzonder?’


  Hij snoof. Intussen duwde hij hier en daar voorzichtig in mijn lichaam om te kijken of ik iets had gebroken. ‘“Bijzonder” is nog zwak uitgedrukt, schat.’


  Soms gebeurde er een wonder en ik besefte dat ik daar momenteel het levende bewijs van was. Het was een Wonder met een hoofdletter dat ik na een dergelijke val nog kon lopen – al was het meer mezelf met behulp van anderen voortslepen – zonder dat ik ook maar iets had gebroken.


  ‘Er moeten echt röntgenfoto’s worden gemaakt,’ liet de ambulancearts oom Bob weten, terwijl ik op de brancard ging liggen.


  Ik was dol op ambulances. ‘Je wilt gewoon aan mijn ledematen zitten,’ grapte ik tegen de arts en ik nam een metalen onderzoeksvoorwerp in mijn hand dat iets weg had van een soort buitenaardse bek. Ik haalde de onderdelen uit elkaar en legde ze snel op hun plek terug, in de hoop dat er geen levens van afhingen als de arts zijn buitenaardse bek niet kon gebruiken.


  Met een glimlach nam de arts mijn bloeddruk op, wat erg lang leek te duren.


  ‘Ik mankeer echt niets, oom Bob. Wie is de eigenaar van het pakhuis?’


  Oom Bob klapte zijn mobiel dicht en keek langs de openstaande ambulancedeuren naar mij. ‘Mocht je denken dat er neonletters boven zijn hoofd knipperen die de woorden BAD GUY vormen, dan moet ik je teleurstellen.’


  ‘Laat me raden. Hij is een heilige?’


  ‘Het komt in de buurt. Hij heet broeder Federico Díaz.’


  Waarom zou een priester eigenaar willen zijn van een pakhuis dat zich op een door God verlaten plek bevindt? Waarom zou hij überhaupt een pakhuis willen bezitten? Deze zaak werd steeds gekker.


  ‘Niemand gezien,’ meldde Garrett terwijl hij zich weer bij ons voegde. ‘Ik begrijp het niet. Als er twee kerels binnen waren en één op het dak, waar zijn ze dan ineens gebleven?’


  ‘Het vrachtbusje was het enige voertuig op het terrein. Ze zijn te voet weggekomen,’ verklaarde oom Bob, met een vragende uitdrukking op zijn gezicht in het rond kijkend.


  ‘Of ze zijn helemaal niet weggegaan,’ voegde ik eraan toe. ‘Waar zijn de dozen?’


  Ze draaiden zich allebei om en keken naar het pakhuis.


  ‘Welke dozen?’ vroeg oom Bob.


  ‘Precies.’ Ik kroop van de brancard, pakte het voorwerp dat ik uit elkaar had gehaald en gaf het aan de ambulancearts, die het weer in elkaar zette en het grinnikend teruglegde. Vervolgens klom ik uit de ambulance en ik stond zo hevig te beven dat het sociaal gezien onacceptabel was.


  ‘Je hebt mogelijk een inwendige bloeding,’ vertelde de arts me.


  Ik wendde me weer tot hem. ‘Denk je niet dat ik een inwendige bloeding zou voelen? Ergens in mijn inwendige lichaam?’


  ‘Eén röntgenfoto,’ smeekte hij. Maar toen ik weer zo begon te beven, voegde hij er snel aan toe: ‘Of twee.’


  Net op het moment dat ik in discussie wilde gaan met de arts, sloeg oom Bob een mollige arm om mijn schouders en zei: ‘Charley, we hebben genoeg mannen. Ik beloof je dat we naar de dozen gaan zoeken.’


  ‘Maar...’


  ‘Al moet ik je in de boeien slaan, je gaat naar het ziekenhuis,’ snauwde Garrett terwijl hij voor mijn neus ging staan alsof hij mijn enige vluchtroute wilde blokkeren.


  Ik slaakte een zucht, sloeg mijn armen over elkaar en keek hem boos aan. ‘Houd er nou eens een keer mee op mij in de boeien te willen slaan. Ik wil erbij zijn als jullie broeder Federico spreken.’ Dat laatste zei ik tegen oom Bob, de verbaasde uitdrukking op Garretts gezicht negerend. Leerde hij het nu nooit?


  ‘Afgesproken,’ stemde oom Bob in voordat ik van gedachten kon veranderen. ‘Ik laat je morgen weten waar en wanneer.’


  ‘Je hebt een lift nodig van het ziekenhuis naar je flat,’ bracht Garrett me in herinnering.


  ‘Jij wilt alleen maar je handboeien uitproberen. Ik bel Cookie wel. Ga jij nu maar uitzoeken waar die dozen zijn gebleven.’


  ‘Wil je morgen naar de foto’s van mogelijke daders kijken?’ vroeg oom Bob me. ‘Denk je dat je de vent die je heeft geslagen herkent?’


  ‘Nou...’ Ik trok mijn neus op terwijl ik de kans dat ik mijn belager zou herkennen aan de vuist waarmee hij me in mijn gezicht had geslagen overwoog. ‘Ik kon zijn linkervuist redelijk goed zien. Misschien dat ik zijn pink herken.’


  Om de een of andere absurde reden die me nogal verbaasde, was Cookie niet echt blij met het feit dat ik haar ruim na middernacht had gebeld met de vraag me uit het ziekenhuis op te halen.


  ‘Wat heb je nu weer gedaan?’ vroeg ze terwijl ze de onderzoekskamer binnenstoof. Ze droeg een pyjamabroek en een veel te grote sweater die ze over een T-shirt had aangetrokken. Zo zag ze eruit alsof ze net een vreselijke ramp had overleefd. Haar lange haren waren een warboel en pasten goed in dit beeld. Het was een lachwekkend gezicht.


  Voorzichtig gleed ik van de onderzoekstafel en ik bewoog me alsof er een bom in het vertrek lag met een bewegingssensor, die elk moment tot ontploffing kon komen. Vlug schoot ze me te hulp en als er echt een bom met bewegingssensor was geweest, waren we aan flarden gerukt.


  ‘Waarom denk je meteen dat het mijn schuld is?’ vroeg ik, toen mijn voeten eindelijk stevig op de grond stonden.


  Berispend drukte ze haar lippen op elkaar. ‘Heb je enig idee hoe het is om midden in de nacht een telefoontje van het ziekenhuis te krijgen? Ik raakte in paniek en kon nauwelijks een woord uitbrengen.’


  ‘Het spijt me.’ Nadat ik nogal mank naar de kapstok was gestrompeld om mijn jack te pakken, trok ik het aan, verbaasd over de moeite die ik moest doen om niet flauw te vallen. ‘Je dacht zeker dat Amber iets was overkomen?’


  ‘Ben je gek? Amber is de onschuld zelve vergeleken met jou. Door jou kan ik haar puberale, door gierende hormonen bepaalde gedrag zelfs waarderen. Echt, ik begrijp niet hoe je stiefmoeder het overleefd heeft.’


  Toen ze dat zei, ging er bij mij een lampje branden. Niet een erg fel lampje – ongeveer twaalf watt – maar het zorgde er wel voor dat ik de desinteresse van mijn stiefmoeder ineens in een ander licht bezag. Misschien was onze moeizame relatie deels mijn fout. Toch weigerde ik pertinent dit te geloven.


  De hele terugweg gebruikte Cookie om me de les te lezen. Gelukkig was het ziekenhuis niet ver van mijn flat vandaan. Haar bezorgdheid was goedbedoeld maar ook op een vreemde manier irritant. Míjn bezorgdheid lag echter op een ander vlak, want ik begon inmiddels moordneigingen te krijgen. Hoe ik mezelf ook probeerde te beheersen, ik kon niet helpen dat het zweet me uitbrak onder mijn chique Guccitrui, die ik in een outlet had gekocht. Iemand had me een klap in mijn gezicht verkocht. Sterker nog, iemand had me geprobeerd te vermoorden en als hij daarin was geslaagd, zou ik nu niet meer leven.


  Maar omdat mijn niet-aflatende optimisme zulke negatieve gedachten niet toestond – ik wist zeker dat ik in een vorig leven een eeuwig blije hippie was geweest – kwam ik er niet onderuit de situatie van de positieve kant te bekijken; of zoals men zegt: het glas is half vol in plaats van half leeg. Hopelijk was het dan wel een glas whisky in plaats van water. Vanavond had ik iets belangrijks geleerd. Ik was erachter gekomen dat Reyes en de Boze Boeman door een bizarre speling van het lot iets met elkaar te maken hadden. De grote vraag was: wat? Reyes was nog geen drie jaar toen ik werd geboren. Hoe kon de Boze Boeman weten dat hij me vijftien jaar later Daves zou noemen?


  Het was geen verbeelding geweest, want het stond me nog heel helder voor de geest. ‘Daves,’ had hij met een fluisterende en hypnotiserende stem gezegd. Bijna op dezelfde manier als Reyes het had uitgesproken. En dat was niet de enige overeenkomst. In gedachten somde ik alle gelijkenissen tussen beiden op: de hitte en energie die ze uitstraalden, de manier waarop ze zich voortbewogen als een schaduw, wat niet kenmerkend was voor geesten, de verlammende kracht van hun aanraking, hun onpeilbare blik en het effect dat ze op mij hadden als ik ze zag. Ik zakte elke keer bijna door mijn benen.


  Misschien was ik nu echt gek aan het worden? Als dat niet zo was, waren Reyes en de Boze Boeman dezelfde soort wezens. Hoe was dat mogelijk? Ik moest het aan iemand voorleggen. Terwijl Cookie het parkeerterrein op reed, zei ik: ‘Ik zag hem weer.’


  Vlug trapte ze op de rem en ze keek me aan.


  ‘Toen ik door het dakraam viel,’ legde ik uit.


  ‘Reyes?’ vroeg ze vol ongeloof.


  ‘Nee. Ik weet het niet.’ Ik kon de vermoeidheid niet uit mijn stem weren. ‘Ik begin aan zoveel dingen te twijfelen.’


  Begripvol knikte ze en ze parkeerde de auto langs de stoeprand. ‘Ik heb wat research gedaan,’ vertelde ze terwijl ze de sleutel uit het contact trok. ‘Ik weet dat het laat is, maar ik heb het idee dat je toch niet kunt slapen voordat je antwoorden op je vragen hebt.’


  Nadat Cookie me min of meer mijn huis had binnengedragen, ging ze bij Amber kijken. Ik begroette Mr. Wong, waarna ik koffie ging zetten met mijn nieuwe koffiezetapparaat, dat me volgens de kaart die erbij zat, door het klantvriendelijke personeel van AAA Electric was geschonken vanwege mijn onderzoek naar de gestolen adapters – wat dat ook mochten zijn en God weet waarom iemand die wilde stelen. Het apparaat was rood. Ik had geen idee welke kleur de adapters hadden, want ik had de dief gepakt voordat ik daarachter kon komen. Maar ik betwijfelde of adapters rood waren.


  Ik schonk een glaasje melk in en dronk het in één grote slok leeg zodat de vier pijnstillers die ik tegelijk innam mijn maag niet al te erg van streek zouden brengen. De pijnstillers die de arts in het ziekenhuis me had voorgeschreven, had ik geweigerd. Ik had een grote hekel aan recepten. Maar nu had ik toch wel veel pijn en mijn spieren waren zo stijf dat ik bij elke beweging vreesde dat ze zouden breken. De val had me dan gelukkig geen blijvend letsel toegebracht, maar de tijdelijke ellende was al erg genoeg.


  Toch was het feit dat ik nog ademhaalde, hoe pijnlijk ook, natuurlijk beter dan helemaal geen ademhaling.


  Nadat ik Mark Weir in de gevangenis had bezocht, Rocket in het gekkenhuis had lastiggevallen, ingebroken had in het advocatenkantoor én door het dakraam van het pakhuis was gevallen, moest ik nog achter mijn computer kruipen om het algemene gedetineerdenregister uit te spitten op zoek naar informatie over Reyes. Terwijl ik voorzichtig in mijn bureaustoel ging zitten, kwam Cookie binnen met een lading notities en printjes in haar handen. Haar kennende had ze Reyes’ leven tot in alle details onder de loep genomen, van zijn schoenmaat tot zijn bloedgroep. Ik logde in op de algemene website van alle gevangenissen in New Mexico en Cookie schonk een kop koffie in. Even later verscheen de foto van Reyes scherp op mijn beeldscherm.


  ‘Goeie genade,’ verzuchtte ze achter me. Kennelijk had ze dezelfde lichamelijke reactie op Reyes als ik elke keer dat ik zijn foto zag. Ze zette mijn koffie naast me op het bureau.


  ‘Dank je,’ zei ik, ‘en het spijt me dat ik je midden in de nacht wakker heb gebeld.’


  Ze schoof een stoel naast die van mij, ging zitten en legde een hand over de mijne. ‘Charley, denk je nu echt dat ik er wakker van lig dat je me wakker hebt gebeld?’


  Was dit een strikvraag? ‘Dat denk ik echt, ja. Wie zou dat niet vervelend vinden?’


  ‘Ik,’ antwoordde ze ontsteld, alsof ik haar had gekwetst door zoiets alleen al te suggereren. ‘Ik zou pas uit mijn vel springen als je me níét had gebeld. Ik weet dat je een bijzonder mens bent met een buitengewone gave die ik nooit helemaal zal begrijpen, maar je bent nog steeds mijn beste vriendin.’ Op haar gezicht verschenen zorgelijke rimpels. ‘Ik was niet van streek omdat je me belde, maar omdat jij denkt dat je onverwoestbaar bent. Dat ben je niet.’ Ze zweeg en keek me recht in de ogen om haar woorden figuurlijk te onderstrepen. ‘En vanwege dit misplaatste gevoel van onverwoestbaarheid manoeuvreer je jezelf in de meest bizarre situaties.’


  ‘Bizar?’ vroeg ik gespeeld verbaasd.


  ‘Eén woord: rioolwaterzuiveringsinstallatieramp.’


  ‘Die ramp was niet mijn schuld!’ protesteerde ik, ineenkrimpend bij het idee alleen al. Bij wijze van grap, natuurlijk.


  Ze tuitte haar lippen en wachtte totdat ik weer voor rede vatbaar was.


  ‘Oké, het was mijn schuld; een beetje. De rioolratten deden de rest. Maar wat ben je te weten gekomen?’ vroeg ik haar, turend naar de foto van Reyes.


  Cookie bladerde door de stapel papieren en haalde er een vel tussenuit. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Zolang het maar geen naaktfoto’s van dames op middelbare leeftijd zijn, vind ik alles best.’ Ik keek recht in de ogen van Reyes, waarin de blik nog even woest en intens was.


  Kordaat overhandigde ze me het vel papier. ‘Moord.’


  ‘Nee,’ verzuchtte ik alsof de lucht in één klap uit mijn longen ontsnapte. Ik keek naar de print waarop een krantenartikel stond van tien jaar geleden. Nee, nee, nee. Hij kon wat mij betreft schuldig zijn aan alles behalve moord. Of verkrachting... ontvoering... gewapende overval... of aanstootgevend gedrag, want dat was gewoonweg ranzig. Met tegenzin las ik het artikel vluchtig door en het voelde alsof je langs een ongeluk rijdt en niet wilt kijken maar het niet kunt laten.


  De krantenkop was kort en bondig. MAN UIT ALBUQUERQUE SCHULDIG. 

  



  Een man met een verleden dat mysterieuzer is dan de omstandigheden rond de dood van zijn vader, is na drie dagen juryberaad maandag schuldig bevonden. De aanklagers ondervonden enkele ongewone problemen tijdens het proces, zoals bijvoorbeeld het feit dat Reyes Alexander Farrow, twintig jaar, voor de wet niet bleek te bestaan.


  Bij het zien van zijn naam stopte ik met lezen om mijn hartslag tot bedaren te brengen. Hoe vreemd het ook was, zelfs van zijn naam kreeg ik hartkloppingen. Bestond hij niet? Dat had ik ze ook wel kunnen vertellen.

  



  ‘Farrow heeft geen geboortebewijs,’ verklaarde de aanklager nadat het proces, dat twee weken duurde, afgerond was. ‘Hij heeft geen medisch dossier, geen schooldiploma’s, op een driemaandelijkse cursus op Yucca High na. Op papier is deze man een geest.’


  Een geest! Wat ironisch! Ik moest Morpheus uit The Matrix gelijk geven: ‘Het noodlot kent ook ironie.’

  



  Farrows vader, Earl Walker, werd dood aangetroffen in zijn auto nadat een groep wandelaars zijn lichaam aan de voet van een canyon ten oosten van Albuquerque had gevonden. Hoewel zijn lichaam zodanig was verbrand dat identificatie onmogelijk was, wees het autopsierapport uit dat hij was overleden aan een dodelijke klap tegen zijn hoofd. Meerdere getuigen zagen Farrow met zijn vader vechten op de dag dat hij door zijn verloofde als vermist werd opgegeven.


  ‘We konden geen kant op,’ verklaarde Stan Eichmann, de advocaat van Farrow, nadat het oordeel was uitgesproken. ‘Er steekt veel meer achter deze zaak dan je op het eerste gezicht zou denken. Ik vermoed dat we nooit zullen weten hoe het precies is gegaan.’


  Eichmanns verklaring was slechts een van de vele mysteriën in deze zaak. Zoals bijvoorbeeld het feit dat Walker ook geen Social Security-nummer had en nog nooit belastingaangifte had gedaan.


  ‘Niets wees erop dat hij een aan de wet gehoorzame burger was,’ beweerde Eichmann. ‘Hij scheen er meerdere schuilnamen op na te houden en het kostte ons weken om zijn echte naam te achterhalen.’


  ‘Dit komt feitelijk vaker voor dan je zou denken,’ verklaarde de aanklagende partij. ‘Maar het is een besluit dat beroepscriminelen pas als volwassene nemen. Farrow echter heeft nooit bestaan. Volgens onze gegevens is hij nooit geboren, en DNA-onderzoek wees uit dat Walker niet zijn biologische vader was. Als ik een gok moet wagen, zou ik op grond van wat we over hem weten, zeggen dat Reyes Farrow waarschijnlijk als kind is ontvoerd.’


  De adem stokte me in de keel. Was hij inderdaad als kind ontvoerd? Vlug las ik de rest van het artikel.

  



  ‘Farrow deed geen moeite om zichzelf te verdedigen, waardoor de juryleden de bewijsvoering moeilijk konden doorgronden, ondanks het feit dat de verdediging een aantal belangrijke argumenten succesvol had ontmaskerd die van groot belang waren voor de strategie van de aanklager.’


  Vervolgens ging het artikel over de verloofde van Walker, Sarah Hadley. Ze had getuigd dat Reyes Walker meerdere malen had bedreigd en dat zij en haar verloofde vreesden voor hun leven. Een andere getuige sprak dit tegen en verklaarde onder ede dat Walkers verloofde stiekem verliefd was op Farrow en dat ze Walker onmiddellijk zou verlaten om bij Farrow te kunnen zijn. De getuige beweerde eveneens dat als miss Hadley voor iemand bang zou moeten zijn, het Walker zelf was.

  



  ‘Deze zaak draait om een gebroken hart en een geknakte ziel,’ legde Eichmann de juryleden uit vlak voordat ze in beraad gingen en zich het hoofd zouden breken over de zaak. ‘Het strafblad van Walker geeft aanleiding tot serieuze twijfel over de gegrondheid van iets wat slechts in de verste verte lijkt op een motief voor moord door zijn enige kind.’


  Zijn enige kind? Reyes had nog een zus, dat wist ik zeker.

  



  ‘De omstandigheden rond zijn dood zijn net zo doorzichtig als ikzelf,’ vervolgde Eichmann.


  Farrow, die zich met een gestolen Social Security-nummer ironisch genoeg had ingeschreven voor een avondstudie rechten voordat hij werd gearresteerd, stond er onbewogen en met gebogen hoofd bij toen het oordeel werd uitgesproken.


  Het beeld van Reyes in de rechtszaal, wachtend op het oordeel van mensen die hem schuldig of onschuldig zouden verklaren, maakte me intriest. Ik vroeg me af wat hij op dat moment had gevoeld en hoe hij hun besluit had geïncasseerd.


  ‘Het mysterie genaamd Reyes wordt met de dag ingewikkelder,’ mompelde ik. De verloofde van Walker was, bij gebrek aan een betere omschrijving, een gemene feeks. Het kwam bijna nooit voor dat mishandelde kinderen de dader aanvielen, laat staan martelden. En het was onzin dat vrouwen heimelijk verliefd werden op de man van wie ze vreesden dat hij hen zou vermoorden.


  ‘Maar móórd, Charley...’


  ‘Heb je enig idee hoeveel mensen er achter de tralies zitten voor misdaden die ze niet hebben begaan?’


  ‘Denk je dat Reyes onschuldig is?’


  In mijn dromen was hij zeer zeker onschuldig. ‘Maar ik moet hem zien om dat met zekerheid te kunnen zeggen.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Behoort dat tot jouw gave?’


  Hoewel ik er nooit zo over had nagedacht, antwoordde ik: ‘Ik denk het wel, ja. Soms vergeet ik dat niet iedereen kan zien wat ik zie.’


  ‘Nu je het er toch over hebt, je zei dat je hem vannacht weer had gezien? Bedoelde je Reyes?’


  ‘Goed dan.’ Ik kwam overeind, maar geplaagd door een hevige pijnscheut liet ik me snel weer in de stoel zakken en ik vroeg me af waar ik moest beginnen met mijn verhaal. ‘Je weet dat ik sommige dingen niet vertel omdat ik je niet in de armen van een therapeut wil jagen?’


  Cookie schoot in de lach. ‘Dat weet ik. Maar ik verzeker je dat je me alles kunt vertellen.’


  ‘Dat komt dan goed uit, want je krijgt zo een spoedcursus in alles wat luguber en macaber is. Ik ben de weg namelijk volledig kwijt.’


  ‘Ben je niet altijd de weg kwijt?’ vroeg ze met een ondeugende twinkeling in haar ogen.


  ‘Jij bent zeker de leukste thuis. Ik heb het niet over mijn warhoofdigheid. Dit is iets anders.’


  ‘Iets anders dan totale chaos?’ Toen ik haar boos aankeek en deed alsof ik me dood ergerde, verschoof ze ongemakkelijk in haar stoel en zei: ‘Goed, nu serieus. Je hebt mijn volledige aandacht.’


  Maar ik dacht nog na over haar uitspraak betreffende totale chaos. Ze had gelijk. Mijn leven was een kwestie van hollen of stilstaan: of ik stond stil op een parkeerplaats, of ik jakkerde door het verkeer zonder benul te hebben van de auto’s om me heen of mijn eindbestemming. ‘Ik ga met vallen en opstaan door het leven, vind je niet?’


  ‘Ach, ja. Daar is niks mis mee,’ antwoordde ze schouderophalend.


  ‘Denk je?’


  ‘Natuurlijk niet. We gaan allemaal met vallen en opstaan door het leven, als je het mij vraagt.’


  ‘Maar toch was het handig geweest als ik een functiebeschrijving had ontvangen voor mijn hoedanigheid als Vrouw met de Zeis. Of een handleiding, een schema. Een pijlenschema was wel prettig geweest.’


  ‘Dat denk ik ook,’ beaamde Cookie mijn woorden met een bemoedigende ik-sta-aan-jouw-kant-hoofdknik. ‘Een pijlenschema met gekleurde pijlen!’


  ‘En simpele ja/nee-vragen, zoals: “Heeft de Dood-in-levenden-lijve je vandaag bezocht? Nee, ga naar vraag tien. Ja, stop hier, want je zit in de problemen. Je kunt er net zo goed helemaal mee kappen. Blijf rustig doorademen, want dit wordt pijnlijk. Het is verstandig om een vriendin te bellen om afscheid te nemen...” ’


  Plotseling besefte ik dat Cookie was gestopt met haar bemoedigende hoofdknik en ik keek naar haar wit weggetrokken gezicht. Het stond haar eigenlijk best goed want het wit deed haar blauwe ogen helder uitkomen.


  ‘Cookie?’


  Net op het moment dat ik haar pols wilde controleren om te zien of ze nog een hartslag had, fluisterde ze: ‘De Dood-in-levenden-lijve?’


  ‘O, dat,’ zei ik met een wegwuivend handgebaar. ‘Niet echt de Dood-in-levenden-lijve, hij líjkt er alleen op. Nu ik erover nadenk, kun je “in-levenden-lijve” net zo goed schrappen.’ Peinzend keek ik op en ik besloot de spinnenwebben aan de lamp voorlopig te negeren. ‘Hij ziet er een beetje uit als de bekende Magere Hein, maar ik ben de vrouwelijke variant, men noemt mij zoals je weet de Vrouw met de Zeis en Magere Hein lijkt helemaal niet op mij. Als ik niet wist hoe hij er in werkelijkheid uitzag – niet dat ik hem ooit echt heb gezien – zou ik zeggen dat hij precies op Magere Hein lijkt met zijn zwarte mantel en zijn zeis.’ Ik keek peinzend naar Cookie. ‘Ja. De Dood-in-levenden-lijve dekt de lading eigenlijk wel.’


  ‘De Dood-in-levenden-lijve? Bestaat zoiets echt?’


  Misschien was dit een verkeerde invalshoek. ‘Hij is niet echt dood. Hij is opwindend, denk ik. Op een huiveringwekkende manier,’ legde ik uit. Maar ze werd alleen nog maar witter, wat nu juist niet mijn bedoeling was. ‘Als je toch in therapie moet, laat je de rekening dan naar mij sturen?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze terwijl ze haar schouders rechtte alsof ze alles onder controle had. ‘Met mij is alles goed. Het overviel me, meer niet.’ Ze maakte een wuivend gebaar met haar vingers om aan te geven dat ik me geen zorgen hoefde te maken. ‘Vertel verder. Ik kan meer aan dan je denkt.’


  ‘Zweer je het?’ vroeg ik, gealarmeerd doordat ze blauw zag om haar mond.


  ‘Op de ogen van mijn moeder. Kom op met je spoedcursus. Ik ben er helemaal klaar voor.’


  Toen ze naar de armleuningen van haar stoel greep alsof ze zich voorbereidde op een luchtaanval, stak mijn twijfel opnieuw de kop op. Waar was ik in hemelsnaam mee bezig? Ik zou haar voor haar verdere leven beschadigen.


  ‘Ik kan het niet,’ verzuchtte ik, en ik heroverwoog het idee om haar alles te vertellen. Hoewel ik haar mening over de hele kwestie graag wilde horen, kon ik haar dit bij nader inzien niet aandoen. ‘Het spijt me. Ik had hier nooit over mogen beginnen.’


  Ze trok haar handen van de armleuningen en keek me vastberaden aan. ‘Charley, je kunt me álles vertellen. Ik beloof je dat ik niet weer in alle staten zal raken.’ Toen ik haar een vertwijfelde blik schonk, corrigeerde ze zichzelf en zei: ‘Ik beloof je dat ik probéér niet weer in alle staten te raken.’


  ‘Jij kunt er niets aan doen,’ zei ik met gebogen hoofd. ‘Er zijn gewoon dingen die je beter niet kunt weten. Het is niet te geloven wat ik je bijna had aangedaan. Excuses daarvoor.’


  Als ik open kaart speelde met mijn naasten, deed dit iets met hun geestelijke gesteldheid. Lang geleden had ik ervaren dat het me kwetste als mensen me niet geloofden, maar voor de mensen die me wel geloofden, betekende dit dat hun leven voorgoed veranderde. Hun wereldbeeld stond op zijn kop en dit kon desastreuze gevolgen hebben. Vandaar dat ik een weloverwogen keuze maakte wie ik de waarheid wel vertelde en wie niet. Ik had maar één persoon op deze aardbol over de Boze Boeman verteld en ik had er nog steeds spijt van.


  Cookie liet zich weer in haar stoel zakken, nam haar kop koffie van het bureau en tuurde naar de bruine vloeistof. ‘Herinner je je de eerste keer nog dat je me vertelde wie en wat je bent?’


  Even gingen mijn gedachten terug naar dat moment. ‘Niet echt. Ik geloof dat ik toen net aan mijn derde margarita toe was.’


  ‘Weet je nog wat je toen zei?’


  ‘Eh... “Derde margarita”?’


  ‘Je zei, en ik citeer je woordelijk: “Cookie, ik ben de Vrouw met de Zeis.”’


  ‘En jij geloofde dat?’ vroeg ik vol ongeloof met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ja,’ antwoordde ze ineens levendig. ‘Zonder meer. Op dat moment had ik al te veel met je meegemaakt om je niet te geloven. Dus wat is er in godsnaam nu ineens te gek voor woorden?’


  ‘Daar zul je nog versteld van staan,’ zei ik, om haar vraag heen draaiend.


  Ze keek wat moeilijk. ‘Is het echt zo erg?’


  ‘“Erg” is niet het juiste woord,’ legde ik uit in een poging haar nog even in onwetendheid te laten en waarschijnlijk ook om haar voor waanzin te behoeden, ‘het maakt alleen alles ongeloofwaardiger.’


  ‘Ja, ja. Omdat er tegenwoordig zeker op elke hoek van straat een vrouw met een zeis staat?’


  Ze sloeg de spijker op zijn kop. Hoe het ook zij, mijn gave leidde vaak tot problemen en joeg mensen die ik dacht te kunnen vertrouwen weg. Dit gegeven zorgde ervoor dat ik nu zo twijfelde, juist omdat ik veel om Cookie gaf en haar niet kwijt wilde raken.


  Wat had me eigenlijk bezield dat ik haar alles wilde vertellen? Ik kon het risico echt niet nemen. Soms was ik verbijsterd over mijn eigen egoïstische drijfveren.


  ‘Toen ik nog op de middelbare school zat,’ begon ik en ik nam de houding aan die zoveel moest zeggen als: dit vertel ik je voor je eigen bestwil, ‘heb ik mijn beste vriendin te veel verteld. Daardoor verbrak ze onze vriendschap en ik wil niet dat ons hetzelfde gebeurt.’


  Niet dat ik Jessica de schuld kon geven. Op grond van eerdere ervaringen en mijn gekke gave om mensen te doorgronden, had ik moeten weten dat ik Jessica niet meer had moeten vertellen dan ze kon bevatten. Toch kwam haar plotselinge haat jegens alles wat mij tot Charley Davidson maakte, hard aan. Ik kon niet begrijpen waar haar vijandigheid ineens vandaan kwam. Het ene moment waren we nog de beste vriendinnen en het volgende moment waren we aartsvijanden. Dat was een enorme klap geweest. Ik dacht er nog regelmatig aan terug, hoewel ik jaren later pas besefte dat ik haar doodsbang had gemaakt. Ze was bang voor mijn gave, voor het ongrijpbare ervan, voor wat mijn gave betekende binnen het grotere geheel van de mensheid en het universum. Nadat ze de vriendschap had verbroken, was ik verslagen omdat ik nogmaals was verraden door iemand van wie ik hield.


  Door de vijandige houding van Jessica én de onverschilligheid van mijn stiefmoeder raakte ik in een depressie, die ik wist te verbergen achter sarcasme en een grote mond. Ik raakte verstrikt in zelfondermijnend gedrag en het kostte me jaren om er weer bovenop te komen.


  Vreemd genoeg was het Reyes die me uiteindelijk uit de depressie hielp. Zijn erbarmelijke situatie zorgde er namelijk voor dat ik kon waarderen wat ik had. Ik had geen vader die me voor de lol mishandelde. Ik had een vader die van me hield, maar Reyes moest ouderlijke liefde ontberen. Toch was hij niet weggezakt in een poel van zelfmedelijden. Zijn leven was veel zwaarder dan het mijne, maar hij had geen greintje zelfmedelijden. In elk geval had ik daar nooit iets van gemerkt. Dus ik zette mijn zelfmedelijden tijdelijk in de wacht.


  Vertrouwen was een ander verhaal. Vertrouwen in de levenden, in tegenstelling tot de doden, was nooit mijn sterkste kant geweest. Maar nu ging het om Cookie en zij was de beste vriendin die ik ooit had gehad. Ze nam altijd alles wat ik haar vertelde van me aan zonder ook maar een moment te twijfelen, kritische vragen te stellen of er misbruik van te maken.


  ‘En jij denkt dat ik niet kan omgaan met wat je me vertelt?’


  ‘Nee, dat is niet het probleem. Als íémand dat kan, ben jij het wel. Ik weet alleen niet of ik het je wil aandoen.’ Ik legde een hand op haar arm en boog me naar haar toe om haar begrip te vragen. ‘Het is niet altijd goed om van alles op de hoogte te zijn.’


  Na een lange stilte raapte ze zwakjes glimlachend haar papieren bij elkaar. ‘Jouw gave is een deel van jou, Charley. Ik verwacht niet dat iets mijn beeld van jou zal veranderen, wat je me ook zult vertellen.’


  ‘Het is niet jouw beeld van míj waarover ik me zorgen maak.’


  ‘Het is al laat,’ zei ze terwijl ze de papieren in een map stopte. ‘Je hebt je slaap hard nodig.’


  Had ik haar misschien gekwetst? Dacht ze nu dat ik niet wilde dat ze alles van me wist? Ik wilde juist het liefst alles met mijn beste vriendin delen, op wie ik altijd kon rekenen. Dat zou voor mij de pot met chilisoep aan het einde van de regenboog zijn. Zou ik het haar dan toch vertellen? Kon ik het beste wat me ooit was overkomen op het spel zetten?


  Het was inderdaad al laat, maar hoe verleidelijk het ook was om naar dromenland te kunnen vertrekken, het plan om Cookie alles te vertellen – dat ze eindelijk de waarheid zou kennen, en niets dan de waarheid – deed de adrenaline door mijn lichaam gieren. Wat zou het heerlijk zijn als ik iemand helemaal kon vertrouwen, iemand die als een strijdkameraad aan mijn zijde stond. Ondanks het late uur en de uitputting, de pijn en mijn bijna comateuze toestand, werd ik blij van dit idee. Ik hoopte alleen wel dat we ons er geen van beiden in zouden verslikken. Dat was me eens met kauwgom gebeurd en dat was geen lolletje.


  Misschien moest ik het risico toch nemen. Voor deze ene keer. Wellicht bracht ze het er zonder kleerscheuren van af en zou ze na mijn verhaal nog net zo goed bij haar hoofd zijn als daarvoor; wat niet zoveel voorstelde, maar toch.


  Niet in staat haar blik te ontmoeten, liet ik mijn vinger langs de rand van mijn koffiemok glijden. Ik stond op het punt haar leven voorgoed te veranderen, en niet per se in positieve zin. ‘Hij is rokerig,’ begon ik en ik voelde dat ze ademloos luisterde. ‘En hij is machtig. Zijn macht omringt hem en straalt golvend van hem af. Dat maakt me zwak als hij in mijn buurt is, alsof hij een deel van mij absorbeert.’


  Verbijsterd bleef ze zonder een vin te verroeren zitten, waarna ze de map met papieren op het bureau legde. Ze had een kloof tussen twee werelden overbrugd waarvan maar weinig mensen het bestaan kenden. Vanaf dit moment zou Cookie Kowalski nooit meer de oude zijn.


  ‘En dit wezen heb je vandaag gezien?’ vroeg ze.


  ‘Ja, in het pakhuis. Maar vanochtend ook, toen Reyes opdook in mijn kantoor.’


  ‘Was hetzelfde wezen in je kantoor?’


  ‘Nee. Volgens mij zijn Reyes en de Boze Boeman dezelfde soort wezens. Maar Reyes is echt, van meer menselijke aard. En ik zie de laatste tijd steeds een schaduwschim met wie ik in mijn dromen geweldige seks heb. Ineens dook hij op onder de douche...’


  ‘Onder de douche?’


  ‘... en hij noemde me Daves op de dag dat ik werd geboren, net zoals Reyes me noemde bij onze eerste ontmoeting. Maar Reyes was te jong om bij mijn geboorte te zijn, dus hoe kon de Boze Boeman die naam kennen? Hoe kon hij bij mijn geboorte weten dat Reyes me vijftien jaar later zo zou noemen?’


  De mok met koffie glipte uit mijn handen. Cookie ving hem op en zette hem op het bureau. ‘Geen koffie meer voor jou.’


  ‘Sorry,’ zei ik en ik probeerde een schaapachtig lachje te onderdrukken.


  ‘We moeten bij het begin beginnen.’ Ze klopte bemoedigend op mijn arm. ‘Tenzij je met de douchescène wilt beginnen?’


  ‘Maar er is zoveel dat ik je nooit verteld heb. Het is te veel om in één keer over je heen te krijgen.’


  ‘Jíj bent te veel om over me heen te krijgen.’


  Ik grinnikte, nam mijn mok van het bureau en dronk het laatste restje koffie op.


  ‘Wanneer ontmoette je die schaduwschim voor het eerst?’


  ‘Op de dag dat ik werd geboren.’ Had ze wel goed naar me geluisterd? ‘Dat was de eerste keer dat ik de Boze Boeman zag,’ zei ik terwijl ik met mijn vingers aanhalingstekens in de lucht maakte.


  ‘De Boze...’


  ‘Hij is rokerig, zoals ik al zei. Hij is het wezen-schuine-streep-monster dat op de meest bizarre momenten in mijn leven verschijnt. Meestal in levensbedreigende situaties. Het is net een horrorfilm, we zouden popcorn moeten maken.’


  Ze ging op het puntje van haar stoel zitten. ‘En hij verscheen toen je werd geboren?’


  ‘Ja. Ik heb hem als kind de Boze Boeman genoemd, omdat Joekel van een Monster dat Mij de Stuipen op het Lijf Jaagt veel te lang is.’


  Cookie knikte, in spanning afwachtend hoe mijn verhaal verder zou gaan. Inmiddels besefte ze dat mijn belevenissen wat buitenissiger waren dan de gemiddelde mijn-tante-heeft-een-geest-op-zolder-prietpraat. Mijn verhalen waren niet bepaald geschikt voor om het kampvuur of op slaapfeestjes. Wat verklaarde waarom ik vroeger nooit werd uitgenodigd.


  ‘Dus, zoals ik al zei, verscheen hij aan mij op de dag dat ik werd geboren.’


  Ze hield haar mok halverwege haar mond stil en probeerde niet te kwijlen. Nu pas realiseerde ik me dat ze hunkerde naar meer en dat mijn stilte haar op de zenuwen had gewerkt.


  Met gefronste wenkbrauwen vroeg ze: ‘Maar hoe weet je dat? Heeft iemand je dat verteld?’


  ‘Wat verteld?’ Gelukkig was mijn mok gedecoreerd met een lelie, mijn lievelingsbloem. In een poging niet naar de foto van Reyes te kijken, bestudeerde ik de bloem aandachtig.


  ‘Dat dit kwade wezen bij jou was toen je werd geboren?’


  ‘Eh... Wát?’ Waar had ze het over? Misschien was ik me er niet bewust van dat ik inmiddels buiten bewustzijn was geraakt?


  ‘Hoe wist je dat de schaduwschim bij je was toen je werd geboren?’


  Ah, dat was waar ook. Dit deel van het verhaal kende ze nog niet. ‘Ik herinner me bijna alles vanaf dag één.’


  ‘Vanaf dag één?’


  Ik knikte terwijl ik voor het eerst ontdekte dat een van de bloemblaadjes van de lelie over de rand van de mok naar de binnenkant liep.


  ‘Dag één waarvan? Van de basisschool? Operatie Desert Storm? Je menstruatiecyclus?’ Ineens ging bij haar een lampje branden en ze maakte een sissend geluid. ‘Dat is het! Het gebeurde allemaal toen je voor het eerst ongesteld werd. Het is een kwestie van hormonen, of niet soms? Toen viel bij jou het kwartje?’


  Ik schoot in de lach omdat ik haar vaak zo grappig vond. ‘Dag één van mijn leven. Mijn bestaan. Mijn aanwezigheid op deze aardbol.’


  ‘Ik kan je niet volgen.’


  ‘Vanaf de dag dat ik werd geboren,’ verzuchtte ik rollend met mijn ogen. Cookie was meestal niet zo traag van begrip.


  Na die woorden was ze sprakeloos en bleef ze doodstil zitten, wat er vreemd uitzag.


  ‘Ik weet het, dit overdondert iedereen aan wie ik het vertel.’ Terwijl ik met mijn vinger langs een oranje bloemblad van de lelie op mijn mok gleed, voegde ik eraan toe: ‘Kennelijk is het nogal ongebruikelijk dat mensen zich iets van hun geboortedag kunnen herinneren.’ De bloemblaadjes openden zich in een explosie van kleur en waren in het midden het donkerst en meest kwetsbaar.


  ‘Ongebruikelijk?’ vroeg ze, nu ze haar stem weer had hervonden. ‘Zeg maar gerust uitgesloten.’


  ‘Ach, het is hooguit wat vreemd.’ Ik volgde een ander bloemblad met mijn wijsvinger. ‘Ik herinner me het als de dag van gister. Niet dat ik me gister nu zo goed herinner.’ Toen de bloemblaadjes op waren, dwaalde mijn blik weer naar de foto van Reyes op mijn beeldscherm. De pijn en woede in zijn ogen waren bijna tastbaar. De kleur van zijn diepbruine ogen werd naar binnen toe donkerder en was in het midden zwart en het meest kwetsbaar, net als de bloemblaadjes.


  ‘Alle gekheid op een stokje, Charley, kun jij je echt iets herinneren van je eigen geboorte?’


  ‘Ik herinner me hém.’


  ‘Dat joekel van een wezen dat je de stuipen op het lijf jaagt?’


  ‘De Boze Boeman. Ik herinner me ook nog wat andere dingen, zoals de verloskundige die mijn navelstreng doorknipte en de verpleegster die me waste.’


  Onthutst leunde Cookie achterover in de stoel.


  ‘Hij noemde mijn naam. Of iets waarvan ik dacht dat het als mijn naam bedoeld was.’


  Plotseling begon het haar te dagen en ze slaakte een zucht. ‘Ah! Hij noemde je Daves.’


  ‘Juist! Maar hoe kon hij dat weten?’


  ‘Lieverd, ik ben nog bij het gedeelte over de dag dat je werd geboren, dag één.’


  ‘Je hebt gelijk. Het spijt me. Maar kun je niet een beetje opschieten en eroverheen stappen? Ik heb vragen voor je.’


  Er verscheen een weifelende uitdrukking op haar gezicht. ‘Heb je nog meer interessante nieuwtjes te onthullen?’


  Schouderophalend antwoordde ik: ‘Niet echt. Tenzij het een interessant nieuwtje is dat ik vanaf dag één – je weet wel – elke taal ken die ooit is gesproken en gesproken wordt. Dat is volgens mij wel de moeite van het weten waard.’


  Ik was erg moe, dus misschien klopte mijn waarneming niet helemaal met de werkelijkheid, maar ik had het vage gevoel dat Cookie nu langzaam flauwviel.


  Tien


  Vrees de Vrouw met de Zeis niet, maar wees je bij elke stap bewust van haar.


  CHARLOTTE JEAN DAVIDSON


  ‘Dus ik keek omhoog en toen zag ik hem.’


  Terwijl Cookie met toenemende verbijstering naar mijn verhaal luisterde, hield ze een stukje popcorn bij haar mond en vergat het op te eten. Hoewel, vermoedelijk was het geen verbijstering maar werd ze eerder gek van angst. Ik kon het moeilijk vaststellen. ‘De Boze Boeman,’ verzuchtte ze.


  ‘Dat klopt, maar je kunt hem ook gewoon Boeman noemen. Hoe dan ook, hij staat daar maar naar mij te kijken terwijl ik helemaal naakt ben en vol zit met babysmeer, al had ik dat toen niet in de gaten. Ik herinner me alleen dat ik door hem werd gehypnotiseerd, ik was gefascineerd omdat hij uit een vloeibare substantie leek te bestaan die steeds van vorm veranderde.’


  ‘Zoals rook.’


  ‘Ja, zoals rook,’ bevestigde ik terwijl ik het stukje popcorn uit haar hand nam en het in mijn mond stopte. ‘Eigen schuld, dikke bult, chica.’


  ‘Herinner je je nog iets van voordat je hem zag?’ vroeg ze, graaiend in de bak met popcorn, om vervolgens opnieuw een stukje voor haar mond te houden zonder het op te eten. Ik deed mijn best om niet in de lach te schieten en zo de spanning te verbreken.


  ‘Niet veel. Ik kan me niets herinneren van de geboorte zelf – de goden zij dank, want dat zou echt smerig zijn. Ik weet alleen nog wat daarna gebeurde. En dat was nogal donzig, behalve voor hem en mijn moeder.’


  ‘Wacht even,’ zei ze met opgestoken wijsvinger. ‘Je moeder? Ze overleed toch op de dag dat jij werd geboren? Herinner je je haar?’


  Langzaam trok er een glimlach over mijn gezicht. ‘Ze was zo mooi, Cookie. Ze was mijn eerste... klant.’


  ‘Bedoel je dat...’


  ‘Ja. Ik bracht haar naar het licht. Ze was warm en vol onvoorwaardelijke liefde. Toen begreep ik er nog niets van, maar ze vertelde me dat ze haar leven graag opofferde voor mij. Ze stelde me gerust en troostte me, wat ik goed kon gebruiken omdat de Boze Boeman me doodsbang had gemaakt.’


  Nadenkend over mijn woorden, tuurde ze in het niets. ‘Dat is... Dat is...’


  ‘Niet te geloven. Ik weet het.’


  ‘Nee, verbazingwekkend.’ Nu keek ze weer naar mij.


  Een enorme opluchting maakte zich van me meester. Ik had moeten weten dat ze me zou geloven. Maar de meeste mensen uit mijn naaste omgeving hadden dit verhaal nooit geloofd.


  ‘Dus je hebt je moeder toch een klein beetje leren kennen?’


  ‘Inderdaad. En toen ik wat ouder was, besefte ik dat ik meer liefde van haar had gekregen dan veel andere kinderen van hun ouders. Ik ben haar voor eeuwig dankbaar voor de spaarzame tijd die we samen hadden.’


  ‘En je kent elke taal die ooit op aarde is gesproken?’


  Opgelucht omdat ze een ander onderwerp aankaartte, antwoordde ik: ‘Elke taal, ja.’


  ‘Zelfs Farsi?’


  ‘Zelfs Farsi,’ antwoordde ik lachend.


  ‘Godallemachtig!’ riep ze uit. Waarschijnlijk was haar iets te binnen geschoten. Daarna verscheen er een wat verbolgen uitdrukking op haar gezicht en ze wees beschuldigend naar mij. ‘Ik wíst het! Ik wist dat je die Vietnamees op de markt kon verstaan toen hij iets tegen mij zei. Ik zag het aan je ogen.’


  Ik lachte en keek maar weer eens naar de foto van Reyes. ‘Hij zei dat je een lekker kontje had.’


  Ze hapte naar adem. ‘Wat een viezerik, zeg!’


  ‘En hij zei dat hij je wel eens wilde verwennen.’


  ‘Jammer dat hij zo klein was dat hij helemaal in me zou verdwijnen.’


  ‘Daarom viel hij als een blok voor je, denk ik,’ zei ik, en een grinnikende lach ontsnapte me.


  Vervolgens bleef Cookie lange tijd stil en ik gaf haar de tijd om alles te laten bezinken. Tot ze me vroeg: ‘Hoe is het in godsnaam mogelijk?’


  ‘Ach,’ zei ik met de bedoeling haar te plagen, ‘ik denk niet dat jullie bij en in elkaar pasten. Maar ik weet zeker dat hij de kans met beide handen had aangegrepen.’


  ‘Nee, ik bedoel dat je alle talen kent. Dat is zó...’


  ‘Superformiweldigeindefantakolosachtig?’ vroeg ik hoopvol.


  ‘... verbijsterend.’


  ‘O. Ja, dat zal het zijn.’


  ‘En begreep je vanaf je geboorte al alles wat mensen tegen je zeiden?’


  Peinzend antwoordde ik: ‘Zo ongeveer wel. Niet letterlijk. Ik had natuurlijk geen verleden, geen referentiekader om de woorden betekenis te geven. Als mensen iets tegen me zeiden, begreep ik ze intuïtief. Gek genoeg leerde ik praten en lopen en alle andere dingen in hetzelfde tempo als andere kinderen. Maar als er iemand tegen me praat, begrijp ik hem, ongeacht de taal die hij spreekt. Ik begrijp het gewoon.’


  Toen de screensaver op het beeldscherm verscheen, klikte ik met de muis en de foto van Reyes lichtte onmiddellijk op. ‘Ik begreep de eerste woorden die mijn vader tegen me zei ook,’ vervolgde ik, het verdriet in mijn stem verbergend. ‘Althans, het grootste deel ervan. Hij vertelde me dat mijn moeder was overleden.’


  Meelevend schudde Cookie haar hoofd. ‘Dat spijt me voor je.’


  ‘Ik denk dat mijn vader wist dat ik hem begreep. Het was ons geheimpje.’ Ik graaide een handvol popcorn uit de bak en gooide er een paar in mijn mond. ‘Maar toen hij mijn stiefmoeder trouwde, veranderde alles. Zij had al vrij snel in de gaten dat ik een freak was. Het begon allemaal met mijn verslaving aan Mexicaanse soaps.’


  ‘Je bent geen freak, Charley.’


  ‘Het doet er niet toe. Ze kan er niets aan doen.’


  ‘Ze kan er wél wat aan doen,’ verzekerde ze me met een stem die plotseling zo scherp was als een scheermes. ‘Ik ben zelf moeder en ik weet dat moeders – én stiefmoeders – zoiets niet mogen zeggen over hun kind.’


  ‘Ja, maar Amber is niet als de Vrouw met de Zeis geboren.’


  ‘Dat doet er niet toe. Ze is je stiefmoeder, punt uit. Je bent toch geen seriemoordenaar of zo?’


  Wat was ik blij met iemand als Cookie! Mijn vader had altijd onvoorwaardelijk van me gehouden, maar hij was niet zo trouw als Cookie. Ik denk dat zij het zelfs in haar eentje voor me zou opnemen tegen de hele maffia. En ze zou nog winnen ook.


  ‘Dus op dag één noemde hij je Daves?’


  ‘Ja.’


  ‘Was dit voor of na de dood van je moeder?’


  ‘Erna. Maar ik begrijp nog steeds niet hoe hij dit kon weten. Ik had er nooit eerder bij stilgestaan dat de Boze Boeman me die dag niet bij mijn eigen naam had genoemd, tot vandaag. Hij noemde me geen Charlotte. Hij noemde me Daves, Cookie. Net als Reyes toen ik nog op de middelbare school zat. Hoe kon de Boeman die naam kennen?’ Mijn hoofd begon te tollen, zoveel moeite deed ik om de puzzelstukjes in elkaar te passen.


  ‘Oké, ik heb een vraag,’ zei ze met denkrimpels in haar voorhoofd. ‘Merkte je de eerste keer dat je Reyes ontmoette iets vreemds aan hem?’


  ‘Je bedoelt iets anders dan dat hij volledig in elkaar werd geslagen door zijn gestoorde vader?’


  ‘Ja.’


  Diep inademend dacht ik hierover na. ‘Misschien wel, maar ik besefte het op dat moment niet. Waarschijnlijk was hij inderdaad anders... Bovennatuurlijk, onmenselijk. Maar doordat de adrenaline door mijn aderen joeg, schreef ik het toe aan de afschuwelijke situatie. Hij was zo geweldig. Zo adembenemend knap en sterk en... perfect.’


  ‘Je beschrijft hem alsof hij inderdaad een of ander bovennatuurlijk wezen is. Het feit dat hij na zo’n flink pak slaag nog kon lopen, net als jij trouwens, geeft te denken.’


  ‘Zo heb ik het nooit bekeken.’ Terugdenkend aan die bewuste avond verscheen het beeld van Reyes voor mijn geestesoog en de herinnering eraan was zowel verontrustend als opwindend. ‘Weet je?’ vroeg ik toen het me begon te dagen. ‘Hij was inderdaad anders. Hij was... sexy, huiveringwekkend duister en onpeilbaar.’


  ‘Dat is verdacht bovennatuurlijk.’


  Was ik niet zo moe geweest, dan was ik in de lach geschoten. ‘Ben jij nu ineens de deskundige op dit gebied?’


  ‘Als het om sexy, huiveringwekkend duister en onpeilbaar gaat ben ik redelijk deskundig, ja.’


  Nu lachte ik wel.


  ‘Maar vertel me eerst hoe vaak je de Boze Boeman hebt gezien,’ zei ze en ze wekte de indruk dat ze alles wat ik haar had verteld inmiddels kon bevatten. Dit deed me goed en mijn hart bij haar luchten was bovendien goedkoper dan therapie.


  ‘Niet zo vaak.’


  ‘En als je hem zag, wat gebeurde er dan?’


  Ik nam de mok in mijn hand en dronk wat van de warme chocolademelk; Cookie had geweigerd me nog meer koffie te geven.


  Ze legde een hand op mijn schouder en keek me begripvol aan. ‘In het park, met het meisje Johnson.’


  Zo nonchalant mogelijk zette ik de mok weer op het bureau. De herinnering aan het incident met het meisje Johnson was zout in een open wond strooien. Ik had een moeder geprobeerd de helpende hand toe te steken om uit de put van diepe wanhoop te komen waarin ze na de vermissing van haar dochtertje was gestort. In plaats daarvan veroorzaakte ik een schandaal dat voor mijn stiefmoeder de druppel was die de emmer deed overlopen. Ze keerde me de rug toe en het was nooit meer goed gekomen tussen ons.


  Dus het incident had me een pijnplek opgeleverd, maar er waren ergere dingen. Ik had gapende wonden die niet wilden helen en Cookie wist maar een fractie van hun bestaan.


  ‘Ja,’ zei ik met mijn kin omhoog. ‘In het park zag ik hem voor de derde keer.’


  ‘Toch was je leven toen niet in gevaar.’


  ‘Helemaal niet. Maar misschien dacht hij daar anders over. Hij was heel kwaad. Vermoedelijk omdat mijn stiefmoeder tegen me stond te schreeuwen in het bijzijn van al die mensen.’ Bij de herinnering hieraan boog ik mijn hoofd. ‘En ze sloeg me, wat een enorme klap in mijn gezicht was.’ Nu keek ik Cookie recht aan en plotseling had ik behoefte aan begrip. Ik wilde dat ze begreep hoe bang ik voor hem was. ‘Hij stond te trillen van woede en ik vreesde dat hij haar zou doden. Ik kon zijn woede voelen als een soort elektrische lading die mijn huid deed tintelen.’ Terwijl mijn stiefmoeder me voor de halve bevolking van de stad een fikse uitbrander gaf, smeekte ik hem fluisterend haar niets aan te doen.


  Meelevend duwde Cookie haar lippen op elkaar. ‘Het spijt me zo voor je, Charley.’


  ‘Het geeft niet. Ik snap alleen niet waarom ik zo bang voor hem ben. Soms ben ik zo’n slappeling.’


  ‘Het spijt me ook dat je bang voor hem bent, maar ik bedoelde eigenlijk het deel over je stiefmoeder.’


  ‘Nee, zeg. Dat is niet nodig,’ zei ik hoofdschuddend. ‘Het was mijn fout.’


  ‘Maar je was pas vijf jaar.’


  Moeizaam slikte ik de brok in mijn keel weg en ik boog mijn hoofd opnieuw. ‘Jij weet niet wat ik op mijn geweten had.’


  ‘Volgens mij was haar reactie sowieso niet terecht, tenzij je dat mens hebt overgoten met benzine en haar in de fik hebt gestoken.’


  Aarzelend verscheen er een lach om mijn lippen. ‘Ik kan je verzekeren dat bij deze herinnering benzine geen rol speelde.’


  ‘Wat gebeurde er daarna? Met de Boze Boeman bedoel ik.’


  ‘Ik denk dat hij me had gehoord. Hij vertrok met tegenzin.’


  Cookie knikte begripvol en zei: ‘Ik durf te wedden dat hij ook opdook toen je studeerde.’


  ‘Zo, jij bent snel van begrip.’


  ‘Je hebt me wel verteld dat je een keer werd aangevallen toen je na een college ’s avonds naar huis liep. Maar je vertelde niet dat hij er toen was.’


  ‘Ook toen was hij er om me te redden, net als toen ik vier was.’


  Verbaasd keek ze me aan. ‘Vier? Wat gebeurde er dan toen je vier was? Maar eerst wil ik weten hoe hij je leven redde toen je studeerde. Hoe deed hij dat?’ vroeg ze me, struikelend over de vele vragen die door haar hoofd spookten. Ineens besefte ik dat mijn beschrijving van de Boze Boeman ertoe had geleid dat Cookie dacht dat hij boos en slecht was, wat in zekere zin ook klopte.


  Maar ik kon haar niet uitleggen hoe hij me had gered. Dat kon ik haar niet aandoen. Niet voordat ik zeker wist dat ze uit de voeten kon met die informatie.


  ‘Hij trok die jongen van me af.’


  ‘Lieve hemel, Charley. Ik had niet het idee dat... Ik bedoel, je vertelde het alsof het niet zoveel voorstelde. En nu zeg je ineens dat je leven op het spel stond?’


  Schouderophalend antwoordde ik: ‘Een beetje, misschien. Er was een stiletto in het spel. Ik wist niet eens dat die dingen nog werden gemaakt. Ze zijn toch illegaal?’


  ‘Hij verschijnt op het moment dat je leven gevaar loopt,’ herhaalde ze in gedachten verzonken. ‘En hij heeft ook je leven gered toen je vier was? Dan wil ik nu graag weten wat er aan de hand was toen je vier was.’


  Ik ging verzitten omdat ik zo’n pijn had dat het bijna ondraaglijk werd. ‘Nou, ik werd ontvoerd, hoewel ik eigenlijk meer werd weggelokt.’


  Ontzet sloeg ze een hand voor haar mond.


  ‘God, wat klinkt het verschrikkelijk nu ik alles hardop uitspreek,’ verzuchtte ik. ‘Ik zit nog erger te klagen dan een zwartgallige gothic die kickt op het uitstorten van zijn leed op een of ander forum. Zo erg was het allemaal nu ook weer niet. Ik had eigenlijk een gelukkige jeugd met veel vrienden. Meestal waren ze dood, maar toch.’


  ‘Charley Jean Davidson,’ zei Cookie waarschuwend. ‘Je kunt het woord “ontvoerd” niet zomaar gebruiken zonder verdere uitleg te geven.’


  ‘Oké, als je het echt wilt weten. Maar je zult er niet blij mee zijn.’


  ‘Ik wil het echt weten.’


  Na een lange zucht zei ik: ‘Het gebeurde hier.’


  ‘In Albuquerque?’


  ‘In dit gebouw. Ik was vier jaar.’


  ‘Heb je hier dan al eerder gewoond?’


  Plotseling had ik het gevoel dat ik in therapie zat en alles wat ik had meegemaakt, of het nu om nare of goede ervaringen ging, als een wond werd opengereten. Wat me in dit gebouw was overkomen, was het ergste van het ergste. Het mes was zo diep in me gestoken dat ik had gevreesd dat het er zonder verdoving niet uit gehaald kon worden.


  ‘Nee,’ antwoordde ik waarna ik een slok warme chocolademelk nam en die even in mijn mond hield om de chocolade goed te proeven voordat ik het doorslikte. ‘Ik woonde hier niet, maar ver voordat mijn vader de bar kocht, was daar al een bar die het ontmoetingspunt voor politieagenten was. Hij nam me wel eens mee als iemand zijn verjaardag vierde, dat soort onschuldige aangelegenheden. Soms moest hij zijn partner spreken, het was in de jaren tachtig van het PM-tijdperk.’ Ze keek me niet-begrijpend aan. ‘Premobiele,’ legde ik uit.


  ‘Ah! Natuurlijk.’


  ‘Op een slechte dag had ik mijn stiefmoeder nogal zakelijk verteld dat haar vader was overleden en dat ik hem naar Gene Zijde had gebracht. Hij wilde dat ik haar een boodschap overbracht. Maar ze wist nog niet dat hij was heengegaan en ze was woedend toen ze het hoorde. Ze weigerde naar me te luisteren en daarna heb ik nooit meer de kans gekregen om haar de boodschap van haar vader over te brengen, die ik zelf niet eens begreep. Het had iets te maken met blauwe handdoeken...’


  ‘En toen ze erachter kwam dat hij inderdaad was overleden, wilde ze toen ook niet naar je luisteren?’


  ‘Nog steeds niet. Tegen die tijd had Denise een hevige allergie ontwikkeld voor alles wat met de dood te maken had.’


  Cookie haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. ‘Dat mens doet me elke keer weer versteld staan.’


  ‘Je zou haar gehaktbrood eens moeten proeven. Daar word je groot en flink van en dan sta je nergens meer versteld van.’


  Ze schoot in de lach. ‘Nee, dank je, ik ben al te groot en te flink. Het zal mijn dood nog worden. Stel je voor, dan overlijd ik na een familiediner bij de Davidsons.’


  Zonder te reageren haalde ik mijn schouders op.


  ‘Dus je was vier jaar.’


  Wat drong ze toch aan. ‘Ja, vier. Zoals gewoonlijk was ik verdrietig en toen we naar de bar reden waar mijn vader een biertje dronk, liet Denise me op de bank bij de keuken achter om verhaal te halen bij mijn vader. Ik vond het altijd leuk in de keuken, maar nu was ik in een slechte bui en somber, dus ik besloot ervandoor te gaan. Toen Mr. Dunlop even niet oplette, glipte ik door de achterdeur naar buiten.’


  ‘Een kleuter van vier, alleen op pad in het donker, in Central? Dat is de nachtmerrie van elke ouder.’


  ‘Ach, wat zal ik zeggen. Ik wilde het Denise betaald zetten,’ verklaarde ik. ‘Ik was niet een van de slimste kleuters van vier in Central, want ik was nog niet buiten of ik bedacht me. Niet dat ik bang was; ik voel geen angst zoals de meeste mensen. Ik was... Ik was me sterk bewust van de omgeving. Maar voordat ik weer naar binnen kon glippen, bood een vriendelijke man in een lange regenjas me aan om mijn stiefmoeder te zoeken. Vreemd genoeg gingen we niet naar de bar, waar ze bij mijn weten was, maar gingen we dit gebouw binnen.’


  ‘Lieverd toch,’ fluisterde ze wanhopig.


  ‘Er gebeurde niets bijzonders,’ zei ik laconiek. ‘Zoals ik al zei, de Boeman heeft me gered.’ Om de anekdote iets luchtiger te maken, voegde ik eraan toe: ‘Achteraf gezien denk ik niet dat die vent van plan was me te helpen zoeken naar mijn stiefmoeder.’


  Cookie sloeg haar armen om me heen en omhelsde me stevig. Dat was welkom als een knapperend haardvuur op een winteravond. En op de een of andere manier associeerde ik het ook met marshmallows.


  Maar na ongeveer een uur mompelde ik benauwd: ‘Ik krijg... geen lucht...’


  Met gefronste wenkbrauwen leunde ze naar achteren. ‘Ligt het aan mij, of is het misschien wat morbide dat je in hetzelfde gebouw woont waarheen je ontvoerd werd?’


  ‘Pff. Dat ligt aan jou,’ antwoordde ik licht spottend, het gruwelijke verhaal verder buiten beschouwing latend.


  Ik was erg blij dat ze niet aandrong om nog meer te horen want ik wilde niet verder in details treden. ‘O,’ zei ik, toen een ander incident me te binnen schoot. ‘Een jongen op de middelbare school probeerde me aan te rijden in de auto van zijn vader. Godzijdank duwde de Boeman de auto door een etalageruit.’ Deze herinnering bracht een lach op mijn gezicht.


  ‘Probeerde iemand je aan te rijden op de middelbare school?’ vroeg ze ontsteld.


  ‘Alleen die ene keer.’


  Ze wreef langs haar neus en vroeg: ‘En dit waren de keren dat je de Boze Boeman hebt gezien?’


  In gedachten telde ik de keren op mijn vingers. ‘Ja, dat was het wel zo’n beetje.’


  ‘En onze taak is nu om erachter te komen welke rol Reyes in dit geheel heeft?’


  ‘Inderdaad. Maar nu zouden we eerst marshmallows moeten roosteren.’


  ‘Dan acht ik het mijn plicht,’ vervolgde ze zonder op mijn opmerking te reageren, ‘om als vriendin en vertrouweling de douchescène tot in alle details te analyseren.’


  Ik onderdrukte een lach. ‘Ik denk niet dat de douchescène een prominente rol speelt. Die lijkt me meer, hoe zal ik het zeggen... Die lijkt me minder prominent.’


  ‘Charley,’ waarschuwde ze me, ‘vertel me over de douchescène of sterf een pijnlijke dood. Wie stond er met jou onder de douche? Reyes? De Boze Boeman? Help me een beetje op weg.’


  ‘Goed dan,’ zei ik, berustend in mijn lot, ‘je weet dat Reyes me Daves noemde toen ik vijftien was, toch?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze ongeduldig. Het was me duidelijk dat ze niet langer op de douchescène wilde wachten.


  ‘En je weet ook dat er de afgelopen maand elke nacht een knappe man in mijn dromen is verschenen, toch?’


  ‘Ja,’ verzuchtte ze.


  ‘Nou, vanochtend schreef mijn droomminnaar “Daves” op de beslagen spiegel in de badkamer en hij noemde me Daves onder de douche.’


  ‘Kijk, dát wil ik horen.’ Ze ging op de punt van haar stoel zitten en plotseling viel het kwartje. ‘Dus die droomminnaar is Reyes?’


  ‘Dat bedoel ik. Vannacht besefte ik ineens dat de Boze Boeman me Daves noemde op de dag dat ik werd geboren.’


  Niet-begrijpend fronste ze haar wenkbrauwen. ‘Maar wíé stond er met jou onder de douche?’


  Lachend keek ik haar aan en de vrouw die naast me zat vervulde me met eerbied en ontzag. ‘Weet je, ik heb je net verteld dat een groot angstaanjagend wezen me overal volgt en mijn leven redt als het nodig is, en dat ik me de dag dat ik geboren werd kan herinneren én dat ik vanaf dag één elke taal ken die er bestaat. En toch ben je nog niet gillend de kamer uit gerend. Hoe is het mogelijk dat je alles wat ik je heb verteld zonder enige twijfel van me aanneemt?’


  Na een lange stilte vroeg ze: ‘Probeer je nu bewust het onderwerp van gesprek te veranderen?’


  Ik schoot in de lach, waardoor een pijnscheut door me heen trok en terwijl ik naar mijn pijnlijke ribben greep, riep ik uit: ‘Stop! Maak me niet aan het lachen. Dat doet pijn.’


  ‘Sorry.’


  Aan de manier waarop ze dit zei, hoorde ik dat ze er niets van meende. ‘Wat ben je bij de gevangenis te weten gekomen?’ vroeg ik en ik richtte mijn blik weer op het beeldscherm. ‘Zit hij nog steeds achter slot en grendel? Leeft hij nog?’


  ‘Het enige wat de dienstdoende bewaker me kon vertellen, was dat Reyes nog steeds als gevangene staat geregistreerd en in unit D zat. Maar ik kreeg het gevoel dat ze me niet alles vertelde.’


  ‘Morgen ga ik erheen.’


  ‘Naar de gevangenis?’


  ‘Ja.’ Ik klikte met de muis op het personeelsdossier van de gevangenis en vervolgens klikte ik op de foto van Neil Gossett. ‘De adjunct-directeur heeft bij mij op school gezeten.’


  ‘Echt? Was hij vriend of vijand?’


  Dat vroeg ik me ook net af. ‘Moeilijk te zeggen. Als ik plotseling in lichterlaaie had gestaan in de kantine, betwijfel ik of hij zijn vitamine D had opgeofferd om me te redden. Maar ik weet bijna zeker dat hij zich er na afloop schuldig over zou voelen.’


  ‘Lieve hemel,’ zei Cookie terwijl ze met grote ogen naar een artikel in haar handen staarde. Ik boog me moeizaam voorover om er een blik op te werpen en verbeet de pijn. Maar toen ik de laatste alinea las, stokte de adem in mijn keel.


  Oom Bob bleek de leiding te hebben gehad bij de zaak tegen Reyes.


  Elf


  Ik word afgeleid door blingbling.


  T-SHIRT


  Voor mijn doen werd ik vroeg wakker en het daglicht joeg me uit mijn bed. Na de val voelde ik me alsof ik de vorige avond een halve liter whisky achterover had geslagen. Ik struikelde over een bloempot, stootte mijn kleine teen tegen het keukentrapje en liep met mijn hoofd tegen de deurpost. Uiteindelijk bereikte ik het toilet en ik ging voorzichtig zitten. Met het lieflijke geluid van een klaterende waterval op de achtergrond overpeinsde ik mijn programma voor vandaag. Gelukkig was mijn huis maar sober ingericht. Als er nog iets anders tussen mij en de troon van wit porselein had gestaan, had ik mijn volgende verjaardag niet meer meegemaakt.


  Ik keek omlaag naar de voetbalsweater die ik aanhad. Die had ik van een vriendje op de middelbare school gejat; hij was een blond-haar-blauwe-ogen-duiveltje en zondigen zat hem in het bloed. Zelfs op onze eerste date toonde hij meer belangstelling voor de kleur van mijn ondergoed dan voor de kleur van mijn ogen. Als ik dat had geweten, had ik mijn lingeriesetje aangetrokken. Het vreemde was dat ik me niet kon herinneren dat ik de sweater had aangedaan. Sterker nog, ik herinnerde me niet eens hoe ik in mijn bed was gekomen.


  Misschien had Cookie een slaappil in mijn chocolademelk gegooid. Ik zou haar later nog spreken, maar nu moest ik eerst uitvogelen wat ik vandaag allemaal te doen had. Zou ik mijn werk voor het APD opzijschuiven om naar de gevangenis te gaan en Reyes op te sporen? Of kon ik mijn werk voor het APD beter aan Cookie overdragen en daarna naar de gevangenis gaan?


  Bij de gedachte aan het weerzien met Reyes ging mijn hart wild tekeer, al moest ik bekennen dat ik nogal nerveus was. Waar zou ik zijn als het tegenviel? Stel je voor dat hij misschien toch schuldig was aan moord. Ik hoopte zo dat zijn veroordeling op een misverstand berustte en dat Reyes ten onrechte schuldig was bevonden. En dat het bewijsmateriaal onrechtmatig was verkregen, of zelfs vals bleek te zijn.


  Uit al het materiaal dat ik vannacht had verzameld en elk artikel dat ik over deze zaak had gelezen – niet dat die nu zulke mooie lettertypes hadden – en zelfs een deel van de transcripties die Cookie had weten te bemachtigen, bleek het bewijsmateriaal te mager om hem te veroordelen. En toch achtten twaalf mensen hem schuldig. Maar het was nog veel verontrustender dat nergens ook maar met één woord werd gerept over de mishandeling die hij had moeten ondergaan. Was het niet noemenswaardig als je bijna was doodgeslagen door je vader?


  Het liefst was ik mijn bed weer in gekropen, maar ik wist dat ik dit niet zou doen, hoewel ik een heel goede reden had om een flink gat in de dag te slapen, wat er ook op de agenda mocht staan. Mijn gedachten raasden door mijn hoofd. Afgelopen nacht was Reyes voor het eerst in een maand tijd niet in mijn droom verschenen met zijn bruine ogen en hete liefkozingen. Hij had me geen kusjes gegeven en was ook niet met zijn hand tussen mijn benen geschoven. Ik kon het niet helpen, maar ik vroeg me af waarom hij niet was gekomen. Had ik iets verkeerd gedaan?


  Ik voelde me leeg want ik was behoorlijk verslaafd geraakt aan het nachtelijke bezoek en ik verheugde me er altijd zeer op. Misschien zou een tripje naar de gevangenis opheldering brengen.


  Toen ik mijn tanden aan het poetsen was, hoorde ik gestommel in de keuken en hoewel de meeste alleenstaande vrouwen door zoiets gealarmeerd raakten, hoorde dit er voor mij gewoon bij en was ik nergens bang voor.


  Ik stapte de badkamer uit en knipperde met mijn ogen tegen het felle licht. ‘Tante Lillian?’ vroeg ik terwijl ik naar de tafel strompelde en me in een stoel liet zakken. De tengere gestalte van tante Lillian werd omhuld door een wijde jurk met een bloemetjespatroon met daarover een leren hes en een kralenketting; ze was zo weggelopen uit de jaren zestig. Sinds ze was overleden, probeerde ik erachter te komen wat ze nu precies had gedaan op het moment dat ze overleed. Ik kon maar niet uitvinden welke activiteit zo’n wijde jurk en een kralenketting vereiste, behalve een spelletje twister onder invloed van LSD.


  ‘Hé, brokkenpiloot,’ zei ze met een stralende maar tandeloze lach. ‘Ik hoorde je naar de badkamer strompelen, dus ik dacht: laat ik een kop koffie zetten. Je ziet eruit alsof je aan een sterke bak toe bent.’


  Ik glimlachte. ‘Echt? Wat lief van u.’ Hoe goed bedoeld ook, tante Lillian kon helemaal geen echte koffie zetten. Dus ik zat aan tafel en deed net alsof ik mijn onstoffelijke koffie dronk.


  ‘Is het te sterk?’ vroeg ze.


  ‘Absoluut niet, tante Lilli. U zet de lekkerste koffie.’


  Net doen alsof je koffiedrinkt, is hetzelfde als een orgasme voorwenden. Wie zag daar aan Gene Zijde in vredesnaam de lol van in? Maar cafeïneafkickverschijnselen waren momenteel bepaald niet mijn grootste zorg. Het feit dat Reyes niet was komen opdagen vannacht kon ik maar niet uit mijn hoofd zetten. Misschien had ik toch iets verkeerd gedaan. Of had ik iets nagelaten wat ik wel had moeten doen. Misschien moest ik meer initiatief tonen in bed. Dat zou betekenen dat ik zijn gelijkwaardige was en het wilde beest in hem in bedwang moest houden tijdens onze ‘sessies’. Al zou ik het niet op die manier formuleren als ik de sessies in detail aan Cookie moest beschrijven.


  ‘Je lijkt wat... afgeleid, meiske.’


  Dat kon kloppen. Ik was niet voor niets op de basisschool al uitgeroepen tot snelst afgeleide leerling.


  ‘Heb je verhoging?’


  Ik keek haar aan. ‘Mijn temperatuur is prima in orde, tante Lilli. Bedankt voor uw medeleven.’


  Om niet al te gevat uit de hoek te komen, wees ik haar er maar niet op dat mijn verhoging minimaal was, en dan bedoelde ik mijn loonsverhoging.


  ‘Bedankt voor de koffie.’


  ‘Graag gedaan, lieverd. Zal ik een ontbijtje voor je maken?’


  ‘Nee, bedankt. Dat kan ik niet van u vragen. Bovendien moet ik snel gaan douchen. Ik heb een drukke dag voor de boeg.’


  Ze boog zich naar me toe en grinnikte veelbetekenend. Ik vroeg me vaak af of haar haren al zo blauw waren toen ze nog leefde, of dat dit het resultaat was van het feit dat ze onstoffelijk was. ‘Moet je weer op pad om slechteriken te vangen?’


  Lachend knikte ik naar haar. ‘U weet het: de sléchtste slechteriken.’


  Dromerig keek ze me aan. ‘Wat heerlijk om zo jong en roekeloos te zijn,’ verzuchtte ze, waarna ze ineens weer ernstig werd en me recht aankeek. ‘Maar je moet je niet steeds in elkaar laten slaan. Je ziet er niet uit.’


  ‘Dank u, tante Lilli,’ zei ik terwijl ik behoedzaam uit de stoel overeind kwam, de pijn verbijtend. ‘Ik zal eraan denken.’


  Ze lachte hartelijk, waarbij haar tandeloze mondholte zichtbaar werd. Kennelijk hadden die tanden en kiezen haar dood niet overleefd. Ik was er niet zeker van of tante Lillian wel wist dat ze dood was, en ik had nooit de moed gehad om het haar te vertellen, al moest ik dat eigenlijk wel een keer doen. Had ik eindelijk een goedwerkend koffiezetapparaat, wilde mijn overleden achtertante zich met alle geweld nuttig maken door koffie voor mij te zetten.


  ‘O, voor ik het vergeet. Hoe was het in Nepal?’ vroeg ik haar.


  ‘Ah! Vreselijk,’ foeterde ze terwijl ze haar armen wanhopig omhoogzwaaide. ‘Zó vochtig en zó heet!’


  Aangezien de doden niets van het weer merken, deed ik mijn best om niet te lachen.


  Net op dat moment stoof Cookie de kamer in. Even keek ze naar mij, waarna ze verder stormde in haar verfomfaaide blauwe pyjama. ‘Ik ben in slaap gevallen,’ hijgde ze buiten adem.


  ‘Is dat dan niet de bedoeling ’s nachts?’


  ‘Nee,’ verzuchtte ze terwijl ze me een moederlijke blik toewierp. ‘Of, ja. Maar ik was uren geleden van plan om even bij je te gaan kijken.’ Ze boog zich voorover en keek recht in mijn ogen. Ik had geen idee waarom ze dat deed. ‘Alles goed?’


  ‘Ik leef nog,’ antwoordde ik en daarmee had ik alles gezegd.


  Niet helemaal overtuigd streek ze haar pyjamajasje glad en ze keek om zich heen. ‘Wat denk je van een kop koffie?’


  ‘Hoezo?’ vroeg ik op verwijtende toon. ‘Zodat je er weer een slaappil in kunt gooien?’


  ‘Wát?’


  ‘Bovendien,’ zei ik met een nonchalant hoofdknikje in de richting van tante Lillian, ‘heeft tante Lilli al koffiegezet.’


  Ik keek toe – en probeerde niet in lachen uit te barsten – hoe Cookie haar hoop op een flinke dosis cafeïne in rook zag opgaan. Ze liet haar hoofd zakken en nam de mok met onstoffelijke koffie van me aan. ‘Dank u, tante Lillian. Als we u niet hadden...’


  Hoe dan ook was ze een goede collega die het spelletje altijd meespeelde.


  Ik gaf Cookie de lastige opdracht om de transcripties van de rechtszaak van Mark Weir door te nemen, die oom Bob op mijn bureau had achtergelaten. Ook vroeg ik haar of ze de USB-sticks van Barber wilde controleren op bruikbare informatie. Hopelijk hield Barber er geen vreemde seksuele gewoonten op na. En als dit wel zo mocht zijn, dan hoopte ik maar dat hij de bewijzen daarvan niet op een USB-stick opsloeg waar iedereen bij kon. Dat soort zaken kon je beter in een met wachtwoord beveiligde map wegstoppen en ergens in de duistere krochten van de harde schijf opslaan onder een onopvallende naam. Hete Brandweermannen bijvoorbeeld.


  Plotseling begon mijn mobiel de Vijfde Symfonie van Beethoven te spelen en geroutineerd zocht ik naar de bekende speld in een hooiberg, me verbazend over het feit dat een mobieltje zichzelf zo onvindbaar kon maken in een kleine handtas.


  ‘Hallo, Obbie,’ zei ik nadat ik een eeuwigheid naar mijn mobiel had gezocht.


  ‘Moet je me nu echt zo noemen?’ vroeg oom Bob me met een slaperige stem. Blijkbaar had hij net als ik, ook last van cafeïneafkickverschijnselen.


  ‘Ja. Ik heb de dossiers die je op mijn bureau had gelegd aan Cookie gegeven. Ze neemt alles door.’


  ‘En wat ben jij aan het doen?’


  ‘Mijn werk,’ antwoordde ik quasibeledigd. Hoewel ik stond te popelen om hem te vragen naar de veroordeling van Reyes, wilde ik dit niet door de telefoon doen. Ik wilde zijn gezicht kunnen zien en elke uitdrukking die erop verscheen, kunnen interpreteren. Of eigenlijk wilde ik elke gezichtsuitdrukking interpreteren zoals het mij het beste uitkwam. Ik weigerde nog steeds te geloven dat hij de leiding had gehad bij de zaak-Reyes. Het kon soms vreemd lopen.


  ‘Oké,’ zei oom Bob. ‘Ze hebben een lege huls gevonden op de plaats delict van Ellery.’


  ‘Echt waar?’ vroeg ik plotseling hoopvol. ‘En leidde dat ergens toe?’


  ‘Dit is geen CSI, lieverd. Zo snel gaat het hier niet. Vanmiddag weten we meer.’ Hij gaapte uitgebreid waarna hij vroeg: ‘Zit je in de auto?’


  ‘Ja. Ik ben op weg naar de gevangenis in Santa Fe om informatie in te winnen over een of andere intellectuele crimineel.’


  ‘Wie bedoel je?’ vroeg hij wantrouwig.


  ‘Het gaat om... een andere zaak waar ik ook aan werk,’ zei ik om me ervan af te maken.


  ‘O.’


  Daar kwam ik gemakkelijk mee weg.


  ‘Hé, weet jij misschien wat bombázó betekent?’


  ‘Oom Bob,’ zei ik bestraffend, ‘heb je weer met die Hongaarse zitten chatten?’ Ik deed mijn uiterste best om niet te lachen, maar de gedachte aan een of andere Hongaarse meid die oom Bob ‘de bom’ noemde, was me te veel. Dus viel ik om van het lachen en sprongen de tranen me in de ogen.


  ‘Laat ook maar,’ zei hij verongelijkt.


  Nu lachte ik nog harder.


  ‘Bel me als je terug bent.’


  Toen hij zijn mobiel had dicht gesmakt, klapte ik de mijne ook dicht en probeerde ik door de tranen heen mijn focus op de weg te houden. Mijn reactie was inderdaad wat bot en niet op zijn plaats, bedacht ik terwijl ik opnieuw dubbel lag van het lachen en naar mijn pijnlijke ribben greep.


  Het duurde even voor ik weer tot mezelf was gekomen, maar ik kon beter om oom Bob lachen dan treuren om Reyes; dat had ik de hele ochtend al gedaan. Helaas was me in het uur dat ik onder de douche had gestaan niet duidelijk geworden waarom hij vannacht niet in mijn dromen was verschenen. Wat me wel duidelijk was geworden, was dat ik onder de blauwe plekken zat. Maar hoe dichter ik bij de gevangenis kwam, des te optimistischer werd ik. Daar zou ik zeker antwoorden op mijn vragen krijgen. Toen ik naar de ingang van deze maximaal beveiligde gevangenis reed, maakte mijn optimisme echter plaats voor een vreemd soort pessimisme, omdat het zweet ineens in mijn handen stond.


  Nog één keer keek ik naar de kleren die ik had aangetrokken: een wijde broek en een coltrui; ik was van top tot teen bedekt. Ik vroeg me af of een manlijk voorkomen in mijn voordeel zou zijn in een maximaal beveiligde gevangenis als deze.


  Na een halfuur wachten in de wachtruimte, waarin twee oudere Italiaanse dames die ik naar het licht had geleid de hele tijd zaten te kibbelen, werd ik naar het kantoor van adjunct-directeur Neil Gossett gebracht. Het was klein maar licht, met donkere kantoormeubels, en overal waar ik keek lagen stapels papieren. Neil was op de middelbare school een goede voetballer geweest en hij had het figuur van zijn jeugd behouden, zij het in andere proporties. Hij zag er goed uit ondanks zijn kaalheid.


  ‘Charlotte Davidson,’ zei hij zeer verbaasd terwijl hij overeind kwam en om zijn bureau heen liep.


  Hij was nogal lang en toen ik zijn hand schudde, moest ik omhoogkijken. ‘Neil. Je ziet er geweldig uit,’ flapte ik eruit voordat ik me had afgevraagd of je zoiets wel kon zeggen tegen iemand met wie je niet echt bevriend was.


  ‘En jij ziet er...’ Hij maakte een wanhopig gebaar met zijn handen.


  Moest ik me nu beledigd voelen of doelde hij op de blauwe plekken op mijn gezicht? Ik had erg mijn best gedaan om die te camoufleren. Was het misschien mijn haar? Ja, dat zal het zijn geweest.


  ‘Je ziet er spectaculair uit,’ zei hij uiteindelijk.


  Dan had hij het nog eufemistisch geformuleerd. ‘Dank je.’


  ‘Neem plaats,’ bood hij met een zwaaiend gebaar naar een stoel aan, waarna hij achter zijn bureau ging zitten. ‘Ik moet bekennen dat ik lichtelijk verbaasd ben je te zien.’


  Een bescheiden glimlach trok over mijn gezicht. Ik stuurde aan op luchtig en flirterig. ‘Ik heb een paar vragen over een van je gedetineerden en ik dacht dat het slim was om aan de top te beginnen en vervolgens iedereen daaronder af te werken.’ De seksuele insinuatie in mijn woorden was hem niet ontgaan en ik zag hem licht blozen.


  ‘Ik behoor niet echt tot de top, maar ik ben blij dat je me zo hoog hebt zitten.’


  Met een gepast lachje haalde ik mijn notitieboekje tevoorschijn.


  ‘Luann vertelde me dat je tegenwoordig privédetective bent.’ Met Luann bedoelde hij zijn secretaresse.


  ‘Dat klopt. Momenteel werk ik met het APD aan een DOA die resulteerde in een FTA.’ Ik strooide bewust met wat afkortingen om een intelligente indruk te wekken.


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij me aan, wat betekende dat ik hem in elk geval had geïmponeerd. Dat zou me later nog van pas kunnen komen. ‘En het is je om die zaak te doen?’


  ‘Alles hangt met elkaar samen,’ legde ik uit, al klopte dat eigenlijk niet. ‘Ik ben hier in verband met een jongeman die ongeveer tien jaar geleden werd veroordeeld voor moord. Kun je me iets vertellen over...’ Onverschilligheid veinzend keek ik in mijn notitieboekje. ‘... ene Reyes Farrow? Ik hoop hem te kunnen ondervragen over een zaak waaraan ik momenteel werk met...’


  Toen Neil voor mijn neus wit wegtrok, raakte ik de draad van mijn verhaal kwijt. Hij nam de telefoon in zijn hand en drukte op een knop. ‘Luann, kun je even komen?’


  Wat was er gaande? Zat ik nu al in de problemen? Ik had meer afkortingen in de strijd moeten gooien maar ik kon er niet nog meer bedenken. De NAACP! Waarom had ik daar niet aan gedacht? Daar had ik pas indruk mee kunnen maken.


  ‘Wat kan ik voor u doen, sir?’ vroeg Luann in de deuropening.


  ‘Kun je me het dossier van Reyes Farrow geven?’


  Dat was een enorme opluchting.


  Maar Luann aarzelde. ‘Eh... Sir?’


  ‘Het is in orde, Luann. Haal Farrows dossier maar.’


  Ze keek naar mij en daarna weer naar Neil. ‘Onmiddellijk, sir.’


  Wat was ze beleefd. Cookie zei zulke dingen nooit en al helemaal niet: onmiddellijk, ma’am. Het werd tijd dat ik haar eens streng toesprak. Luanns reactie was al net zo intrigerend als die van Neil. Ze had een zeer vrouwelijk voorkomen en onder haar zakelijke mantelpakje ging een romantische vrouw schuil. Maar ze was plotseling op haar hoede, bijna boos; hoewel haar boosheid niet voor mij bedoeld leek.


  ‘Gaat het om het incident?’ vroeg Neil me. ‘Volgens mij had Farrow geen familie.’


  ‘Het incident?’ vroeg ik terwijl Luann het dossier aan hem overhandigde en zonder mij nog een blik waardig te keuren het kantoor verliet. Was Reyes iets overkomen? Misschien was hij wel echt dood en was hij daarom ineens als een geest uit het niets opgedoken.


  Neil sloeg het dossier open en begon erin te lezen. ‘Het klopt. Hij heeft geen familie. Wie heeft je ingehuurd?’ Toen hij me indringend aankeek, kwam de rebel in mij naar boven.


  ‘Dat is vertrouwelijke informatie, Neil. Ik vind het heel vervelend om de officier van justitie hierin te moeten betrekken.’


  ‘Die is allang op de hoogte,’ verzekerde hij me.


  Mijn god, dat maakte het er niet gemakkelijker op. Ik ademde diep in. ‘Neil, dit is een zaak van meer persoonlijke aard, snap je. Ik werk samen met het APD aan een andere zaak, maar ze hebben niets met elkaar te maken. Ik wil alleen...’ Wat wilde ik nu eigenlijk. Ik wil je gedetineerde ontvoeren? Ik wil weten of hij zichzelf onstoffelijk kan maken? ‘Ik wil alleen even met hem praten.’ Bij deze bekentenis sloeg ik mijn ogen neer. Vermoedelijk zag ik er nu uit als een malloot, als een groupie die liefdesbrieven aan een gedetineerde schrijft.


  ‘Dus je weet het niet?’ vroeg hij enigszins opgelucht. Maar ik hoorde nog iets anders in zijn stem. Spijt misschien?


  ‘Blijkbaar niet.’ Hij kon het niet langer voor zich houden en moest het me vertellen. Reyes was dood, ik voelde het. Waarschijnlijk was hij een maand geleden overleden. Met ingehouden adem wachtte ik het nieuws af.


  ‘Farrow ligt in coma. Sinds een kleine maand.’


  Het duurde even voordat ik mijn sprakeloosheid had overwonnen en mijn stem weer terug had. ‘In coma? Hoezo? Wat is er gebeurd?’


  Neil kwam overeind en gaf me het dossier. ‘Wil je koffie?’


  Alsof het dossier afgezet was met kostbare juwelen nam ik de dikke map eerbiedig van hem aan, waarna ik afwezig antwoordde: ‘Ik zou een moord doen voor een kop koffie.’ Vervolgens bedacht ik dat dit geen handige woordkeuze was in een maximaal beveiligde gevangenis. ‘Nee, natuurlijk niet,’ verzekerde ik hem. ‘Ik heb nog nooit iemand vermoord, behalve die ene gast, maar hij had het ernaar gemaakt.’


  Van mijn zwakke poging om een grapje te maken leek Neil te ontspannen en een vage glimlach verscheen om zijn mond. ‘Je bent geen steek veranderd.’


  Ik beet op mijn onderlip. ‘Dat is zeker geen compliment, hè?’


  ‘Juist wel.’


  Terwijl ik nadacht over zijn opmerking en vervolgens Reyes’ dossier bestudeerde, dat ook wel de Heilige Graal werd genoemd, ging Neil koffie halen.


  Twaalf


  Reyes Farrow.

  Perfectie is als het vuile werk: iemand moet het doen.


  CHARLOTTE JEAN DAVIDSON


  ‘Kende je hem?’ vroeg Neil me ongeveer een uur later. Ik had zitten lezen en we hadden wat bijgekletst. Garrett belde nog, maar ik had zijn telefoontje genegeerd.


  Ik was inmiddels wel wat wijzer geworden. Ongeveer een maand geleden was er een rel uitgebroken op de binnenplaats van de gevangenis en onmiddellijk werd alles hermetisch afgesloten. De gedetineerden kregen het bevel op de grond te gaan liggen. Maar toen een van hen, een lange, kinderlijk uitziende man met wie Reyes bevriend was, in de war raakte en weigerde te gaan liggen, greep een bewaker in een van de torens zijn pistool om een waarschuwingsschot te lossen. Reyes zag de bewaker en dacht dat hij zijn vriend wilde neerschieten. Daarom vloog hij overeind om ervoor te zorgen dat zijn vriend zou gaan liggen. In plaats van de grond te raken, kwam de kogel onbedoeld in het hoofd van Reyes terecht. Vanaf dat moment lag hij in coma.


  Opkijkend van het dossier dacht ik na over Neils vraag. ‘Alleen van één avond toen ik nog op de middelbare school zat,’ antwoordde ik. Daarna vertelde ik hem over de eerste keer dat ik Reyes zag, over de mishandeling door de man die hij, naar men dacht, had vermoord. Het verhaal leek Neil niet te verrassen. Ik sloot het dossier en keek in zijn grijze ogen. ‘Tussen jou en mij gezegd,’ zei ik vooroverbuigend om mijn woorden intiemer te laten klinken, ‘tussen oude bekenden,’ benadrukte ik, ‘wat weet jij over hem? Wat vond je van hem?’ Ik tikte met mijn vingers op het dossier. ‘Wat hier niet in staat?’


  Neil leunde achterover in zijn stoel, trok zijn kraag recht en haalde diep adem. ‘Als ik je dat vertel, geloof je me toch niet.’


  Dit klonk veelbelovend. ‘Wedden van wel,’ zei ik met een knipoog.


  Nadat hij me lange tijd had aangestaard, begon hij schoorvoetend zijn verhaal, wat ik maar al te goed begreep. Hij betwijfelde echt of ik hem zou geloven.


  ‘Er gebeurde iets vreemds toen Farrow hier kwam, ongeveer een week nadat hij tussen het gajes belandde,’ vertelde hij terwijl hij de sluiting van zijn horloge bestudeerde. ‘South Side Locos, die gang, stuurde drie mannen om hem te doden. Vraag me niet waarom. Maar als South Side Locos aanvalt, vallen er doden. Zo is dat nu eenmaal.’


  Mijn maag kromp ineen en ik klemde mijn kaken stevig op elkaar in een poging mijn mond te houden, omdat ik mijn gevoelens hierover niet wilde prijsgeven.


  ‘Het ging allemaal heel snel,’ vervolgde hij en op zijn gezicht verscheen een sombere uitdrukking bij de herinnering eraan. ‘Ik was in die tijd nog bewaker, net klaar met mijn opleiding, een groentje dat het in zijn broek deed. Het angstzweet brak me uit toen ik die mannen op Farrow af zag lopen, niet dat ik wist wie hij was. Ik vroeg om versterking maar nog voordat ik mijn verzoek kon doen, zag ik de drie bendeleden in hun eigen bloed op de grond liggen en die jongen van twintig was op een tafel geklommen, klaar om iedereen die te dichtbij kwam, aan te vliegen. Onverschrokken keek hij naar zijn medegevangenen.’


  Verstijfd van schrik en met ingehouden adem zag ik voor me hoe de situatie zich ontvouwde.


  Neil keek me hoofdschuddend aan met een mengeling van opluchting en ontzag in zijn ogen. ‘Hij was niet eens buiten adem, niets. Helaas kon ik niet goed zien wat er toen gebeurde, maar...’


  ‘Maar wat?’ drong ik aan, niet in staat mijn nieuwsgierigheid te beteugelen.


  ‘Maar... Hij bewoog zich niet als een normaal mens, Charley. Hij was meer een soort schim. Hij bewoog zich zo snel dat het onmogelijk was om hem met het blote oog te volgen. Plotseling zat hij gehurkt op de tafel, machtig en gevaarlijk als een roofdier.’ Opnieuw schudde Neil zijn hoofd, alsof hij het nog steeds niet kon geloven. ‘Zo is hij aan zijn naam gekomen.’


  ‘Zijn naam?’ vroeg ik, nu nog meer gefascineerd.


  ‘Niemand durfde hem daarna ooit nog met een vinger aan te raken,’ vertelde hij verder. ‘In al die jaren dat ik hier werk, heb ik nog nooit zoiets meegemaakt. Hij is als een held voor deze mannen, van bijna goddelijke status.’


  Hij zweeg en ongeduldig schoof ik mijn stoel dichter naar het bureau. ‘Je had het net over een naam?’


  ‘Juist ja,’ zei hij toen hij er weer met zijn hoofd bij was. ‘Ze noemen hem El Aliento del Diablo.’


  ‘De adem van de Duivel,’ vertaalde ik.


  ‘Ik zei je toch dat het moeilijk valt te geloven,’ verzuchtte hij, duidelijk wachtend op mijn reactie van ongeloof.


  ‘Neil, ik twijfel aan geen enkel woord.’ Toen hij me verbaasd aankeek, voegde ik eraan toe: ‘Ik zag hetzelfde toen ik hem ontmoette. Zijn manier van lopen, van bewegen... het was onvoorstelbaar.’


  ‘Precies,’ bevestigde Neil terwijl hij naar me wees. ‘Niet echt... Niet echt...’


  ‘... menselijk,’ vulde ik zijn zin aan.


  Hij keek naar de dossiermap in mijn handen. ‘Toch vermoed ik dat hij menselijk is.’


  Ik kon er niets aan doen, maar ik drukte de map liefdevol tegen mijn borst om me vast te houden aan alle facetten die Reyes Alexander Farrow maakten tot wie hij was. ‘Dat zou kunnen.’ Hij was een groot mysterie, zo onwerkelijk en zo mysterieus.


  ‘Weet je, op de middelbare school mocht ik je eigenlijk niet zo,’ biechtte Neil op. Mijn gedachten waren afgedwaald, maar nu was ik er weer bij met mijn hoofd.


  Hij was in ieder geval eerlijk. ‘Ja, dat weet ik,’ zei ik verontschuldigend. ‘Ik mocht jou ook niet zo.’


  ‘Mocht je mij niet?’ Dat leek hem te verbazen.


  ‘Nee, het spijt me.’


  ‘Ja, mij ook. Ik vond je altijd zo’n mafkees.’


  ‘En ik vond jou een arrogante klootzak.’


  ‘Dat was ik ook.’


  ‘Wat jij zegt,’ mompelde ik, een vreugdeloos lachje onderdrukkend.


  ‘Maar jij was geen mafkees, toch?’


  Ontkennend schudde ik mijn hoofd, dankbaar voor deze bevestiging.


  ‘Je kunt wel naar hem toe, als je wilt.’


  Mijn hart begon sneller te kloppen bij de gedachte Reyes te zien.


  ‘Maar ik moet je waarschuwen, Charley. Hij zal het niet overleven. Hij is hersendood.’


  Toen ik dit hoorde, leek de grond onder mijn voeten weg te zakken. Was hij hersendood? Hoe kwam dat in vredesnaam?


  ‘Sinds het schot in zijn hoofd,’ voegde hij eraan toe. Hij kwam overeind en liep op me toe om een hand op mijn schouder te leggen. ‘Het spijt me zeer dat ik je dit moet vertellen, maar de staat is van plan de behandeling over drie dagen te beëindigen.’


  ‘Bedoel je dat ze de stekker eruit trekken?’ vroeg ik hem terwijl een golf van misselijkheid me overviel. Ik probeerde te slikken, maar mijn mond was plotseling kurkdroog.


  Op Neils gezicht verscheen een uitdrukking van medeleven. ‘Het spijt me, Charlotte. Hij heeft geen familie die dit besluit kan aanvechten...’


  ‘Maar hoe zit het met zijn zus?’


  ‘Zijn zus? Voor zover ik weet heeft Farrow geen familie. En volgens zijn dossier heeft hij nooit broers of zussen gehad.’


  ‘Dat is niet waar,’ protesteerde ik terwijl ik het dossier opende en de pagina’s vluchtig doorlas. ‘Op die bewuste avond zag ik zijn zus.’


  ‘Heb je haar gezien?’ vroeg hij hoopvol. Blijkbaar wilde hij net zomin als ik dat Reyes zou sterven.


  Omdat ik wist dat ik in het dossier niets over zijn zus zou vinden, sloeg ik het weer dicht. ‘Nee, ik heb haar niet gezien,’ antwoordde ik en ik deed mijn best om niet te zwelgen in teleurstelling. ‘De verhuurster vertelde het me.’


  Met een diepe zucht liet Neil zich in de stoel naast mij zakken. ‘Dan heeft ze zich vast vergist.’


  Tijdens de rit naar het ziekenhuis in Santa Fe waar Reyes verbleef, liep mijn hoofd over van alle informatie. Ik probeerde alles op een rijtje te zetten: Reyes had zijn rechtenstudie voortgezet en een jaar na zijn veroordeling had hij zijn bul in criminologie gehaald. Daarna was hij tot mijn verbazing overgestapt naar een studie informatica en had hij zijn master in computerinformatiesystemen behaald. Hij had zijn leven gebeterd en als hij op vrije voeten kwam, zou hij een productieve werknemer zijn geweest die braaf zijn belasting betaalde.


  Toch waren ze van plan hem te laten sterven. Neil had me uitgelegd dat een gerechtelijk verbod het enige was wat de staat kon weerhouden. Maar om dit voor elkaar te krijgen, had ik een verdomd goede reden nodig. Als ik zijn zus nu maar kon opsporen...


  Toen ik mijn mobiel openklapte om Cookie te bellen, ging die ineens over met haar persoonlijke ringtone, ‘Do Ya Think I’m Sexy?’ van Rod Stewart.


  Ik hoorde Cookie zeggen: ‘En? Al nieuws?’


  ‘Hij ligt in coma.’


  ‘Dat méén je niet!’


  ‘Dat meen ik wél. En over drie dagen trekken ze de stekker eruit, Cook. Wat moet ik doen?’ Hoewel ik mijn emoties in Neils kantoor nog had weten te beheersen, had ik die nu nauwelijks meer onder controle. Ik probeerde mezelf te kalmeren met de buikademhaling die ik had geleerd van mijn Yoga Boogie-dvd.


  ‘Wat kúnnen we doen? Heeft Mr. Gossett je dat verteld?’


  ‘Ik moet zijn zus zien te vinden. Zij is de enige die dit kan tegenhouden. Niet dat ik het bijltje erbij neergooi. Ik zal oom Bob moeten chanteren. Misschien kan hij iets doen.’ Nu ik Reyes na al die jaren had gevonden, was ik vastbesloten te vechten voor zijn leven. Er moest een goede reden zijn voor het feit dat ik hem had gevonden.


  ‘Chantage werkt altijd,’ zei Cookie bemoedigend.


  Toen ik het parkeerterrein op reed, dat op een Engelse tuin leek en omgeven werd door weelderig groen, gaf ik haar een nieuwe opdracht voordat ik ophing. Volgens het artikel dat ik afgelopen nacht had gelezen, had Reyes drie maanden op Yucca High gezeten. Misschien had zijn zus daar ook op school gezeten. Dus ik had hun persoonsgegevens nodig en Cookie moest die opvragen.


  Ik liep het prachtige ziekenhuis binnen. Het was hier ongetwijfeld veel beter toeven dan op de verpleegafdeling van de gevangenis. Vermoedelijk was de gevangenis niet toegerust voor een comapatiënt en hadden ze hem daarom overgebracht naar dit ziekenhuis. Neil had de bewaker die een oogje in het zeil hield bij Reyes al gebeld om hem te laten weten dat ik Reyes kwam bezoeken.


  Toen ik door de gang naar de verpleegpost liep, zag ik de bewaker in een nis met een verpleegster flirten. Ik kon hem geen ongelijk geven aangezien het bewaken van een comapatiënt nu niet bepaald spannend was. Bovendien was flirten sowieso een leuke bezigheid.


  Hij rechtte zijn rug toen ik hem naderde en de verpleegster maakte zich snel uit de voeten om naar een patiënt te gaan. ‘ma’am,’ zei hij terwijl hij met zijn hand een denkbeeldige hoed aantikte. ‘U bent vast miss Davidson.’


  ‘Dat klopt. U heeft Mr. Gossett gesproken?’


  ‘Inderdaad. Onze jongen ligt daar,’ verklaarde hij en hij gebaarde naar een glazen schuifdeur met een lichtblauw gordijn aan het einde van de gang.


  Enigszins verbaasd omdat hij niet naar mijn ID-bewijs vroeg, liep ik naar de deur, althans, dat was mijn bedoeling. Maar in werkelijkheid bleef ik als aan de grond genageld staan. Wat zou ik achter die glazen schuifdeur aantreffen? Zou ik hem herkennen? Of was hij in de afgelopen tien jaar nadat de foto werd gemaakt, onherkenbaar veranderd? Of in die twaalf jaar dat ik hem niet had gezien? Zou hij er inmiddels als een doorgewinterde gedetineerde uitzien? Het was kenmerkend voor mensen die lang achter de tralies zaten dat ze een zekere hardheid uitstraalden.


  De bewaker leek mijn angst op te merken. ‘Het valt wel mee,’ zei hij begripvol. ‘Hij ligt aan de beademing en heeft een slangetje in zijn mond. Dat is denk ik het minst prettige gezicht.’


  ‘Kent u hem persoonlijk?’


  ‘Ja, ma’am. Ik heb zelf om deze taak gevraagd. Farrow redde mijn leven tijdens een rel in de gevangenis. Ik ben hier voor hem, uit dankbaarheid voor wat hij deed. Dat is het minste wat ik kan doen.’


  Mijn keel werd dichtgesnoerd door emoties en ik wilde hem nog veel meer vragen, maar plotseling werd ik als een magneet naar de kamer van Reyes toe getrokken. Eindelijk kwam ik in beweging en de bewaker tikte nogmaals zijn denkbeeldige hoed aan, waarna hij naar de koffieautomaat beende.


  Zodra ik de drempel over was, keek ik het vertrek rond om te zien of hij misschien onstoffelijk was. Toen dit niet zo bleek te zijn, werd ik overvallen door teleurstelling. Ik vond hem in onstoffelijke hoedanigheid werkelijk fantastisch.


  Nu keek ik naar het bed en daar lag hij, Reyes Farrow, in levenden lijve. Zijn donkere haar en getinte huid staken als een schaduw af bij het witte kussen. De magnetische aantrekkingskracht was er nog steeds en ik liep naar de rand van zijn bed. Voor de tweede keer in mijn leven zag ik pure perfectie.


  In zijn luchtpijp zat een slangetje en om zijn hoofd zat verband, waar zijn warrige haardos overheen viel. Stoppels bedekten zijn krachtige kaak en zijn lange, volle wimpers wierpen een schaduw op zijn wangen. Toen viel mijn blik op zijn mond die zo welgevormd en sensueel was dat ik die nooit had kunnen vergeten.


  Het enige geluid in de kamer kwam van de ventilator. De hartbewaking gaf geen piepgeluidjes, hoewel die wel was aangesloten, en op de monitor was een constante golvende lijn te zien. Ik deed nog een stap in zijn richting, waarbij mijn heup zijn arm aanraakte. De lichtblauwe korte mouw van de ziekenhuispyjama gunde me een blik op zijn sterke armspieren, die zelfs in diepe rust gespannen en hard waren. Op zijn gebruinde biceps had hij een tattoo, die de schoonheid van zijn vloeiend gevormde spieren benadrukte. Het was een tribal-kunstwerk van sierlijke lijnen en sensuele rondingen die een betekenis hadden. Het was vast een oersymbool. En kennelijk was het van waarde voor Reyes. Maar waarom?


  Ik kon nauwelijks bevatten dat de persoon in het bed Reyes was. Hij leek tegelijkertijd kwetsbaar en sterk. Ik stond te trillen op mijn benen en vroeg me af hoe lang ik hier nog kon blijven staan zonder door mijn benen te zakken. Na al die jaren leek hij in werkelijkheid nog onwerkelijker dan in mijn dromen. En nog aantrekkelijker dan in mijn wildste fantasieën.


  Op het ritme van het beademingsapparaat bewoog zijn brede borst op en neer. Ik liet mijn vingers langs zijn schouder glijden, die gloeide. Een vluchtige blik op de grafiek die aan het voeteneind van zijn bed hing, vertelde me dat zijn temperatuur precies zevenendertig graden was. Toch was de hitte die hij uitstraalde zo voelbaar alsof ik voor een hete oven stond.


  Zelfs nu hij in coma lag, zag hij er wild en onstuimig uit, iets wezenlijks in hem was ontembaar. Ik doorstond de hitte van de aanraking en legde mijn hand in de zijne terwijl ik me over hem heen boog.


  ‘Reyes Farrow,’ zei ik met een door emoties verstikte stem, ‘word alsjeblieft wakker.’ Het kon me niet schelen wat de staat vond, in mijn ogen leefde Reyes. Hoe was het mogelijk dat ze zelfs maar overwogen om de apparaten stil te leggen? ‘Ze zullen de stekker eruit trekken als je niet wakker wordt. Begrijp je wat ik zeg? Kun je me horen? We hebben maar drie dagen de tijd.’


  In de hoop dat hij in onstoffelijke vorm zou verschijnen, keek ik het vertrek rond. Nog steeds wist ik niet wat hij precies was, maar hij was meer dan menselijk. Nu ik bij hem stond, twijfelde ik daar geen seconde meer aan. Ik moest zijn zus snel zien te vinden zodat we het besluit van de staat konden dwarsbomen.


  ‘Ik kom terug,’ fluisterde ik. Voordat ik vertrok, kon ik het niet nalaten hem een kus op zijn mond te geven. En hoewel de aanraking mijn lippen bijna verschroeide, genoot ik ervan.


  Ik probeerde overeind te komen maar ik kon me er niet toe zetten de kus te beëindigen, omdat de beelden van onze nachten samen levendig terugkeerden: met mijn benen stevig om hem heen geslagen pakte hij mijn heupen en vond zijn weg naar binnen, waardoor een onvoorstelbaar genot door mijn lichaam golfde. En ik herinnerde me de kus in Cookies kantoor, toen hij mijn hand naar zijn kruis bracht en me stevig omhelsde om me te behoeden voor een val omdat ik bijna door mijn benen zakte. Daarna dacht ik terug aan die avond lang geleden, toen hij in elkaar werd geslagen door zijn vader en hij een fractie van een seconde buiten bewustzijn was. De blik in zijn ogen toen hij weer bij kennis kwam, de enorme woede die hij op mij richtte in plaats van op zijn vader! Toen hij me zag, werd hij overweldigd door woede.


  Plotseling voelde ik een glas aan mijn mond, een natte handdoek tegen mijn hoofd, een arm die me ondersteunde... en langzaamaan keerde ik terug naar de werkelijkheid, me afvragend waar mijn botten waren gebleven, omdat ik me net een weekdier voelde.


  ‘Gaat het weer een beetje, miss Davidson?’


  ‘Hier,’ klonk een vrouwenstem, ‘drink dit maar op. Je hebt een lelijke val gemaakt.’


  Voorzichtig nipte ik van het koude water en toen ik mijn ogen opende, zag ik de bewaker en een verpleegster over me heen gebogen staan. De bewaker hield een natte handdoek tegen mijn hoofd en de verpleegster moedigde me aan om meer water te drinken. Ze hadden me naar een stoel gesleept en probeerden me in zittende positie te houden, ondanks het feit dat mijn slappe lichaam steeds weer naar de grond gleed.


  ‘Pas op,’ zei de verpleegster. ‘Heb je haar vast?’


  ‘De eerste keer had ik haar, ja. Maar ze glipt steeds uit mijn handen. Ze is net een zware kluwen gekookte spaghetti.’


  ‘Wát?’ riep ik, ineens weer bij kennis. ‘Zwaar? Wat is er gebeurd?’


  Opkijkend naar de bewaker, die me uitlegde wat er aan de hand was, nam ik een slokje water.


  ‘Of je viel flauw of je wilde de vloertegels nader bestuderen. In ieder geval heb je een flinke smak gemaakt.’


  ‘Meen je dat?’


  Hij knikte. ‘Misschien had je hem beter niet kunnen kussen,’ suggereerde hij.


  Hoe wist hij dat? ‘Ik gaf hem gewoon een afscheidskus.’


  Snuivend wisselde hij een blik met de verpleegster. ‘Zo zag het er anders niet uit.’


  Waarschijnlijk niet, nee. Maar wat was er dan gebeurd? Was het mogelijk dat Reyes me zelfs in coma nog in zijn ban hield? Als dat klopte, was ik hopeloos aan hem overgeleverd.


  ‘Mijn god!’ flapte ik eruit terwijl ik uit de stoel opsprong. Na een duizeling die me herinnerde aan de avond dat ik mijn diploma-uitreiking vierde – liggend in mijn eigen braaksel – strompelde ik terug naar de kamer waar Reyes lag, bewonderde zijn schoonheid nog even, gaf hem een vluchtige afscheidskus op zijn wang en haastte me het ziekenhuis uit, nadat ik de bewaker en de verpleegster had bedankt. Ik moest en zou Reyes’ zus vinden, en veel tijd om haar op te sporen had ik niet.


  ‘Viel je flauw?’


  Ik slaakte een zucht door de telefoon en wachtte tot Cookie over haar verbazing heen was. Waarom ze zich nog ergens over kon verbazen was me een raadsel. ‘Heb je de gegevens over Reyes’ middelbareschooltijd te pakken gekregen?’


  ‘Nog niet. Viel je flauw terwijl je hem aan het kussen was?’


  ‘Is er nog meer dat ik moet weten?’


  ‘Ja. Ik heb die USB-sticks bekeken. Ze zijn allemaal van Mr. Barber en alleen zijn dossiers staan erop.’


  ‘Shit. Dan moet ik Barber spreken.’ Waar hingen mijn advocaten eigenlijk uit? ‘Ik moet ervoor zorgen dat die sticks weer op hun plek liggen voordat de secretaresse erachter komt dat ze zijn verdwenen.’


  Voordat ik ophing vroeg ik Cookie of ze wilde uitzoeken of Nora, de secretaresse van de advocaten, die dag op kantoor was geweest. Hopelijk niet, want als ze er niet was geweest, had ze de USB-sticks ook niet gemist.


  Net op het moment dat ik mijn Jeep de parkeerplaats bij mijn flat op reed en het oost-west-thuis-best-gevoel me bekroop, klonk de Vijfde van Beethoven uit mijn mobiel. Oom Bob liet me weten dat ze de identiteit van de dader hadden achterhaald, althans van de man die vermoedelijk had geschoten. Had een van de advocaten de dader nu maar gezien, dan wisten we zeker dat we de goede te pakken hadden. Volgens oom Bob werkte hij voor Noni Bachicha, een garagehouder in de buurt. Ik kende Noni persoonlijk en hij was nog nooit betrokken geweest bij iets dergelijks, dus dit was volgens mij een dood spoor. Maar we wisten pas meer op het moment dat we de zogenoemde dader hadden verhoord. Daarom was oom Bob met een half leger aan versterking op weg naar de betreffende man.


  Natuurlijk wilde ik niks leuks missen en bovendien kon ik in één oogopslag zien of de man schuldig was of niet. Dat was een gave waarover ik als Vrouw met de Zeis beschikte. Het werd pas een probleem als degene die ik moest doorgronden meerdere misdaden op zijn geweten had. Eenmaal schuldig, altijd schuldig. Soms was het lastig om twee verschillende misdaden uit elkaar te houden. Toch moest ik het proberen.


  Ik had het adres van oom Bob gekregen en reed naar een appartementencomplex in het zuiden van Albuquerque, midden in het oorlogsgebied waar verschillende gangs elkaar bevochten. Hier woonde ene Mr. Julio Ontiveros. De versterkingsteams waren nog in een ander blok en maakten zich klaar om uit te rukken en de man te arresteren. Blijkbaar wisten ze uit betrouwbare bron dat Julio Ontiveros thuis in zijn bed lag. Hij had waarschijnlijk een zware nacht gehad. Ik parkeerde mijn auto tussen die van oom Bob en een patrouillewagen, zette mijn mobiel in de trilstand – er was namelijk niets ergerlijker dan een mobieltje dat plotseling lawaai begon te maken tijdens een arrestatie – en ging op zoek naar oom Bob.


  In negen van de tien gevallen droeg ik geen wapen – vandaar dat ik genoodzaakt was mijn dodelijke blik te perfectioneren. Maar vandaag waren de stoere jongens van de partij en ik voelde me net een schoolmeisje dat in een spijkerbroek en een T-shirt van Pink Floyd naar een formeel diner gaat. Waarschijnlijk omdat ik dit in het verleden ooit had gedaan.


  Toen ik oom Bob naast een patrouillewagen zag staan, kwam ik niet onder Garrett Swopes uit, die bij hem stond. Ik moest de stekende jaloezie die me ineens overviel de kop indrukken, toen ik besefte dat mijn oom Swopes eerder had gebeld dan mij. Al vanaf mijn vijfde loste ik zijn zaken voor hem op, en nu belde hij Swopes als eerste? Een enorme ergernis deed al mijn nekharen rijzen. Was een beetje waardering soms te veel gevraagd? Een béétje eerbied voor de familieband?


  Zoals gewoonlijk was oom Bob aan de telefoon en Garrett keek met een bezorgde blik naar me op van achter de open laadbak van de patrouillewagen. Nu pas bedacht ik dat ik door de pijn in mijn heup en ribben mank liep en ik vloekte binnensmonds. Met mijn kiezen op elkaar rechtte ik mijn rug om zo gewoon mogelijk op Swopes toe te lopen. Maar vervolgens bedacht ik dat ik me wat moest ontspannen, anders leek mijn loopje wel erg op de robotdans uit de jaren tachtig.


  ‘Het is niet te geloven dat je geen zevenentwintig ribben hebt gebroken,’ zei Garrett toen ik hem als een robot naderde.


  ‘Ik heb niet eens zevenentwintig ribben.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij en hij bestudeerde mijn ribbenkast. ‘Misschien moet ik ze voor je tellen.’


  In een nogal overgevoelige reactie sloeg ik mijn armen beschermend voor me. ‘Als je mijn ribben gaat tellen, kost je dat je hand,’ waarschuwde ik hem, hoewel hij er opwindend uitzag in een spijkerbroek en een wit T-shirt met een kogelvrij vest om zijn brede borst. Wat een heerlijke macho. ‘Maar wees gerust,’ vervolgde ik. ‘Ik weet zeker dat de truc van het ribben tellen je ooit nog iets moois zal opleveren.’


  Hij lachte om mijn opmerking terwijl hij zijn pistool controleerde. ‘Vast wel.’


  ‘Ik ga naar de achterkant van het pand.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat jij daar niet bent.’


  ‘O. Zorg jij nu maar dat je niet wordt beschoten.’


  Zonder nog iets te zeggen, hobbelde ik weg.


  ‘En val vooral niet,’ riep hij me met gedempte stem na.


  Ik moest bekennen dat hij gevoel voor humor had.


  Nog maar net had ik mijn post aan de achterkant ingenomen met een leuke agent genaamd Rupert, toen we binnen een geluid hoorden dat leek op een schot. Onmiddellijk kwam Rupert in actie. Hij klom over het hoge hek en rende naar de achteringang, waar hij met getrokken pistool tegen de bakstenen muur knalde. Rupert was nog jong en enthousiast.


  Ik was wat ouder en wijzer, dus ik liep een stukje terug en ging door een opening in het hek, waar ooit een poort was geweest, naar binnen. Met de waarschuwing van Garrett in mijn achterhoofd ging ik op mijn hurken zitten en ik kroop behoedzaam de binnenplaats op. Even later lag ik met gespreide armen en benen in de viezigheid naar adem te happen. Blijkbaar had Ontiveros de opening in het hek ook gezien. Om de een of andere reden had de verdachte bij een arrestatie met veel machtsvertoon van gewapende agenten het altijd op mij voorzien, omdat ik als enige ongewapende vrouw de weg van de minste weerstand vertegenwoordigde, ondanks mijn arrogantie. Ik had net genoeg tijd om het welgevormde achterwerk van Rupert te bewonderen voordat een lange gangster, gekleed in een hoodie, besloot om samen met mij een gat in het heelal te springen.


  We raakten de grond hard en de pijn in mijn ribben was zo scherp dat ik sterretjes zag. En ik zag angst, zíjn angst. Maar naast angst zag ik nog iets anders: hij was onschuldig en had nog nooit iemand doodgeschoten. Wat een tegenvaller...


  Dertien


  Well-Behaved Women Seldom Make History


  BOEK VAN LAUREL THATCHER ULRICH


  De aanpak die ik als privédetective hanteerde, zou nooit legendarisch worden. Die was niet van dusdanige kwaliteit dat die in de handboeken voor criminologie werd beschreven of in collegezalen werd verkondigd. Maar ik had het gevoel dat ik, als ik me ertoe zou zetten, grote invloed kon hebben in bepaalde chatrooms; niet als voorbeeld van hoe het moet, maar als ernstige waarschuwing voor hoe het niet moet.


  Cookies poging om de persoonsgegevens en lesroosters van de middelbare school van Reyes in handen te krijgen, was op niets uitgelopen. Dat kwam bijna nooit voor, maar het kon een keer gebeuren. Het had iets te maken met de privacywetgeving. Met dit in mijn achterhoofd en maar één doel voor ogen liep ik het politiebureau binnen. Ik had flink de smoor in en dat was voor mijn omgeving duidelijk merkbaar. Zonder aandacht te schenken aan de wantrouwige blikken die me ten deel vielen, liep ik linea recta naar de verhoorkamer.


  Tot ik ineens ‘Psst’ hoorde.


  Ik hield stil en keek om me heen. Er viel echter niets anders te bekennen dan de standaard bureaus met daarachter mensen in uniform. Vervolgens keek ik in de richting van de toiletten, waar een latina op leeftijd in een zomerse bloemenjurk me met gebogen wijsvinger wenkte. Ze droeg een zwartkanten mantilla die haar hoofd en schouders bedekte, en ik zou mijn laatste geld erom verwedden dat ze als geen ander tortilla’s kon maken als ze nog zou hebben geleefd.


  Hoewel ik eigenlijk geen tijd had om een dolende geest te woord te staan, kon ik haar verzoek niet weigeren. Ik kon de doden sowieso niets weigeren. Dus ik keek om me heen en zelfverzekerd maar nonchalant dook ik het damestoilet in. Waarom ik onopgemerkt wilde blijven was me een raadsel, want gehoor geven aan mijn natuur kon toch niet tegen de wet zijn. Na vijf minuten vervolgde ik mijn weg naar de verhoorkamer, maar dit keer was ik tot de tanden gewapend en vastbesloten om mijn doel te bereiken.


  Ik zag oom Bob in de deuropening van de observatiekamer staan, in gesprek met sergeant Dwight. Ze hadden niet in de gaten dat ik eraan kwam.


  ‘Je moet me dringend iets beloven,’ onderbrak ik beide mannen terwijl ik naar oom Bob keek.


  Dwight staarde me verbaasd aan.


  Mijn oom trok geïnteresseerd zijn wenkbrauwen op. ‘Wat voor belofte?’


  ‘Julio Ontiveros is niet de dader van de moord op de advocaten,’ zei ik beslist. Ik kon immers zien aan iemand of hij schuldig was. Ik kon het zelfs vanaf grote afstand aanvoelen en ik was er zeker van dat Julio Ontiveros onschuldig was. In ieder geval als het om moord ging. Wat had geklonken als een schot dat binnenshuis werd gelost, bleek in werkelijkheid zijn motor te zijn geweest die niet wilde starten. Kennelijk stalde hij zijn voertuig binnen zodat het niet werd gestolen.


  ‘Nee hè,’ verzuchtte sergeant Dwight en hij rolde met zijn ogen. ‘Ik ben zo blij dat jij ons de wet voorschrijft als het om dit soort dingen gaat.’


  Maar oom Bob boog zijn hoofd naar me toe en deed een stap in mijn richting. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Dit meen je toch niet?’ vroeg de sergeant vol ongeloof aan mijn oom.


  In een zeldzaam moment van vijandigheid nam oom Bob het voor me op en hij wierp Dwight een kille blik toe die zelfs een koubestendige winterroos zou doen verleppen. In reactie daarop klemde Dwight zijn kaken op elkaar, keerde ons de rug toe en observeerde de verdachte door de doorkijkspiegel.


  ‘Het gaat hier om een gewichtige zaak, Charley. Ik moet erop kunnen vertrouwen dat je het honderd procent zeker weet. Er wordt veel druk uitgeoefend door de hoge bazen,’ benadrukte oom Bob.


  ‘Het gaat altijd om een gewichtige zaak. Wanneer was de laatste keer dat ik ernaast zat?’


  Hij dacht na en schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik me niet herinneren.’


  ‘Dat bedoel ik.’


  ‘Goed zo. Om welke belofte gaat het?’


  ‘Als ík de verdachte zover krijg dat hij nu zijn aandeel in deze zaak bekent en tegen de echte dader wil getuigen, moet jij twee dingen voor mij doen.’


  ‘Dat moet lukken, lijkt me.’


  ‘Eén. Ik wil dat jij een gerechtelijk verbod regelt zodat de staat de behandeling van een veroordeelde misdadiger in coma niet kan staken.’


  Plotseling schoten zijn wenkbrauwen verbaasd omhoog. ‘Een gerechtelijk verbod op welke gronden?’


  ‘Dat hoort bij punt één,’ antwoordde ik laconiek. ‘Bedenk zelf maar iets. Het maakt me niet uit hoe, als er maar een verbod komt.’


  ‘Ik zal doen wat ik kan, maar...’


  ‘Geen gemaar,’ onderbrak ik hem met omhooggestoken wijsvinger. ‘Beloof me gewoon dat je je uiterste best zult doen.’


  ‘Dat beloof ik. En wat is twee?’


  ‘Twee. Ik wil dat je samen met mij teruggaat naar de middelbare school. En neem vooral je badge mee.’


  Nu zette hij grote ogen op. ‘Ik ga ervan uit dat je me later alles nog uitlegt?’


  ‘Dat doe ik,’ beloofde ik hem. ‘Maar nu moeten we eerst de verdachte zover krijgen dat hij ons alles vertelt wat hij weet.’


  Sergeant Dwight hoorde ons gesprek aan en snoof minzaam om mijn vermeende arrogantie.


  Een zucht van ergernis ontsnapte me. ‘Dit hoeft niet lang te duren,’ liet ik oom Bob weten.


  Omdat hij niet langer zonder zich ermee te bemoeien kon toekijken, wendde Dwight zich tot ons. ‘Je bent toch niet echt van plan dit hele onderzoek in de soep te draaien door haar de ondervraging te laten doen, hè?’ Toen oom Bob in gedachten verzonken bleef staan en de woedende man gewoon negeerde, deed Dwight een stap naar oom Bob, zodat hun neuzen elkaar bijna raakten. ‘Davidson?’ siste hij om een reactie af te dwingen.


  Voor dit soort geintjes had ik nu geen tijd en terwijl oom Bob zich bezighield met die vreselijke vent, liep ik de observatiekamer in en observeerde Mr. Ontiveros door de doorkijkspiegel. Verbaasd draaide de andere agent in het vertrek zich naar me om, maar ik negeerde hem. Julio zat in de kleine verhoorkamer zenuwachtig in zijn stoel te draaien en keek recht in de spiegel. Hij had het standaard gangsterkapsel: de zijkanten van zijn hoofd waren geschoren en bovenop was het haar wat langer. Hoewel hij een stoere houding aannam, zag ik aan alles dat hij doodsbang was.


  Nu zag ik ook dat hij niet geheel onschuldig was, maar hij had in ieder geval niemand neergeschoten. Zijn angst betrof het idee dat hij straks de gevangenis in zou gaan voor iets wat hij niet had gedaan. Dat gebeurde de laatste tijd wel vaker.


  Ik draaide me om en gaf Yesenia, de latina met wie ik net een praatje had gemaakt in het damestoilet, een knipoog. Ze had me verteld dat ze de tante van Julio Ontiveros was. Wachtend in een hoek van de kamer schonk ze me een duivels lachje toen ik naar buiten liep.


  ‘Ik ben er klaar voor,’ liet ik oom Bob in het voorbijgaan weten terwijl ik de verhoorkamer in liep. Toen ik de deur achter me dichttrok, hoorde ik hem en Dwight naar de observatiekamer lopen om het verhoor te volgen. Daarna hoorde ik nog meer voetstappen in de observatiekamer; klaarblijkelijk waren we een redelijke publiekstrekker. We zouden het publiek echter algauw teleur moeten stellen, omdat het verhoor wat mij betreft snel klaar was.


  Julio zat aan een kleine metalen tafel met zijn handen in de boeien voor zich op tafel en toen hij naar me opkeek, verscheen de ene na de andere emotie op zijn gezicht: eerst keek hij verbijsterd, waarna hij even zijn wenkbrauwen fronste, tot hij zijn gezicht weer in de plooi trok.


  Nu leunde hij scheef hangend in zijn stoel achterover als een echte gangster in een lowrider. ‘Wie de f...’


  ‘Mond dicht,’ viel ik hem in de rede terwijl ik recht op hem af liep. Ik ging op de tafel zitten om hem het zicht op de spiegel te ontnemen, waarbij mijn heup even zijn hand aanraakte. Maar nog belangrijker was dat ik in deze houding de mannen in de observatiekamer het zicht ontnam. Ik zat zo dicht op de jongen dat het er alle schijn van had dat ik hem een lapdance gaf, wat een noodzakelijk kwaad was omdat ik absoluut niet wilde dat de mannen aan de andere kant van de spiegel konden horen wat ik Ontiveros te vertellen had. Als ze me zouden horen, werd ik ongetwijfeld acuut ergens opgenomen waar pillen in witte bekertjes werden uitgedeeld.


  Ik kon voelen dat oom Bob doodsbang was omdat ik zo dicht bij de jongen zat, van wie hij nog steeds dacht dat hij een koelbloedige moordenaar was. Maar ik wist beter.


  Julio was duidelijk overrompeld door mijn nabijheid en ik maakte daar handig gebruik van door hem iets in zijn oor te fluisteren. Haast was geboden, want het zou niet lang meer duren of oom Bob stormde uit angst voor mijn veiligheid de verhoorkamer binnen. Ik had maar één enkele zin nodig, een handjevol woorden dat wonderen zou doen en Julio een bekentenis zou ontlokken.


  ‘We hebben niet veel tijd, dus houd je mond en luister.’


  Maar hij speelde de stoere jongen en deed zijn voordeel met mijn nabijheid door zich naar me toe te buigen en de geur van mijn hals en haren luidruchtig op te snuiven.


  ‘Je tía Yesenia heeft me gestuurd...’ fluisterde ik.


  Nu had ik zijn aandacht en hij hield op met zijn gesnuif.


  ‘... ze vertelde me de exacte plek waar je je drie liefste wensen kunt vinden.’


  Ik hoorde de deurknop omlaaggaan. Ook voelde ik na mijn woorden twijfel ontstaan bij Ontiveros, waardoor zijn bewondering voor de geur van mijn hals en haren helaas algauw verdween. Dit gebeurde me nu altijd als ik over overleden familieleden begon te praten. Ik leunde wat naar achteren om hem in zijn ogen te kijken, waarin een alerte blik glinsterde.


  ‘Je bent maar één stap verwijderd van opsluiting wegens een driedubbele moord die je niet hebt begaan. Vertel me zonder iets achter te houden jouw aandeel hierin, dan vertel ik jou waar je de gouden medaille van je broer kunt vinden.’


  Verrast hield hij zijn adem in. De gouden medaille was zijn eerste liefste wens. De tweede was me ook duidelijk, maar de derde was lastiger, omdat Ontiveros’ tante hiervan de exacte plek niet kende en alleen een globale plaatsaanduiding had gegeven. Maar voor dit soort zaken kon ik altijd een beroep doen op Cookie.


  Net op het moment dat ik klaar was met wat ik Ontiveros te zeggen had, stormde oom Bob met een dreigende uitdrukking op zijn gezicht naar binnen. Ik gaf hem een knipoog, draaide me weer naar Ontiveros, trok een visitekaartje uit mijn achterzak en schoof het onder zijn geboeide handen.


  ‘Je kunt op me rekenen,’ verzekerde ik hem, waarna ik het vertrek verliet.


  Terug in de observatiekamer probeerde ik erachter te komen of hij zich gewonnen had gegeven, maar veel kon ik niet zien omdat het kleine vertrek vol mensen stond. Een deel van de mannen keek naar mij, onder wie een woedende Garrett Swopes, die wat mij betrof inmiddels naar de maan kon lopen. Het andere deel keek door de ruit naar de verhoorkamer. En toen hoorde ik Ontiveros plotseling iets zeggen.


  ‘Ik ben bereid te praten,’ zei hij in de microfoon. ‘Ik zal jullie alles vertellen wat ik weet. Maar ik eis vrijstelling van vervolging. Ik heb niemand vermoord en laat me niet opsluiten voor deze moord.’


  Met een twinkeling in mijn ogen draaide ik me om en ik gaf tante Yesenia een high five. Zij was degene die hem had opgevoed en ze was niet van plan dit aardse rijk te verlaten voordat hij zijn ‘shit’, zoals ze het noemde, had opgelost. Vervolgens verliet ik het politiebureau met een glimlach op mijn gezicht. Oom Bob zou me later de details wel vertellen en dan kon ik hem de voorwaarden van onze afspraak uitleggen. Maar nu was ik moe en had ik overal pijn. Ik had behoefte aan een warm bad. Als ik echter had geweten wat me thuis te wachten stond, was mijn behoefte zeer waarschijnlijk van meer sensuele aard geweest.


  Met de gedachte aan een bubbelbad bij romantisch kaarslicht draaide ik mijn voordeur van het slot en ik sloop mijn flat binnen, in een poging Cookie en Amber in de flat tegenover me niet te storen. Het was immers alweer laat. De zon was al uren geleden aan de andere kant van de wereld opgekomen en ik vond het vervelend om Cookie nog een nacht wakker te houden. Voordat ik naar huis was gereden, was ik nog even langs het kantoor gegaan, waar ik ontdekte dat Neil mij in een verbazingwekkend vriendelijke bui een kopie van Reyes’ dossier had doen toekomen. Ik betwijfelde alleen of dit een legale kopie was, maar ik was hem hoe dan ook zeer dankbaar. Meer nog dan wanneer hij me het winnende lot uit de loterij cadeau had gedaan. Op het dossier was een Post-it geplakt waarop stond: DIT HEB JE NIET VAN MIJ GEKREGEN.


  Ik ging nog even langs mijn vader om te vragen of er boodschappen waren, voor het geval dat Rosie, de vrouw die ik had helpen ontsnappen aan haar gewelddadige echtgenoot, nog iets nodig had. Daarna at ik wat van de Mexicaanse stoofpot om vervolgens naar huis te strompelen. Hoewel geen nieuws goed nieuws was als het om Rosie ging, maakte ik me toch zorgen om haar en had ik gehoopt dat ze ondanks mijn strikte orders even iets had laten horen.


  Toen ik de lamp van mijn woonkamer aandeed en Mr. Wong begroette, dook Reyes ineens uit het niets op. Hij stond luisterrijk als een god voor mijn raam en was dezelfde als de jongen die in het ziekenhuis van Santa Fe, een uur rijden hiervandaan, in coma lag. Nadat we elkaar een blik hadden geschonken draaide hij zich om en tuurde uit het raam naar buiten, zodat ik mijn spullen kon wegleggen.


  Eenmaal klaar daarmee liep ik op hem toe en hij draaide zich half om zodat hij mij met zijn indrukwekkende blik kon opnemen. Hoewel hij nu duidelijk in onstoffelijke toestand verkeerde, leek hij uit een vaste massa te bestaan, die compacter en minder beweeglijk was dan het menselijk lichaam.


  Met moeite zocht ik naar de juiste woorden, aangezien dat wat me als eerste te binnen schoot – je bent de beste in bed – niet bepaald gepast was op dit moment. In een daad van wanhoop flapte ik eruit wat me zo hoog zat.


  ‘Over drie dagen staken ze je behandeling.’


  Nu staarde hij naar mijn voeten en tergend traag dwaalde zijn blik langs mijn welvende vormen omhoog, wat me een tintelend warm gevoel gaf dat tot in alle vezels doordrong. De intens gloeiende energie die dit teweegbracht, bundelde zich in mijn onderbuik en kolkte verder omlaag, verzengde mijn huid en maakte mijn ledematen week. Het kostte me dan ook veel moeite om mijn hoofd erbij te houden.


  ‘Je moet uit je coma ontwaken,’ legde ik hem uit, maar hij bleef zwijgen. ‘Vertel me dan tenminste hoe je zus heet.’


  Aandachtig liet hij zijn blik op mijn heupen rusten voordat die verder omhoogkroop.


  ‘Zij is de enige die het besluit van de staat tijdelijk ongedaan kan maken.’


  Nog steeds hield hij zijn mond. Plotseling herinnerde ik me de angstige reactie van Rocket toen ik hem in het gesticht over Reyes had verteld. Ik deed een stap in zijn richting maar waakte ervoor buiten zijn bereik te blijven. Hoewel mijn lichaam een pavlovreactie vertoonde waarop elke behaviorist trots zou zijn – in zijn nabijheid begon ik te beven en hunkerde ik onmiddellijk naar zijn aanraking – moest ik hem dringend spreken.


  ‘Rocket is bang voor je,’ vertelde ik hem met een plotseling hese stem. Toen zijn blik bleef rusten op Wees Gewaarschuwd en Blijf Af vroeg ik: ‘Je zou hem toch niets aandoen, hè?’ Na deze vraag priemde zijn blik recht in mijn ogen.


  Hoewel we op een armlengte van elkaar vandaan stonden, voelde ik de hitte van hem afstralen. Ik probeerde mezelf te bedwingen, maar ik werd als een magneet naar hem toe getrokken en deed nog een stap dichterbij. Ik had hem zoveel te vragen en er waren zoveel twijfels.


  Mijn allerbelangrijkste vraag op dit moment was – hoe pathetisch ook – waarom hij de vorige nacht niet in mijn droom was verschenen. Gedurende een hele maand had hij me elke nacht bezocht en ineens was hij weggebleven, wat me erg onzeker had gemaakt. Reyes fronste zijn wenkbrauwen boven de diepliggende bruine ogen en hield zijn hoofd iets opzij, alsof hij zich afvroeg waarover ik nadacht.


  Hoe graag ik hem mijn egocentrische vraag ook wilde stellen, eerst moest ik me ervan verzekeren dat hij Rocket met rust zou laten, hoewel ik me niet kon voorstellen dat hij van plan was hem lastig te vallen.


  ‘Als ik het je heel lief vraag, wil je Rocket dan alsjeblieft geen kwaad doen?’


  Zijn intense blik rustte nu op mijn mond, waardoor mijn ademhaling haperde en ik me nauwelijks kon concentreren. Ik deed mijn best om hem niet te bespringen. Het belangrijkste was dat ik mijn hoofd erbij hield.


  ‘Knipper één keer als het “ja” is,’ beval ik hem voordat ik mijn zelfrespect zou verliezen en tot de aanval overging. Het was me allang duidelijk dat hij gevaarlijk was en ik vroeg me steeds meer af welk soort wezen hij was. Misschien was hij net als Rocket en ik geboren met een hoger doel, een gave. Wellicht was zijn leven zo zwaar geweest dat hij zijn plicht niet had kunnen nakomen, zoals bij Rocket het geval was. Het laatste beetje grip dat ik nog op mezelf had, verdween en ik verloor mezelf in de gouden vlekjes die in zijn ogen fonkelden. Ik was net een kind in de ban van een tovenaar die me met zijn wilskracht naar zich toe lokte.


  Plotseling draaide hij zich om alsof hij door iets werd afgeleid, en de ban werd verbroken. Maar voor ik het wist, stond hij met zijn sensuele mond verleidelijk dicht bij de mijne.


  ‘Je was moe,’ fluisterde hij, verdwijnend in een donkere kolkende massa nog voordat hij was uitgesproken.


  Nabevend van zijn aanwezigheid voelde ik zijn diepe stem in mijn lichaam resoneren toen Cookie naar binnen stormde.


  ‘Garrett belde en zei dat je alweer iets was overkomen,’ ratelde ze terwijl ze naar me toe liep. ‘Maar gelukkig ben je nog heel.’ Ze boog haar hoofd wat opzij. ‘Althans, bijna. Heb je er ooit bij stilgestaan dat je vermogen sneller dan de gemiddelde mens te herstellen misschien te maken heeft met het feit dat je de Vrouw met de Zeis bent?’


  Mijn gedachten waren echter elders. Reyes had net nog zo vluchtig als rook maar tegelijkertijd zo tastbaar als Michelangelo’s David in mijn woonkamer gestaan.


  ‘Charley?’


  De hitte van zijn mond zo dicht bij de mijne was nog voelbaar. Hij had gezegd dat ik moe was, maar wat bedoelde hij daarmee...? Bij alle goden die er zijn en die er niet zijn! Hij had mijn prangende en egocentrische vraag – waarom hij niet in mijn droom was verschenen – beantwoord! Ik had vaker dan goed voor me was aan deze vraag gedacht maar hem niet hardop gesteld, en toch had hij me antwoord gegeven, wat me nogal verbaasde.


  ‘Ik kan je een klap in je gezicht geven, als je denkt dat het helpt,’ mompelde Cookie.


  Knipperend met mijn ogen schrok ik uiteindelijk op uit mijn gedachten en ik wendde me tot haar. ‘Hij was hier net.’


  Met grote ogen en wat onzeker keek ze de kamer rond. ‘Bedoel je de Boze Boeman?’


  ‘Nee, Reyes.’


  Even verstijfde ze en ze beet op haar onderlip, waarna ze me aankeek en vroeg: ‘Heb je hem namens mij de groeten gedaan?’


  De volgende ochtend had ik nog steeds pijn in mijn hele lichaam. Maar ik haalde nog adem en dat was het belangrijkste. Ik moest het maar van de positieve kant bekijken. Zonder ongelukken bereikte ik dit keer de badkamer en ik wist zeker dat dit een teken was dat het een goede dag werd. Dat had ik ook wel verdiend, omdat ik een slechte nacht achter de rug had. Reyes was wederom niet komen opdagen en ik had liggen woelen tot oom Bob me een sms’je stuurde.


  Nadat ik over de schok heen was – oom Bob stuurde nooit sms’jes – probeerde ik het korte bericht te lezen. Er stond: Ryes Frow en midlbr scol. Deze woorden waren genoeg om me op de dag te verheugen. We gingen namelijk naar de middelbare school van Reyes.


  Ik was de halve nacht opgebleven om Reyes’ dikke dossier vol met waardevolle informatie en sappige details te lezen. Het was zonder twijfel een van de meest interessante werken die ik ooit had gelezen, inclusief de boeken die ik had verslonden. Hij bleek het hoogste IQ te hebben van alle gedetineerden in de geschiedenis van New Mexico. Hoe hadden ze het ook alweer omschreven? Onmeetbaar? In de gevangenis was hij nogal op zichzelf geweest hoewel hij een paar vrienden had, onder wie zijn celmaat die een halfjaar geleden voorwaardelijk vrijkwam. Ook bleek Reyes’ bewaker in het ziekenhuis de waarheid te hebben verteld. Reyes had inderdaad diens leven gered tijdens een opstand in de gevangenis. De bewaker zat binnen opgesloten toen de gevechten uitbraken en een groep gedetineerden had hem omsingeld. Tegen de tijd dat Reyes verscheen, was de man bijna bewusteloos geslagen. Vandaar dat hij niet in detail wist wat er was gebeurd. Hij had me alleen verteld dat Reyes zijn leven had gered en hem in veiligheid had gebracht door hem te verstoppen totdat de rust was teruggekeerd.


  Wat was ik trots op Reyes. Ik wist altijd al dat hij het hart op de juiste plek had. Hoewel de informatie in het dossier zich uitstekend leende voor eindeloze fantasieën, was er geen woord dat me een aanwijzing gaf over zijn zus. Sterker nog, ze werd in het hele dossier nergens genoemd.


  Ik overwoog de mogelijkheid om Garrett in te schakelen. Als iemand de zus van Reyes kon opsporen, was hij het wel. Maar dat vereiste de nodige verklaringen en uitleg. Ik hield het in ieder geval in mijn achterhoofd en stapte onder de douche vandaan om Engel, mijn onvoorstelbaar arrogante speurder van dertien, leunend tegen de wastafel aan te treffen.


  ‘Hulp nodig, baas?’ vroeg hij terwijl hij zijn vingers langs de kraan liet glijden.


  ‘Waar was jij al die tijd?’ Toen hij even niet keek, trok ik vlug mijn badjas aan.


  ‘Sorry. Ik was bij mijn moeder.’


  ‘O.’ Meer zei ik niet, omdat ik mijn wantrouwen probeerde te bedwingen. Vervolgens wikkelde ik een handdoek om mijn natte haren. Net was ik spiernaakt onder de douche vandaan gestapt en Engel, de grootste versierder die ik kende, had het niet eens opgemerkt. Het kon niet anders of er was iets goed mis. Als hij niet dood was, zou hij een moord begaan om mij naakt te zien. Dat had hij me meerdere malen laten weten. Maar in plaats van te flirten met mij, streelde hij de kraan. Dode dertienjarige gangbangers waren zo onpeilbaar!


  Engel en ik waren bevriend geraakt kort nadat ik hem op de avond dat ik de goddelijke Reyes voor het eerst zag had ontmoet. Hij had me meegemaakt toen ik op de middelbare school zat, daarna aan de universiteit en uiteindelijk bij het Peace Corps. Toen ik mijn eigen zaak opende als privédetective kwamen we overeen dat ik het salaris dat hij bij mij zou verdienen als hij had geleefd, anoniem aan zijn moeder zou overmaken. Zo werd hij mijn beste en enige speurder in loondienst.


  Maar na verloop van tijd bezag Engel de voordelen van onze overeenkomst vanuit een ander perspectief en hij trok alles uit de kast om mij ervan te overtuigen dat ik geld moest vragen aan de mensen die gebruikmaakten van onze unieke diensten.


  ‘We zouden er een flink slaatje uit kunnen slaan, dude,’ verzekerde hij me.


  ‘“Slaatje” klinkt niet bepaald overtuigend, moet ik zeggen.’


  ‘Stel je voor! We kunnen naar de overleden familieleden van al die mensen gaan en grof geld verdienen.’


  ‘Dat heet afpersing.’


  ‘Dat heet kapitalisme.’


  ‘Er staat een gevangenisstraf op plus een fikse geldboete.’


  Uiteindelijk werd hij boos. ‘Het gaat jou alleen maar om mijn lichaam,’ verweet hij me.


  Op de dag dat ik me zou vergrijpen aan het lichaam van een dertienjarige dode, zou ik mezelf onmiddellijk aangeven. ‘Je hebt niet eens een lichaam,’ bracht ik hem fijntjes in herinnering.


  ‘Dat is een klap in mijn gezicht.’


  ‘In letterlijke zin heb je ook geen gezicht. En zelfs als we met onze vermogens een hoop geld kunnen verdienen, moet je niet denken dat je een nieuw skateboard kunt kopen.’


  ‘Pff... Ik bedoel extra geld voor mijn moeder.’


  ‘Oké, dan is het goed.’


  ‘En een lampje,’ zei hij. ‘Je kent de gezichtsuitdrukking toch wel als er bij mensen een lampje gaat branden, als ze eindelijk inzien dat wij geesten echt bestaan. Het is pure elektriciteit en ik krijg er tintelingen van, alsof ik een statische deken om me heen heb.’


  ‘Echt waar? Zoiets heb ik nog nooit gehoord.’


  ‘Ja, ik voel die elektriciteit. En ik ben blij als mensen beseffen dat we bestaan.’


  Naar hem toe gebogen vroeg ik: ‘Wil je dat je moeder weet dat je nog hier bent?’


  ‘Nee. Het heeft zo lang geduurd voordat ze over het verlies heen was.’


  Hoe je het ook bekeek, Engel was een lieve jongen en zijn gedrag van dit moment paste eigenlijk helemaal niet bij hem.


  Ik duwde hem opzij om mijn make-uptasje te pakken, waarin ik driftig begon te rommelen op zoek naar mijn foundation. ‘Alles goed verder?’ vroeg ik hem zo nonchalant mogelijk.


  ‘Ja hoor,’ antwoordde hij schouderophalend. ‘Maar jij ziet er echt belabberd uit. Ik kan je blijkbaar niet langer dan vijf minuten alleen laten.’


  ‘Ik had een enerverende week. Ik heb Rosie op het vliegtuig gezet,’ vertelde ik hem, doelend op de zaak waaraan we hadden samengewerkt. Engel had bedacht dat Rosie naar Mexico moest terugkeren en hij had zich van hot naar haar begeven op zoek naar een plek waar ze kon wonen. Zo had hij het kleine hotel aan het strand gevonden, dat te koop stond. We hadden samen op een creatieve manier het geld bij elkaar gebracht en uiteindelijk was alles op zijn pootjes terechtgekomen.


  Even liet hij zijn vingers langs een fles parfum glijden. ‘Het is niet zo vreselijk hier,’ zei hij ineens cryptisch.


  Nadat ik me vergaapt had aan de nieuwe tinten geelgroen die mijn gezicht kleurden, legde ik de tube foundation neer en keek hem aan.


  ‘Ik bedoel aan Gene Zijde. We hebben geen honger en we hebben het nooit koud en zo.’


  Waar wilde hij naartoe? Zo kende ik hem niet. ‘Heb ik iets gemist?’


  ‘Nee. Ik wilde je het gewoon laten weten. Dan ben je vast voorbereid.’


  Toen ik doorkreeg dat hij misschien zinspeelde op Reyes, hield ik mijn adem in. ‘Engel, weet jij soms iets van Reyes Farrow?’


  Hij kromp ineen en keek me verbaasd aan. ‘Nee, ik weet helemaal niets. Heb je nog wat voor me te doen of niet?’ vroeg hij en ik kon me niet aan de indruk onttrekken dat hij bewust van onderwerp veranderde.


  Verdorie... Niemand wist me iets over Reyes te vertellen en toch leek iedereen te schrikken als ik zijn naam noemde. Ik moest er koste wat kost achter komen wat er aan de hand was.


  Ik droeg Engel op mee te werken aan de zaak van de advocaten en de onterecht veroordeelde Mark Weir en hij kon niet wachten om Elizabeth te ontmoeten, wat me niets verbaasde. In meer specifieke zin gaf ik hem de opdracht om een verband te vinden tussen de jongen die dood in de achtertuin van Mark was aangetroffen en de vermiste neef.


  ‘O, nog iets,’ meldde hij voordat hij vertrok, ‘tante Lillian is hier. Ik mag haar graag.’


  In een poging niet al te teleurgesteld te klinken, zei ik: ‘Ik mag haar ook. Maar de koffie die ze zet, is niet te drinken. Vooral omdat die onstoffelijk is en dus écht niet te drinken is.’


  Hij grinnikte en ging op verkenning uit. Intussen was tante Lillian er met Mr. Habersham, de geest van 2B, vandoor gegaan en ik wilde liever niet weten wat die twee samen uitspookten. Plotseling werd er op de deur geklopt en ik trok snel mijn laarzen aan. Over twintig minuten had ik een afspraak met oom Bob en ik zou niet weten wie er zo vroeg voor mijn deur kon staan.


  Terwijl ik mijn bruine sweater over mijn spijkerbroek rechttrok, tuurde ik door het kijkgaatje in de deur en ik kwam met gierende remmen tot stilstand – figuurlijk dit keer – toen ik agent Taft zag. Dit was een onmogelijk moment voor deze onmogelijke vent.


  Om de pijn tot een minimum te beperken, opende ik de deur langzaam op een kier. Toch gonsde een doffe pijn door mijn hele lichaam. ‘Ja?’ vroeg ik.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij en hij keek me aan alsof ik gek was. ‘Ik vroeg me af of je tijd hebt om een paar woorden te wisselen.’


  ‘Wat voor woorden?’ Ik wilde de deur niet verder openen, omdat ik wist dat zij bij hem was. Ik kon de hitte van haar laserblik die mijn grijze massa probeerde te verschroeien, voelen.


  ‘Kom ik ongelegen?’ vroeg hij ongemakkelijk. ‘Het spijt me dat ik je stoor...’


  ‘Ja, ja. Het is al goed. Wat moet je van me?’


  ‘Ik heb het idee dat er... vreemde dingen gebeuren.’


  Per ongeluk stootte ik mijn schouder tegen de deur en in een reflex deed ik die verder open. Daar stond ze, het meisje met blond haar en blauwe ogen dat ik Satansgebroed noemde. Terwijl ik mijn handen voor mijn ogen sloeg, riep ik theatraal: ‘Nee! Dit kun je me niet aandoen! Zij komt mijn huis, mijn heiligdom niet in.’


  ‘Sorry,’ zei hij, angstig over zijn schouder kijkend. ‘Het is dus waar? Ik word gestalkt door een plaaggeest?’


  Geërgerd slaakte Satansgebroed een zucht. ‘Niet gestalkt maar in de gaten gehouden.’


  Ik onderdrukte een woede-uitbarsting en keek haar boos aan. ‘Dat heet stalken, schat. En in de meeste culturen wordt dat niet gewaardeerd.’


  ‘Zie jij... iemand?’ vroeg Taft me fluisterend bij mijn oor.


  ‘Ze kan je horen, man. Kom snel binnen voordat de buren gaan kletsen.’ Alsof dat een goed excuus was. De buren kletsten al vanaf de dag dat ik hier kwam wonen. Dan kon ik het hele circus net zo goed binnenlaten, zodat ze zich in mijn eenvoudige woning thuis zouden voelen om vervolgens wortel te schieten op mijn bank en mijn koelkast te plunderen.


  Met een armgebaar nodigde ik Taft uit plaats te nemen op de bank, waarna ik in de stoel tegenover hem ging zitten. ‘Ik kan je een kop koffie aanbieden. Maar tante Lillian heeft hem gezet.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Vertel, wat wil je weten?’


  ‘Nou, er gebeuren de laatste tijd vreemde dingen.’


  ‘Hm-hm.’ Ik onderdrukte een enorme gaap.


  ‘Eh... Ik hoor de bronzen bel op de schoorsteenmantel steeds rinkelen, maar er is niemand te bekennen.’


  ‘Ik ben er,’ zei Satansgebroed terwijl ze naar hem opkeek. ‘Ik zal er altijd voor je zijn, zoveel houd ik van je.’


  Nu wierp ik haar een woedende blik toe waarna ik Taft vroeg: ‘Meen je dat nou?’


  Ze stak haar tong naar me uit.


  ‘Op het politiebureau hoorde ik ze over je praten. Je weet wel, geklets.’


  Ik was het spoor bijster geraakt en liet Taft in zijn eigen sop gaarkoken, terwijl mijn blik naar de plek dwaalde waar Reyes net nog had gestaan. Een wezen als hij was ik nog nooit tegengekomen. Sterker nog, behalve de doden was ik nooit in aanraking geweest met iets anders bovennatuurlijks; geen kwelgeesten, vampiers of demonen.


  ‘Waarom straal je zo fel?’ vroeg Satansgebroed me. ‘Je ziet er stom uit.’


  Hoewel... Met demonen was ik misschien wel bekend.


  Nadat ik haar een sardonische blik had toegeworpen, besloot ik haar het bloed onder de nagels vandaan te halen. Dat was bij mij inmiddels al gebeurd omdat ik met haar opgescheept zat, dus het leek me niet meer dan terecht.


  ‘Agent Taft is aan het woord, schat. Houd je mond.’


  De woedende blik die in haar ogen glinsterde, was grappig. Ik moest haar er dringend van zien te overtuigen dat ze niet onder de oversteek naar Gene Zijde uit kwam. Dan konden Engel en ik weer eens doen alsof we met een uitdrijving te maken hadden, hoewel hij een hekel had aan dit spelletje. Vooral omdat hij er onnozel uitzag als hij op de grond lag te kronkelen en deed alsof hij door het heilige kraanwater dat ik over hem heen sprenkelde, verbrandde.


  ‘Luister,’ onderbrak ik Taft. ‘Ik snap het. En het klopt, je wordt gestalkt door een meisje. Ze is waarschijnlijk het slachtoffer van het ongeluk waar je me over vertelde. Ze heeft lang blond haar, zilverblauwe ogen – maar dat komt doordat ze dood is. En ze draagt een roze pyjama met aardbeien.’ Ik keek hem recht aan. ‘O, en ze is door-en-doorslecht.’


  Taft was politieagent in hart en nieren en getraind in de bekende pokerface, dus het duurde even tot zijn boosheid zichtbaar werd. De energie die zich in hem had opgebouwd, omgaf hem als een luchtspiegeling, net als een fata morgana in de woestijn.


  Had ik soms iets verkeerds gezegd?


  Hij vloog overeind en ik volgde zijn voorbeeld onmiddellijk. ‘Hoe weet jij dat?’ siste hij tussen opeengeklemde kaken.


  ‘Eh... Ze staat náást je.’


  ‘Ik zal altijd naast hem staan,’ zei ze plechtig. ‘In voor- en tegenspoed.’


  Als ik het voor het zeggen had, kon ze dat wel vergeten. Satansgebroed in de roze aardbeipyjama begon me mateloos te irriteren. Ze bleek niets minder dan een ordinaire kwelgeest.


  Nu ontplofte Taft bijna en zijn woede straalde als bliksemschichten van hem af. Hij ging voor mijn neus staan en ik wapende me tegen een aanval van welke aard dan ook. Ik was er heilig van overtuigd dat ik als ik deze week nog één keer klappen kreeg, omver werd gegooid of door een dakraam werd geduwd, moordneigingen zou krijgen. En hij was mijn eerste slachtoffer.


  Zo bleef hij een poos vlak voor me staan, tot hij met hese stem fluisterde: ‘Val dood.’ Vervolgens beende hij naar buiten.


  Hoe fascinerend zijn reactie ook was, ik had een afspraak met oom Bob.


  Nadat ik het dossier van Reyes in mijn schoudertas had gestopt, draaide ik de deur op slot en ging ik op weg naar het kantoor. Satansgebroed volgde me op de voet. Ik vroeg me inmiddels af of deze dag nog erger kon worden.


  ‘Hij wil niet dat ik hem volg, hè?’ vroeg ze me, heen en weer zwaaiend met haar armpjes. Ze leek zo onschuldig, maar ik trapte er niet in en schakelde mijn gevoel uit.


  ‘Nee,’ antwoordde ik en ik controleerde mijn mobiel op eventuele berichten. ‘En ik ook niet.’


  Plotseling draaide ze zich om en liep weg. Haar af te schudden was heel wat gemakkelijker geweest dan ik had verwacht.


  Mijn vader was er nog niet, dus ik nam de brandtrap aan de zijkant van het pand, die ik vanwege de pijn langzaam beklom. De zon scheen, waardoor de dag bedrieglijk zorgeloos leek. Tijdens mijn zware klim naar de eerste verdieping liep ik in gedachten alles na wat ik vandaag op mijn agenda had. Ten eerste moest ik Yucca High een bezoek brengen. Daar kon oom Bob met zijn badge zwaaien en zodoende alle medewerking krijgen die nodig was. Ik moest de lesroosters en persoonsgegevens in handen krijgen en ik wilde iemand spreken die Reyes kende. Er zou vast wel iemand zijn die zich hem herinnerde. Hoe konden ze iemand als Reyes vergeten? Ik moest zijn klasgenoten achterhalen. Die konden me vast iets over hem en zijn zus vertellen.


  In een doorgaande beweging liet ik mijn jas en tas in een stoel vallen, deed ik de verwarming aan en liep ik wat stijf naar het koffiezetapparaat voor mijn eerste dosis cafeïne. En op dat moment zakte de grond onder mijn voeten vandaan. Was dit het noodlot? Of was het mijn onderkoelde reactie op Taft eerder die ochtend die zich nu tegen mij keerde, bij wijze van het spreekwoordelijke boontje dat om zijn loontje komt? Ik keek en keek nog eens goed, daarna doorzocht ik smekend om een wonder het vertrek, om erachter te komen dat nergens ook maar een korreltje koffie te bekennen was.


  Hoe was dit mogelijk? Waarom was het universum zo wreed?


  Toen er op de deur werd geklopt, kreeg ik hoop. Het was de tussendeur naar mijn kantoor die mijn vader altijd gebruikte. Hij had vast wel koffie voor me, als hij zijn huid tenminste wilde sparen.


  Met een zwaai opende ik de deur en ik stond oog in oog met Garrett Swopes, die een gespannen indruk wekte. Ik slaakte een heel diepe zucht en keek hem boos aan. ‘Wat kom jij doen?’


  Zijn gezicht ontspande zich. ‘Ik heb koffie!’


  In een poging niet te kwijlen keek ik naar de koffie in zijn hand en ik vroeg me af of de goden een loopje met me namen. Maar algauw gaf ik me gewonnen. Mocht dit een flauw spelletje zijn, dan speelde ik het graag mee.


  Ik toverde een brede grijns op mijn gezicht en begon opnieuw. ‘O, hallo, Garrett. Kan ik iets voor je betekenen?’ Vlug griste ik de koffie uit zijn hand en ik liep door het vertrek met gefineerde meubels op weg naar de nepleren fauteuil. ‘Wat is er?’ vroeg ik hem nogmaals over mijn schouder.


  ‘Ik kom even buurten.’


  ‘Ik heb het druk.’


  ‘Daar lijkt het anders niet op. Wat ben je aan het doen?’


  ‘Ik doe wat de stemmen in mijn hoofd me opdragen.’


  ‘Geef me een minuut.’


  In een vertraagde reactie op Tafts uitbarsting begon dit akkefietje plotseling aan me te knagen. Weer iemand die zonder enige reden boos op me was... Ook zaten de vijandige blikken die me gisteren op het politiebureau ten deel waren gevallen, me dwars. Eigenlijk hadden mannen in het algemeen op dit moment niet mijn prioriteit, dus Garrett kon het wel vergeten.


  ‘Ik ben nu niet echt geneigd om je ook maar iets te geven, Swopes. Zelfs geen minuut.’


  ‘Hoe heb je het voor elkaar gekregen? Gisteren op het politiebureau, bedoel ik. Wat heb je tegen Ontiveros gezegd?’


  ‘Alsof je me zou geloven als ik je dat vertelde.’


  ‘Luister,’ zei hij, en hij liep naar me toe, ‘je moet toegeven dat het moeilijk valt te begrijpen, maar ik doe echt mijn best.’


  Plotseling boos op de hele wereld sprong ik op uit mijn stoel en ik ging pal voor hem staan. ‘Weet je waar ik nou zó moe van word?’


  Hij dacht even na over het antwoord. ‘Afzichtelijke cellulitis?’


  ‘Van mensen zoals die hufters op het politiebureau gisteren. Mensen als Taft met hun geniepige blikken en stiekeme gefluister, die elke keer dat ik ergens binnenloop, hun hoofd afwenden. Mensen als jij, die me als een stuk vuil behandelen, totdat ze er eindelijk achter komen dat ik geen leugens verkoop als het om mijn gave gaat; en die dan ineens van mij verwachten dat ik me als hun beste vriend gedraag.’


  ‘Taft? Die politieagent?’


  ‘En de rest!’


  ‘Welke rest?’


  ‘De geesten. Ze verwachten van mij dat ik de puinhoop die ze zelf van hun leven hebben gemaakt, netjes achter ze opruim. Daar heb ik schoon genoeg van.’


  ‘Ik dacht dat je advocaten...’


  ‘Ik heb het niet over de advocaten,’ snauwde ik met een wegwuivend handgebaar. ‘Die hebben alle recht op een keurige zaak. Ik bedoel al die geesten die naar me toe komen en van die theatrale dingen zeggen als: “Ik heb Stella niet verteld dat ik van haar houd voordat ik in de motor van het vliegtuig werd gezogen.”’


  ‘Goed, langzaam, zonder onverhoedse bewegingen en met mijn hand op de mok met koffie, zal ik een nieuwe voor je halen en dan doen we het nog eens over.’


  ‘Wat is er mis met deze mok?’ vroeg ik hem terwijl ik die wantrouwig bestudeerde.


  ‘Je hebt decafé nodig.’


  Diep inademend ging ik achter mijn bureau zitten. Woede-uitbarstingen leverden me helaas op korte termijn nooit iets op. ‘Het spijt me, ik heb een deadline.’


  ‘Voor deze zaak?’


  ‘Nee,’ antwoordde ik terwijl ik aan Reyes dacht, die nog twee dagen in leven werd gehouden door de apparaten. Na een paar slokjes koffie was ik weer wat gekalmeerd. Maar nog niet helemaal, want vanbinnen kookte ik. Wat was Taft een engerd! ‘Dus je bent hier om te horen wat ik tegen Ontiveros heb gezegd?’


  ‘Zoiets, ja. En om je op je sodemieter te geven omdat je alweer op het verkeerde moment op de verkeerde plaats was.’


  ‘Pff... Sluit maar aan in de rij.’


  ‘Die vent heeft je flink te grazen genomen. Zoek je die narigheid soms op?’


  ‘Niet dagelijks. Heb je nog iets over het pakhuis gehoord?’


  ‘Genoeg om te denken dat het niet is wat we denken.’


  ‘Dan is het maar goed dat ik er niets van dacht.’


  ‘Ik heb gehoord dat de eigenaar, die broeder, een echte broeder is. Hij runt een tehuis voor zwerfjongeren.’


  ‘Jongeren?’ vroeg ik.


  ‘Je wilt het me niet vertellen, hè?’ Hij doelde op het verhoor van Julio Ontiveros.


  ‘Nee. Omdat we in de zaak van Mark Weir twee jongeren hebben, zou je denken dat er ergens een verband moet zijn.’


  ‘Dat zou kunnen. Wil je me ook geen hint geven?’


  Een harde bons op de deur bespaarde me een herhaling van het woord ‘nee’. Waarom accepteerden mannen geen ‘nee’ als antwoord?


  ‘Kom binnen, pa,’ riep ik, waarna ik me weer tot Garrett richtte. ‘We hebben trouwens ook een voordeur.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op.


  Toen mijn vader niet naar binnen kwam, stond ik op en liep naar de deur. ‘Ik zei dat je binnen kon komen, pa,’ snauwde ik terwijl ik de deur opende. Een fractie van een seconde later flitste mijn leven aan me voorbij en ik kwam tot een belangrijke conclusie.


  Een flitsend leven was leuk, voor zolang het duurde.


  Veertien


  Dit is zó gênant.


  T-SHIRT


  Klaarblijkelijk was dit inderdaad de week van het zinloze geweld, gericht tegen de persoon Charley Davidson. Ik beschouwde het pistool dat vanaf de drempel op mij gericht was als het bewijs daarvan. Maar vermoedelijk zou deze week geen officiële erkenning krijgen en was die gedoemd net als Halloween ondergewaardeerd te blijven.


  Toen ik de deur had geopend, stond Zeke Herschel, de gewelddadige echtgenoot van Rosie, met een wraakzuchtige blik in zijn ogen voor mijn neus. Ik keek naar het pistool dat hij krampachtig in zijn handen hield en voelde dat mijn hartslag acuut haperde: even weifelend om vervolgens van de ene naar de andere slag te struikelen, sneller en sneller, totdat mijn hart in het tempo roffelde van een op hol geslagen drummer. Het was grappig om te ontdekken dat de tijd stopt als je oog in oog staat met de dood. Terwijl ik vanuit mijn ooghoek zag dat zijn armspieren zich aanspanden toen hij zijn vinger tegen de trekker drukte, keek ik naar zijn gezicht. Een aanmatigende arrogantie glinsterde in zijn kleurloze ogen. Ik keek weer naar het pistool en zag de slagpin naar voren klikken. Daarna dwaalde mijn blik omhoog naar hém. De Boze Boeman torende boven Herschel uit en keek met felle blik op de man neer. Zijn zwarte mantel raakte bijna het hoofd van Herschel en zijn zeis glansde vervaarlijk in het licht. Vervolgens liet hij zijn felle blik op mij rusten en het effect ervan was vergelijkbaar met de lichtflits van een nucleaire explosie. Zijn woede was tastbaar, verzengend en meedogenloos, en overspoelde me volledig. Ik hapte naar adem.


  Sneller dan het licht hakte de Boze Boeman de ruggengraat van Herschel in tweeën. Ik had hem dit al eerder zien doen, vandaar dat ik was voorbereid. Maar in dezelfde beweging maaide hij de punt van zijn zeis door mijn zij. Toen ik besefte dat ik was geraakt, vloog Herschel naar achteren en kwam met zo’n harde klap tegen de liftdeur terecht dat het hele gebouw leek te schudden op zijn grondvesten.


  Nu wendde de Boeman zich tot mij, zijn mantel en aura liepen golvend in elkaar over, zijn zeis zat veilig weggestopt tussen de plooien van de zwarte massa waaruit hij bestond. Pas toen realiseerde ik me dat ik viel. Maar op het moment dat ik de grond op een haar na raakte, voelde ik een ijzeren greep om mijn middel. En nu zag ik voor het eerst wie er onder de zwarte capuchon schuilging: het was Reyes Alexander Farrow.


  Toen we samen buiten bij zijn auto stonden, gaf pa me een beker warme chocolademelk om te bekomen van de schrik. Hij had zijn jas om mijn schouders gehangen, omdat die van mij als bewijsstuk op sporen werd onderzocht. Ik verdween in zijn jas, wat me verbaasde, omdat mijn vader een magere man was. De mouwen reikten tot mijn knieën en terwijl hij die zorgzaam een voor een oprolde, wisselde ik de beker van hand.


  Binnen kwam de lift piepend en krakend tot stilstand en ik concludeerde dat de EHBO-verplegers Herschel naar buiten brachten. Met ingehouden adem zag ik dat ze de brancard in de ambulance schoven en de deuren dichtsloegen. Dit was dezelfde man die mij in de bar in elkaar had geslagen en dezelfde man die zijn vrouw regelmatig hardhandig aan zich had onderworpen. En dezelfde man die met haat in zijn ogen en in zijn hart een pistool op mij had gericht. Kennelijk had hij ontdekt dat zijn vrouw hem had verlaten. Hij had één plus één opgeteld en wraak genomen op mij. Waarschijnlijk was hij van plan geweest me te ontfutselen waar ze was.


  Met als gevolg dat hij nu voor de rest van zijn leven verlamd was. Ik zou medelijden met hem moeten hebben; welk monster kon genieten van het lijden van zijn medemens? Verschilde ik dan niet van de Boze Boeman? Of van Reyes?


  Mijn hart sloeg een slag over toen ik opnieuw besefte dat Reyes en de Boeman hetzelfde verwoestende wezen waren. Hij moest de schaduwschim zijn geweest die als de gemene tweelingbroer van Superman rondwaarde. Dus de slotsom was dat de schaduwschim dezelfde was als de Boze Boeman, die dezelfde was als Reyes; de heilige drie-eenheid, maar dan van het kwaad. Waarom was hij toch zo verschrikkelijk aantrekkelijk?


  Met mijn hand tegen de ribben die de zeis had geraakt, verwonderde ik me over het feit dat mijn huid geen spoor van beschadiging vertoonde, noch was er sprake van bloed dat vlekken in mijn sweater had gemaakt. De Boeman hanteerde zijn zeis op een bijzondere manier, waarbij hij van binnenuit uithaalde. Ik was wel licht geraakt maar alleen een MRI-scan kon de ware omvang van de schade vaststellen.


  Aangezien ik niet het idee had dat er sprake was van een inwendige bloeding, besloot ik een bezoek aan de EHBO-post uit te stellen, omdat het me eerder een enkele reis naar het gesticht zou opleveren dan dat ik een chirurg te spreken kreeg.


  ‘Hier is de kogel,’ zei een agent in uniform terwijl hij het plastic zakje met bewijsmateriaal ter inspectie aan oom Bob gaf. ‘Aangetroffen in de westelijke muur.’


  Hoe was die kogel in de muur terechtgekomen? Het pistool was toch echt op mij gericht.


  Nogmaals snoot Cookie haar neus, niet in staat te bevatten dat ik bijna was neergeschoten, en ik klopte haar geruststellend op de schouder. Haar emoties waren zo hevig dat ze bijna tastbaar waren, en ik voelde dat ze tegen me wilde uitvaren om me op het hart te drukken dat ik voorzichtiger moest zijn. Ook wilde ze me in haar armen nemen om me voorlopig niet los te laten, waar ik nu geen tijd voor had. Toch moest ik haar nageven dat ze zich in de aanwezigheid van zoveel politie goed wist te beheersen.


  Oom Bob stond met Garrett te praten, die te oordelen aan zijn lijkbleke gezicht in shock verkeerde.


  Reyes had me opgevangen en op de grond gelegd om me aandachtig te onderzoeken, vooral de plek waar zijn zeis me in mijn zij had geraakt. Daarna was hij met een wanhopige kreun in het niets opgelost. Knipperend met mijn ogen had ik gezien dat Garrett zich eveneens over me heen had gebogen. Met luide stem had hij me vragen gesteld die ik niet begreep. Reyes had namelijk voelbare sporen nagelaten en zijn wanhoop nestelde zich in elke vezel van mijn lichaam, stroomde door mijn aderen. Ik kon hem ruiken en proeven en ik hunkerde meer dan ooit naar hem.


  ‘Dit is niet de eerste keer dat dit gebeurt...’


  Ik keek naar mijn vader. Even geleden had ik hem gesmeekt om mijn stiefmoeder niet te bellen en met tegenzin had hij gehoor gegeven aan die smeekbede. Hij had me echter wel fijntjes laten weten dat hierdoor thuis de hel zou losbreken, maar dat betwijfelde ik.


  ‘In het gebouw waar je nu woont,’ vertelde hij me terwijl hij naast me kwam staan, ‘is precies hetzelfde gebeurd toen je vier jaar was.’


  Sinds dat voorval had mijn vader zo zijn vermoedens dat er iets in mij was veranderd en nu viste hij naar informatie. Hij had mijn zaak geleid toen de kinderlokker die voorwaardelijk op vrije voeten was me op bizarre wijze had gegrepen. Na ruim twintig jaar vielen de puzzelstukjes op hun plaats. Hij had gelijk, dit was niet de eerste keer, en ook niet de tweede keer. Het leek erop dat Reyes Farrow al vele jaren mijn beschermengel was.


  Omdat ik het hoe en waarom niet kon begrijpen, besloot ik me op twee dingen te richten die totaal niets met Reyes te maken hadden: mijn bevende handen stilhouden en mijn warme chocolademelk opdrinken.


  ‘Voor de tweede maal is de ruggengraat van een man in tweeën gekliefd zonder ook maar enige uitwendige verwonding. Geen bloed, niets. En jij was er beide keren bij,’ stelde mijn vader.


  Alweer viste hij naar informatie, in de hoop dat ik hem zou vertellen wat ik wist en wat hij vermoedde. Maar na de eerste keer dat ik getuige was geweest van dit verschijnsel, was ik terughoudend geworden, in mezelf gekeerd; zelfs voor een vierjarig meisje. Waarom zou ik het hem nu dan wel vertellen? Ik zou hem alleen maar pijn doen. Het was beter dat hij niet van alle details in mijn leven op de hoogte was. Er waren dingen die ik zelfs nu ik zevenentwintig was onmogelijk aan mijn vader kon vertellen. En als ik toch een poging waagde, zou ik de woorden niet over mijn lippen kunnen krijgen.


  Ik nam zijn hand in de mijne en gaf hem een kneepje. ‘Die ene keer was ik er niet bij, pa. Niet op die dag,’ loog ik hem tussen opeengeklemde kaken voor.


  Nu wendde hij zich van me af en sloot zijn ogen. Hij wilde het per se weten, maar zoals ik ook tegen Cookie had gezegd, was het niet altijd goed om de hele waarheid te kennen.


  ‘Was dit dezelfde vent die je laatst in elkaar heeft geslagen?’ vroeg oom Bob.


  Ik bracht mijn beker omlaag en antwoordde: ‘Ja. Hij probeerde me te versieren en toen ik hem afwees, werd hij agressief. Het vervolg is bekend.’ Ik was niet van plan hem het hele verhaal te vertellen, want als ik dat wel deed, zou Rosies vrijheid in het gedrang komen.


  ‘Wat mij betreft gaan we allemaal naar het bureau en bespreken we dit grondig,’ opperde oom Bob.


  Mijn vader wierp hem echter een waarschuwende blik toe en ik raakte gespannen. Als beide mannen onenigheid hadden, kon je je maar beter uit de voeten maken. Het was anderzijds ook wel weer grappig, maar ik betwijfelde of er iemand anders behalve ik in de stemming was om te lachen. Voor mij was lachen als een luchtig toetje: er was altijd nog een gaatje voor.


  ‘Goed plan. Ik heb inmiddels genoeg van de kou,’ zei ik, om op het nippertje een derde wereldoorlog te voorkomen.


  ‘Je kunt met mij meerijden,’ liet oom Bob me na een korte stilte weten. Wat verwachtte mijn vader anders van hem? Hij kende de regels en we zouden uiteindelijk toch naar het bureau moeten. Hij kon zich er net zo goed bij neerleggen.


  Vervolgens keek oom Bob naar Garrett. ‘Jij kunt ook met mij meerijden.’


  Mijn vader wierp hem een verbaasde blik toe, en toen oom Bob hem een knipoog gaf, maakte zijn verbazing plaats voor dankbaarheid. Toen pa me naar de auto van oom Bob begeleidde, fluisterde hij: ‘Swopes en jij moeten wel allebei dezelfde verklaring afleggen. Vertel ze dat er twee mannen in de gang stonden toen je de deur opende. Ze waren in gevecht, de één schoot en de ander vluchtte via de brandtrap.’


  Hij gaf me een schouderklopje en schonk me een bemoedigend lachje, waarna hij het portier dichtsloeg. Ik wist dat hij zich zorgen maakte en plotseling voelde ik me schuldig om alles waarmee hij dankzij mij te stellen had. Toen hij nog bij de politie werkte, had hij zoveel voor me gedaan: hij had verklaringen voor me bedacht, mannen achter de tralies gezet zonder mijn directe betrokkenheid kenbaar te maken... En nu moest hij dit soort dingen aan oom Bob toevertrouwen.


  ‘Hoe flikte je ’m dat?’ vroeg Garrett voordat oom Bob instapte. ‘Die vent woog wel honderd kilo.’


  We zaten allebei op de achterbank. ‘Ik heb niets gedaan.’


  Niet-begrijpend staarde hij me aan. ‘Was het dan een van de dolende doden, een geest?’


  ‘Nee,’ antwoordde ik terwijl ik pa en oom Bob, die nog wat bespraken, in de gaten hield, ‘dit was iets anders.’


  Garrett liet zich naar achteren tegen de rugleuning zakken en wreef met beide handen over zijn gezicht. ‘Dus er is meer dan alleen de dolende doden? Zoals? Demonen? Kwelgeesten?’


  ‘Kwelgeesten zijn gewoon doden die kwaad zijn. Zo geheimzinnig is dat niet,’ legde ik hem uit. Maar het was een leugen, want Reyes was geheimzinniger dan elk ander mysterie.


  Wat ik ook deed, ik kon hem niet uit mijn hoofd zetten en bleef aan hem denken. Ik had het raadsel van zijn tattoo nog niet opgelost en probeerde de betekenis ervan tussen de chaos van alle nutteloze kennis in mijn hoofd te vinden. Wat vervloekte ik mijn obsessie met triviale weetjes!


  Er waren nog veel meer vragen die me bezighielden, zoals: was hij stoffelijk? Was hij werkelijk dertig jaar of misschien dertigduizend jaar? Was hij buitenaards? Ik wist genoeg van hem om zijn planetaire oorsprong niet in twijfel te trekken. Hij was niet buitenaards. Gene Zijde werkte niet op die manier. Er bestonden geen planeten of landen die de grenzen ervan aanduidden. Het strekte zich uit over het hele universum en daar voorbij. Het was alom aanwezig, net als God; althans dat stelde ik me zo voor.


  ‘We gaan,’ zei oom Bob terwijl hij zijn veiligheidsgordel vastklikte. ‘Ik moet onderweg naar het bureau diep nadenken. Dus ik zal niets horen van wat jullie met elkaar bespreken.’ Via zijn achteruitkijkspiegel gaf hij me een knipoog.


  Eenmaal aangekomen op het politiebureau was de verklaring rond: toen ik de deur had geopend, stonden er twee mannen voor mijn neus. Het signalement van Herschel was bekend. De andere man had smoezelig blond haar en een baard en was onopvallend gekleed. Er viel niets kenmerkends aan hem te bespeuren, waardoor hij helaas moeilijk viel te identificeren. Het verbaasde me enigszins dat Garrett zonder moeilijk te doen meeging in deze verzonnen verklaring.


  ‘Je denkt toch niet dat ik in de isoleercel wil belanden?’ vroeg hij, terwijl we de gang in liepen. Blijkbaar begon hij eindelijk te begrijpen waarom ik niemand vertelde wie of wat ik was.


  De eerste die ik tegen het lijf liep, was Taft, die nog steeds woedend was. Hij stond een dossier te lezen dat op zijn bureau lag en toen we hem passeerden, wierp hij me een boze blik toe, en Satansgebroed in haar roze aardbeipyjama deed hetzelfde. Gelukkig viel ze me dit keer niet aan, wat me meeviel.


  Toch kon ik me niet inhouden en ik toverde een minzaam lachje op mijn gezicht, waarna ik zonder mijn pas te vertragen tegen hem zei: ‘Als je hebt uitgevogeld wat er precies aan de hand is en je dringend hulp nodig hebt, moet je niet bij mij zijn.’


  ‘Ik ben hier niet degene die hulp nodig heeft,’ beet hij me toe.


  Oom Bob versnelde zijn pas om me in te halen. ‘Waar ging dat over?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Over Satansgebroed, weet je nog? Ze maakt haar aanwezigheid aan hem bekend en hij weet zich geen raad. Dus nu is hij boos op mij.’


  Nadenkend keek hij me aan. ‘Ik zou hem op pad kunnen sturen om donuts te halen, zodat hij wat afkoelt.’


  Dat leek me een goed plan. Nadat Garrett en ik elk een bijna woordelijk gelijke verklaring hadden afgelegd, aten we de donuts. Daarna zette oom Bob Garrett af en reden we door naar Yucca High. Als een klein kind dat ’s avonds alleen thuis wordt gelaten, had Garrett ons gesmeekt om mee te mogen.


  ‘Alsjeblieft,’ had hij gejammerd.


  ‘Nee is nee.’ Dat zou hij toch echt een keer moeten leren.


  Yucca High lag in het zuidelijke deel van het centrum van Albuquerque, het was een oude school met een bedenkelijke geschiedenis maar een uitstekende reputatie. Toen we aan kwamen rijden, was het net middagpauze en de leerlingen grepen hun kans om te flirten en eersteklassertjes te pesten. Onderweg had ik niet bepaald weemoedig terugverlangd naar mijn middelbareschooltijd en nu we er waren, was dat niet veranderd.


  De gebeurtenissen van die ochtend waren nog voelbaar in mijn zware lichaam. De dingen leken niet in hun normale tempo te bewegen, alles voelde traag en lethargisch, terwijl het besef dat de wereld na een bijna-doodervaring niet stilstond maar langzaam tot me doordrong. Sterker nog, de wereld bleef onverstoorbaar doordraaien in de oneindige cyclus van avontuurlijke afleveringen die we het leven noemen. Maar de tijd kroop en de zon gleed langzaam in zijn baan langs de hemel vanaf het moment dat ik aan de spreekwoordelijke noodrem had getrokken.


  Toen we het kantoor van Yucca High binnengingen, troffen we een vermoeide secretaresse die werd belaagd door zeven personen die haar aandacht vroegen. Twee leerlingen waren te laat en wilden een briefje om de les in te komen. Dan was er een leerling met een brief van zijn vader waarin stond dat als de directeur zijn kind niet toestond zijn medicatie op school in te nemen, hij de school financieel zou uitkleden door een aanklacht in te dienen en een schadevergoeding te eisen. Ook stond er een docente van wie de sleutelbos tijdens de pauze van haar bureau was gestolen. Wat achteraan stonden twee administratiemedewerkers te wachten op instructies en tot slot zat er een oogverblindend mooi meisje met een hoge paardenstaart, een vlinderbril en enkelsokjes in een hoek. Het kon niet missen dat ze in de jaren vijftig was heengegaan.


  Met een stapel boeken tegen haar borst gedrukt en haar voeten over elkaar zat ze op een stoel voor zich uit te turen. Wachtend op een rustiger moment ging ik naast haar zitten, terwijl oom Bob naar buiten liep om iemand te bellen. Ik kende hem bijna niet anders dan met zijn mobiel aan zijn oor. Het vlinderbrilmeisje keek me van opzij aan en bleef me aanstaren. Dus ik deed de beproefde truc met mijn mobiel en terwijl ik haar aankeek, begon ik te praten.


  ‘Hallo,’ zei ik.


  Ineens zette ze grote ogen op en knipperde verbaasd, zich afvragend of ik haar had aangesproken.


  ‘Kom je hier vaak?’ vroeg ik haar, grinnikend om mijn eigen cynische gevoel voor humor.


  ‘Ik?’ Beteuterd keek ze me aan.


  ‘Jij, ja.’


  ‘Kun je mij zien?’


  Ik was er in al die jaren nooit achter gekomen waarom de geesten mij dit steeds weer vroegen als ik naar ze keek. ‘Natuurlijk zie ik je.’ Haar mond viel open van verbazing, dus ik legde het haar uit. ‘Ik ben de Vrouw met de Zeis, de Dood-in-levenden-lijve. Ik begeleid de doden naar Gene Zijde. Ik kan jou er ook naartoe brengen als je wilt.’


  ‘Je bent mooi,’ fluisterde ze vol bewondering. ‘Je glinstert als water in een zwembad op een mooie zomerdag.’


  Dat was nog eens een originele beschrijving van mijn stralende verschijning. Een vluchtige blik in het vertrek vertelde me dat de rust was weergekeerd. ‘Hoe lang ben je hier al?’


  ‘Bijna twee jaar.’ Toen ik haar met opgetrokken wenkbrauwen aankeek, vroeg ze: ‘Mijn kleren, bedoel je? Dit was mijn outfit voor de reünie in jarenvijftigstijl.’


  ‘Ah! Je ziet er inderdaad uit als een jarenvijftigmeisje.’


  Verlegen boog ze haar hoofd. ‘Dank je.’


  Er stond nog één leerling die te laat was. Kennelijk hield de directeur zich bezig met het dreigement van de rechtszaak en de conciërge had zich inmiddels ontfermd over de kwestie van de gestolen sleutelbos.


  ‘Waarom heb je de oversteek naar Gene Zijde nog niet gemaakt?’ vroeg ik.


  Plotseling liep er een leerling door de gang die naar zijn vriend riep: ‘Hé Westfield, alweer straf vandaag?’


  De jongen die op zijn briefje stond te wachten, duidelijk een stoere sportman, stak onopvallend zijn middelvinger op achter zijn rug en ik deed mijn best om niet in de lach te schieten.


  Naast mij haalde het meisje haar schouders op, waarna ze met haar hoofd naar de secretaresse knikte. ‘Dat is mijn oma. Ze had het er heel moeilijk mee toen ik overleed.’


  Ik keek op naar de vrouw, die volgens haar naambordje miss Tarpley heette. Ze had een modieus kapsel met rode highlights, dat stijf stond van de haarlak, en strenge groene ogen. ‘Ze ziet er nog goed uit voor een oma.’


  Het vlinderbrilmeisje giechelde. ‘Ik moet haar nog iets vertellen.’


  Dat verbaasde me niet. Had ik me niet net nog bij Garrett beklaagd over dit verschijnsel? Hoe had ik het ook alweer geformuleerd? Dat ik er schoon genoeg van had om de puinhoop die geesten van hun leven hadden gemaakt, voor ze op te ruimen. Ik was af en toe zo’n naar mens.


  ‘Wil je dat ik je daarbij help?’ vroeg ik, begaan met haar lot.


  Haar gezicht klaarde onmiddellijk op. ‘Zou je dat kunnen?’


  ‘Dat kan ik zeker.’


  Even beet ze op haar onderlip, waarna ze zei: ‘Kun je haar vertellen dat ik haar haarlak niet heb opgemaakt?’


  ‘Meen je dat?’ vroeg ik haar lachend. ‘Ben je daarom nog steeds hier?’


  ‘Nou... Ik heb de haarlak wel opgemaakt, maar ik wil niet dat ze slecht over me denkt nu ik dood ben.’


  Na haar bekentenis voelde ik een ijzeren greep om mijn hart. De gedachten die mensen door het hoofd schoten vlak voordat ze doodgingen, bleven me verbazen. ‘Lieverd, ik weet zeker dat je oma alleen maar goede herinneringen aan je heeft. Sterker nog, ik durf te wedden dat ze niet eens meer aan de haarlak heeft gedacht.’


  Met gebogen hoofd en haar benen heen en weer zwaaiend, zei ze: ‘Dan denk ik dat ik nu klaar ben voor de oversteek.’


  ‘Als je wilt dat ik haar nog iets vertel, al gaat het over dingen als haarlak, dan zorg ik ervoor dat ze de boodschap krijgt.’


  Langzaam kroop er een glimlach over haar gezicht. ‘Kun je haar dan nog vertellen dat mijn waterlelieblad groter is dan dat van haar?’


  Ik schoot in de lach en schudde mijn hoofd. Hoewel ik het verhaal hierachter graag wilde horen, was het vertrek inmiddels leeg. ‘Dat beloof ik.’


  Na die woorden verdween het vlinderbrilmeisje en ze liet een geur van grapefruit en babylotion achter.


  ‘Kan ik iets voor u doen?’ vroeg haar oma mij.


  Op dat moment beende oom Bob, de redder in nood, naar binnen en zwaaide met zijn badge alsof hij in Hawaii Five-O speelde. Zonder een bevelschrift zouden we de archiefstukken niet in handen krijgen. Blijkbaar werden leerlingen door de wet beschermd, zodat niet elke gek hun gegevens zomaar kon opvragen. Eigenlijk hoopte ik dat de badge van oom Bob zou volstaan, zodat we geen bevelschrift nodig hadden, want ik zou werkelijk niet weten op welke gronden we er een konden aanvragen.


  ‘We hebben alle gegevens en roosters nodig van een leerling die hier op school zat...’


  Oom Bob wendde zich tot mij en ik klapte mijn mobiel dicht en vloog overeind. ‘O, eh... Ongeveer twaalf jaar geleden.’


  Even nam de vrouw oom Bob met een indringende blik op voordat ze pen en papier tevoorschijn haalde en de data die ik haar vertelde, noteerde. Hij keek haar recht in de ogen en de vonken vlogen over en weer.


  ‘En zijn naam?’ vroeg ze.


  Ik slikte moeizaam en hoopte maar dat oom Bob zich de naam van de jongen die hij levenslang achter de tralies had weggestopt, niet kon herinneren. ‘Eh...’ Ik leunde voorover in een poging hem buiten te sluiten. ‘Farrow. Reyes Farrow,’ zei ik zacht.


  Het was niet nodig om naar oom Bob te kijken om te weten dat hij als aan de grond genageld naast me bleef staan. Ik kon zijn spanning voelen alsof die vaste vorm had aangenomen. Maar wat kon mij dat schelen?


  Vijftien


  Het leven draait om chocolade, niet om de zoektocht naar jezelf.


  T-SHIRT


  ‘Oom Bob,’ zei ik, ‘ik kan het uitleggen.’


  Hij had me bij de arm het kantoor van miss Tarpley uit getrokken en nu stonden we in de gang.


  ‘Reyes Farrow?’ siste hij tussen opeengeklemde kaken. ‘Weet jij wel wie Reyes Farrow is?’


  ‘Weet jij het?’ kaatste ik de vraag terug terwijl ik de bezorgdheid uit mijn stem probeerde te weren.


  ‘Ja.’


  ‘Dus jullie kennen elkaar goed?’ vroeg ik hem hoopvol.


  Hij keek me boos aan. ‘Ik ga niet om met moordenaars.’


  ‘Ik heb alleen wat informatie over hem nodig.’


  ‘Hij sloeg zijn vader dood met een honkbalknuppel, gooide hem in de achterbak van zijn auto en stak de hele boel in brand. Is dat voldoende informatie, Charley?’ vroeg hij sarcastisch en ik snapte onmiddellijk dat dit een retorische vraag was.


  Om tijd te rekken zodat me misschien een goed argument te binnen zou schieten, slaakte ik een lange, diepe zucht. Waar waren mijn advocaten als ik ze nodig had? Niemand kon beter argumenteren dan een advocaat. Toen ik niets kon bedenken, besloot ik een tipje van de sluier op te lichten. Een wanhopige situatie vroeg nu eenmaal om wanhopige maatregelen.


  ‘Dat zou hij nooit hebben gedaan,’ fluisterde ik sussend.


  ‘Jij was er niet bij. Je hebt niet gezien hoe...’


  ‘Hij had zoiets helemaal niet nodig,’ verzekerde ik mijn oom en ik boog me naar hem toe. ‘Hij is... anders.’


  ‘De meeste moordenaars zijn anders.’ Hij zou niet van gedachten veranderen zonder keiharde bewijzen, dat was me wel duidelijk.


  Nadat ik heel diep inademde, zei ik: ‘Hij was het. De kwestie met de ruggengraat? Hij heeft dat op zijn geweten.’


  ‘Wát?’


  Hoewel oom Bob eigenlijk niet naar me wilde luisteren, won zijn nieuwsgierigheid het altijd van zijn weerzin. En ik kende één beproefde truc waarmee ik zijn volledige en onverdeelde aandacht zou krijgen.


  Ik legde een hand op zijn arm. ‘Je moet me beloven dit níét aan pa te vertellen.’


  Plotseling keek hij me smekend om informatie aan en kort en bondig legde ik hem uit dat Reyes meer dan gewoon menselijk was. Ik vertelde hem hoe hij eruitzag en hoe hij zich bewoog en dat hij op mijn geboortedag al aan me was verschenen. Toen ik hem dat verteld had, raakte hij in een soort bizarre trance, veroorzaakt door spanning.


  Ik vertelde hem maar niet over de andere twee keren dat ik getuige was geweest van het doorklieven van een ruggengraat. Ook liet ik de nachtelijke erotiek achterwege. Hij hoefde niet te weten wat ik voor Reyes voelde.


  ‘Wat is hij dan voor wezen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Hoofdschuddend antwoordde ik: ‘Wist ik het maar.’ Nu kwam het lastigste deel. ‘Als we er geen stokje voor steken, gaat hij over twee dagen dood. En de enige manier waarop we dit kunnen tegenhouden, is zijn zus zien te vinden.’


  ‘Maar als hij zo’n... machtig wezen is...’


  ‘In een menselijk lichaam,’ corrigeerde ik hem. ‘Ik heb geen idee wat er met hem gebeurt als zijn lichaam sterft.’ Wat er met míj zou gebeuren, wist ik maar al te goed. Zonder hem wilde ik niet verder leven. Ik wist niet of ik dat wel zou kunnen.


  Een kwartier later beschikten we over de roosters van Reyes’ klas en over de lijst met vakken die hij had gevolgd.


  ‘Herinnert u zich hem?’ vroeg ik miss Tarpley.


  Het kostte haar moeite om haar ogen van oom Bob af te houden, maar nu keek ze even naar mij. ‘Ik werk hier pas tien jaar,’ antwoordde ze.


  ‘En het systeem geeft geen andere Farrow?’


  ‘Nee. Het spijt me. Misschien zat zijn zus nog niet op de middelbare school.’


  ‘Dat zou kunnen. En hij zat hier maar drie maanden.’ Ik keek naar zijn gegevens. ‘Toch staat hier dat hij zijn diploma heeft gehaald.’


  ‘Niet op deze school,’ liet ze me weten. ‘Wacht even.’ Het toetsenbord ratelde onder haar vlugge vingers. ‘We hebben inderdaad een document waarin staat dat hij zijn diploma heeft ontvangen. Maar dat is onmogelijk.’


  Ik boog me naar oom Bob en fluisterde: ‘Niet voor een ervaren hacker.’ Ineens begon het me te dagen: Reyes had zijn intelligentie én zijn computerkennis aangewend.


  ‘Dank u zeer, miss Tarpley,’ zei oom Bob terwijl hij haar hand in de zijne nam.


  Ze keek hem intens aan en hij keek haar net zo intens aan. Het was een romantisch plaatje, maar ik had geen tijd voor dit soort zaken, aangezien ik Reyes’ vermiste zus moest vinden. Ik porde oom Bob met mijn elleboog. ‘Zullen we gaan?’


  Na een zwak protest nam hij afscheid van miss Tarpley. Maar net toen we aanstalten maakten om te vertrekken, hield ik plotseling stil. ‘O,’ zei ik en ik haalde een briefje tevoorschijn. ‘Dit vond ik in die hoek daar. Het leek me... belangrijk.’


  ‘Dank je,’ zei miss Tarpley terwijl ze het briefje openvouwde.


  Toen we buiten langs de voorkant van het gebouw liepen, keek ik door het raam naar binnen en zag dat ze het briefje huilend tegen haar borst gedrukt hield. Vermoedelijk huilde ze om het waterlelieblad.


  We gingen langs mijn kantoor om Cookie de roosters en persoonsgegevens te brengen. Ze had al enkele klasgenoten van Reyes achterhaald en geprobeerd contact op te nemen om meer te weten te komen over de geheimzinnige zus. Nu ik mijn kantoor weer in kon, haalde ik mijn pistool uit de kluis, gespte de houder om mijn schouder en schoof het pistool op zijn plek. Onder mijn leren jack viel het nauwelijks op. Ik had het nog nooit hoeven gebruiken, maar ik vond het een prettig gevoel om te weten dat ik het bij me droeg, al was het maar voor even.


  Onderweg naar het politiebureau doken twee van mijn advocaten ineens op in de auto van oom Bob. Aanvankelijk had ik achter het stuur gezeten, maar na een lichte aanrijding, waarbij de bumper beschadigd was geraakt, stond oom Bob erop dat hij zou rijden. Elizabeth Ellery met haar blonde haren en rode lippenstift zat achter hem.


  ‘Hallo, Charlotte.’


  ‘Hé, hallo.’ Ik draaide me naar hen om. ‘Hoe is het met jullie?’


  Barber fronste zijn wenkbrauwen. ‘Mijn moeder is erg van streek.’


  ‘Vind je het gek?’ vroeg ik hem terwijl oom Bob ongemakkelijk in zijn stoel heen en weer schoof. Hij was nog steeds niet gewend aan de aanwezigheid van geesten en vond het vervelend dat hij nul komma nul invloed op de situatie kon uitoefenen. Oom Bob hield niet van nul, laat staan van nul komma nul. Zelfs nulcalorieëndrankjes vond hij drie keer niks.


  ‘Ja, toch wel,’ antwoordde Barber.


  ‘Gaat het wel goed met je oom?’ vroeg Elizabeth bezorgd.


  Met een aarzelende glimlach antwoordde ik: ‘Hij is boos op mij.’


  Oom Bob rechtte zijn rug. ‘Heb je het over mij?’


  ‘Elizabeth en Barber zitten achterin. Elizabeth vroeg of het wel goed met je gaat.’


  Ik zag zijn knokkels om het stuur wit worden. Vermoedelijk kneep hij net iets harder dan nodig was. ‘Ik laat jou nooit meer in mijn auto rijden. Nooit.’


  Ik rolde op de mij kenmerkende wijze met mijn ogen. ‘Als-je-blieft, zeg. Dat bord was totaal overbodig. Echt, oom Bob, hoe vaak moeten we aan de snelheidslimiet worden herinnerd? Je kunt letterlijk niet om die borden heen.’


  Om zichzelf te kalmeren ademde hij diep in. ‘Ik word te oud voor deze onzin.’


  ‘Ach ja. Impotentie en andere gebreken die toeslaan. Maar je hebt altijd nog je Werther’s Original.’ Ik zag hoe zijn gezicht verschoot van kleur: van wit weggetrokken na de lichte aanrijding naar knalrood. Ik moest me beheersen om niet in de lach te schieten, want hij was echt boos op me. ‘Waar is Sussman?’ vroeg ik aan de twee advocaten.


  Elizabeth sloeg haar ogen neer. ‘Hij is nog bij zijn vrouw. Ze heeft het erg zwaar.’


  ‘Dat spijt me.’ Ik vond het niet alleen vreselijk om te moeten luisteren naar verhalen over nabestaanden, ik vond het ook ergerlijk om over hen te moeten praten. Helaas kwam ik er meestal niet onderuit. ‘Hoe is het met jouw familie?’


  ‘Mijn zus houdt zich verbazend goed, maar ik denk dat ze aan de pillen zit. Mijn ouders... niet.’


  ‘Deelt je zus niets met ze?’


  Elizabeth schudde haar hoofd.


  ‘Dat moet heel zwaar zijn voor ze.’


  ‘Ze moeten het eerst verwerken voor ze het kunnen afsluiten, Charlotte.’


  ‘Helemaal mee eens.’


  ‘We moeten de dader vinden. Ik denk dat dat ze zal helpen.’


  Ze had gelijk. Bekend zijn met het hoe en waarom van een misdrijf maakte het voor de slachtoffers vaak gemakkelijker om alles een plek te geven. En als de dader eenmaal achter slot en grendel zat, gaf het feit dat het recht had gezegevierd ze vaak genoegdoening.


  Ik keek over mijn schouder naar Barber. ‘O, ik heb zeven USB-sticks uit je bureaula gehaald, maar die waren alle zeven van jou. Weet je waar je die ene hebt gelaten die Carlos Rivera je gaf?’


  Hij sloeg zijn handen tegen zijn jaszakken. ‘Verdomme, waar heb ik dat ding gelaten?’


  ‘Misschien hebben ze het je afgenomen? Wisten ze dat hij je dat ding had gegeven?’


  ‘Dat zou kunnen.’ Hij kneep in zijn neus en schudde zijn hoofd. ‘Sorry, ik kan het me niet herinneren.’


  Geheugenverlies kwam wel vaker voor. Zeker wanneer het slachtoffer twee kogels in zijn hoofd had. Omdat we het zonder de USB-stick moesten stellen, waren we aangewezen op onze uitzonderlijke vaardigheden.


  ‘Onze voormalige verdachte en huidige informant, Julio Ontiveros, verklaarde dat hij een vriend een doos ammunitie had gegeven nadat hij zijn eigen pistool had verkocht. Op die manier zijn zijn vingerafdrukken op de kogelhulzen gekomen.’


  ‘Wie was die vriend?’


  ‘Chaco Lin. En voor wie werkt Chaco Lin, denk je?’


  ‘Voor de Duivel?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Bijna goed. Benny Price.’


  Elizabeth en Barber wierpen elkaar een veelbetekenende blik toe.


  ‘Normaal gesproken mogen we deze informatie niet openbaar maken,’ legde Barber uit, ‘maar nu we hier niet echt zijn, hoeven we ons ook niet langer aan de regels te houden. Benny Price is beschuldigd van mensenhandel.’


  ‘Vertel ze over het onderzoek naar mensenhandel,’ droeg oom Bob me op.


  ‘Blijkbaar weten ze er al het fijne van.’ Ik keek weer naar Barber. ‘Het gaat om twee tieners: één is vermoord en de ander wordt vermist. Weet jij inmiddels wat meer over de vermiste neef van Mark Weir?’ Barber was bij Weirs zus langsgegaan om uit te zoeken of ze nog contact met haar zoon had gehad.


  ‘Niet echt. Maar ik moet bekennen dat er waarschijnlijk iets met de moeder van die jongen aan de hand was.’


  ‘Iets aan de hand?’ Plotseling liep er een rilling langs mijn rug. ‘Kun je iets specifieker zijn?’


  Ook oom Bob veerde op.


  ‘Een paar dagen geleden werd ze gebeld door een of andere broeder Federico. Dat had haar van streek gebracht.’


  Bij het horen van die naam stokte de adem me in de keel. Hij was de eigenaar van het pakhuis.


  ‘Wat?’ vroeg oom Bob.


  Barber vervolgde: ‘Wat ik uit een telefoongesprek kon opmaken, zou ze hem ontmoeten, maar was hij niet komen opdagen.’


  Met een wanhopige blik in zijn ogen keek oom Bob me aan.


  ‘Janie Weir had een afspraak met broeder Federico, maar hij kwam niet opdagen,’ legde ik hem uit.


  We reden naar het bureau. ‘Het lijkt erop dat niemand broeder Federico onlangs nog heeft gezien.’


  ‘Denk je dat er iets ergs gebeurd is?’


  ‘Dat zou kunnen. Is hij in... voor anderen onzichtbare vorm misschien opgedoken?’ vroeg hij me.


  ‘Nee. Maar dat betekent niet dat hij...’


  ‘Oké,’ zei oom Bob terwijl hij zijn mobiel openklapte en een van zijn rechercheurs belde. Hij bracht nog meer tijd aan de telefoon door dan de gemiddelde puber.


  Ik wendde me weer tot de advocaten. ‘Heeft een van jullie enig idee hoeveel een nieuwe bumper voor een Dodge Durango kost?’


  Barber schudde zijn hoofd en Elizabeth schoot in de lach.


  Toen we het bureau binnenliepen om ons te buigen over Operatie Stop Benny Price, stond Garrett in de gang in zijn notitieboekje te lezen.


  ‘Weet je wat me niet lekker zit?’ vroeg hij me terwijl hij zijn boekje dichtsloeg en we samen opliepen.


  ‘Je obsessie met pornoplaatjes?’


  ‘De laatste dagen heeft niemand broeder Federico gezien,’ stelde hij zonder omhaal van woorden. Blijkbaar had hij zijn vraag retorisch bedoeld, wat ik graag had geweten voordat ik een van mijn beste antwoorden verspilde aan een vraag die niet om een antwoord vroeg. Daarbij vond ik het erg vervelend dat ik de plank volledig had misgeslagen.


  ‘De zus van Mark Weir had een paar dagen geleden een afspraak met hem, maar hij kwam niet opdagen,’ vertelde oom Bob.


  Nu vielen de puzzelstukjes op hun plaats. Als Benny Price kinderen het land uit smokkelde, had hij misschien de neef van Weir, Teddy, in handen gekregen. En misschien had hij tevens iets te maken met James Barilla, de vermoorde jongen die in de achtertuin van Weir was gevonden. Wie weet was James bij een vechtpartij betrokken geraakt en werd hij vermoord toen hij probeerde te vluchten. Maar waarom hadden ze het lijk in vredesnaam in de achtertuin van Weir gedumpt zodat hij verdacht werd van moord? Vormde hij misschien een bedreiging? Ik had dringend behoefte aan koffie.


  Zonder iets te zeggen liep ik naar de koffieautomaat, waarna de rest me volgde, om vervolgens met hun bekertje koffie een kleine vergaderzaal binnen te gaan.


  ‘Waarom ruik ik niets?’ vroeg Barber.


  ‘Sorry?’ Ik trok twee stoelen naar achteren zodat de geesten plaats konden nemen aan tafel.


  ‘Ik bedoel de koffie. Ik ruik helemaal niets.’


  ‘Ik probeerde de geur van het haar van mijn nichtje op te snuiven, maar ik rook ook niets,’ vertelde Elizabeth, en er klonk verdriet door in haar stem.


  ‘Geen idee,’ zei ik. ‘Ruiken jullie überhaupt wel iets?’


  ‘Ik wel,’ beweerde Elizabeth terwijl ze de lucht opsnoof. ‘Maar geen dingen die vlakbij zijn.’


  ‘Ik vermoed dat jullie dingen ruiken van de dimensie waarin jullie vertoeven, en dat is technisch gezien niet deze dimensie.’


  ‘Denk je dat echt?’ vroeg Barber. ‘Ik zou zweren dat ik een tijdje geleden rook dat er ergens werd gebarbecued. Wordt er in onze dimensie gebarbecued?’


  Lachend ging ik naast oom Bob zitten.


  Nadat we twintig minuten hadden geredetwist over de manier waarop we Benny Price konden inrekenen, kwam ik met een plan. Benny was de eigenaar van een aantal nachtclubs, genaamd Patty Cake Club. Die naam was nogal misleidend, want cake kon je er niet krijgen. Volgens het dossier dat de taskforce inmiddels over deze man had opgebouwd, was Benny dol op zijn meisjes, maar nog doller op zichzelf.


  ‘Ik heb een plan,’ zei ik, hardop nadenkend.


  ‘Er is al een team met die Benny bezig,’ deelde oom Bob mee. ‘We moeten in ieder geval onze bevindingen met die van hen kortsluiten en hun informatie opvragen.’


  ‘Dat gaat te lang duren. In de tussentijd zit Mark Weir in de gevangenis voor een moord die hij niet heeft gepleegd, wordt Teddy Weir nog steeds vermist en zitten we met familieleden die duidelijkheid willen.’


  ‘Wat moet ik dan doen, Charley?’


  ‘Een valstrik opzetten. Luis hem erin.’


  ‘Een valstrik?’ vroeg Garrett ongelovig.


  ‘Geef me even wat tijd. Voor zonsondergang heb ik bewijzen tegen die vent.’


  Hoewel Garrett bijna in zijn stoel steigerde, boog oom Bob zich met een nieuwsgierige blik in zijn ogen naar me toe. ‘Heb je iets in gedachten?’


  ‘Bob,’ zei Garrett verwijtend, ‘dit kun je toch niet menen.’


  Oom Bob schudde zijn hoofd, alsof hij uit een trance ontwaakte. ‘Goed. Het was maar een idee.’


  ‘Maar oom Bob,’ jengelde ik als een klein kind dat net heeft gehoord dat ze geen echte pony voor haar verjaardag krijgt.


  ‘Nee, Swopes heeft gelijk. Bovendien zal je vader me laten vermoorden als ik je je gang laat gaan.’


  ‘Tsss,’ siste ik terwijl ik hem teleurgesteld aankeek. ‘Wat een watje.’


  Dat moest hard aankomen, want ik noemde hem nooit zo.


  ‘Je bent vandaag aan de dood ontsnapt, Charley.’ In de grijze ogen van Garrett glinsterde een beschuldigende blik. Hij was zo humeurig. ‘En gisteren. O, en de dag daarvoor. Misschien moet je even pauze nemen van de bijna-doodervaringen.’


  ‘Misschien moet jij m’n rug op.’ Ik draaide me weer naar oom Bob. ‘Ik kan dit, en dat weet jij net zo goed als ik. Ik heb een klein voordeel boven de doorsnee detective.’


  ‘Hoorde ik dat goed?’ vroeg Garrett. ‘Heb jij een klein voordeel boven de doorsnee gek? Dat betwijfel ik.’


  Nu werd hij echt gemeen.


  ‘Wat vind jij?’ vroeg oom Bob omdat hij zelf geen knoop kon doorhakken. Met een brede lach om mijn mond keek ik triomfantelijk naar Garrett. Zou hij het dan nooit leren?


  ‘Je zei dat je geen toestemming hebt gekregen om afluisterapparatuur in zijn kantoor te installeren?’ vroeg ik mijn oom.


  ‘Inderdaad. Er was niet voldoende bewijs voor.’


  ‘Niet te geloven dat je naar haar luistert,’ verzuchtte Garrett.


  ‘Wij luisteren ook,’ zei Barber, en Elizabeth knikte bevestigend.


  ‘Dank je. Wat ik wilde zeggen,’ vervolgde ik met mijn blik op de verrader, waarna ik me weer tot oom Bob richtte, ‘Benny heeft alle sollicitatiegesprekken met de nieuwe meisjes gefilmd.’


  ‘Hm-hm.’ Nadenkend fronste mijn oom zijn wenkbrauwen.


  ‘En hij voert alle sollicitatiegesprekken in zijn kantoor, op een bank die hij daar voor dit soort zaken heeft neergezet.’


  ‘Oké.’


  Terwijl ik mijn plan aan oom Bob uitlegde, kwam bij Garrett de stoom uit zijn oren. Straks kreeg hij nog een hartaanval.


  ‘Dat lijkt me een goed plan,’ zei oom Bob toen mijn woordenstroom ten einde kwam. ‘Maar... Kun je niet beter iets in zijn oor fluisteren zoals je bij Julio Ontiveros deed? Je bent net een paardenfluisteraar, maar dan met misdadigers.’


  ‘Dat werkte toen maar om één reden.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Julio Ontiveros was geen misdadiger.’


  ‘Aha.’


  ‘Mijn overredingskracht hangt helemaal af van de onzin die ik moet bewijzen.’


  ‘Mij bevalt het plan wel,’ zei Elizabeth. ‘En het is erg vermakelijk om te zien dat Mr. Swopes uit zijn vel springt van woede.’


  Barber en ik stemden in met een heimelijk lachje.


  ‘Ik ben blij dat je erom kunt lachen, Charley,’ beet Garrett me met een verbeten trek om zijn mond toe. ‘Je hebt geen idee wat voor man Price is.’


  ‘Jij wel?’


  ‘Ik weet wat voor barbaar je moet zijn om in de mensenhandel te zitten.’


  ‘Ik snap het, Swopes. Hij is niet de man die je mee naar huis neemt om hem aan je stiefmoeder voor te stellen.’ Ik dacht nog eens na over mijn woorden. ‘Wacht even. Misschien wil míjn stiefmoeder hem wel ontmoeten. Denk je dat hij mensen naar Istanbul verscheept?’


  ‘Charley,’ zei oom Bob berispend. Hij wist maar al te goed dat het absoluut niet boterde tussen mijn stiefmoeder en mij en hij had me zelfs een keer verteld dat hij niet begreep dat mijn vader er nooit iets aan had gedaan. Dat verbaasde mij ook.


  ‘Het was maar een idee,’ mompelde ik verdedigend.


  Terwijl oom Bob de onderhandelingen met de taskforce begon, die zich over Benny Price boog, besloot ik Sussman te zoeken omdat hij zich al enige tijd niet had laten zien. Garrett stormde naar buiten, waar ik net mijn mobiel op berichten controleerde. Hij had zijn auto al eerder opgehaald, maar ik moest Misery nog halen dus hij gaf me een lift. Hoe sneller hij naar zijn auto rende, des te langer moest hij op mij wachten.


  Ik had twee sms’jes van Cookie, beide met dezelfde tekst: bel me als je dit ontvangt. Blijkbaar had ze me iets belangrijks te vertellen.


  ‘Ik heb een van de klasgenoten van Reyes gesproken,’ flapte Cookie er onmiddellijk uit toen ik haar aan de telefoon had. ‘Zij en haar vriendin herinneren zich onze jongen nog goed.’


  ‘Goed werk.’ Wat was ik dol op Cookie!


  ‘Ze kunnen je vanavond bij Dave’s ontmoeten, als je wilt.’


  ‘Graag. Hoe laat?’


  ‘Zeg jij maar hoe laat je er kunt zijn. Ik zou ze nog terugbellen.’


  ‘Perrrrfect,’ zei ik poeslief, en ik deed mijn best om als Catwoman te klinken. ‘Ik moet Sussman zoeken. Hij is al een tijd vermist. Zullen we zeggen, over een uur?’


  ‘Goed, ik zal ze bellen. Hoe is het trouwens met jou? We hebben na je laatste bijna-doodervaring nog geen tijd gehad om bij te praten.’


  ‘Ik leef nog,’ antwoordde ik. ‘Meer dan dat kan ik niet vragen.’


  ‘Dat kun je wel, Charley.’


  Na een korte stilte zei ik: ‘Kan ik dan om een miljoen dollar vragen?’


  ‘Vragen kan altijd,’ zei ze voordat ze snuivend ophing. Ze kende me goed genoeg om te weten dat ik op dit moment niet over mijn laatste traumatische ervaring wilde praten. Ik zou later mijn hart bij haar luchten en dan kreeg ze de volle laag. Arme vrouw.


  Zestien


  Sarcasme. Een service die wij bieden.


  T-SHIRT


  Een halfuur en een absurde autorit verder – Garrett had zich de hele weg naar mijn Jeep vreselijk zitten opwinden over mijn plan – stond ik buiten bij het huis van Sussman en sloeg hem door een raam op de tweede verdieping gade. Hij stond met zijn rug naar me toe en ik besefte dat hij waarschijnlijk naar zijn vrouw keek.


  Er stond een rij auto’s langs de stoep voor zijn stijlvolle huis geparkeerd. Mensen liepen zacht met elkaar pratend in en uit. In tegenstelling tot wat je in films zag, was niet iedereen in het zwart gekleed en niemand huilde, op een enkeling na. Maar er waren ook mensen die lachten en druk gebarend in gesprek waren of bezoekers met open armen ontvingen.


  Wat ongemakkelijk liep ik tussen de mensen door naar de voordeur en verder naar binnen. Niemand hield me tegen toen ik me een weg baande door de menigte in de gang naar de trap. Rustig beklom ik de twee trappen, bedekt met hoogpolige beige vloerbedekking, naar de tweede verdieping, en ik bereikte de slaapkamer.


  De deur stond op een kier en ik hoorde gesnik uit de kamer komen. Aarzelend klopte ik op de deur. ‘Mrs. Sussman?’ vroeg ik en ik stapte naar binnen.


  Verbaasd keek Patrick me aan. Hij leunde tegen het raamkozijn en keek naar zijn vrouw. Een andere vrouw, gekleed in rouwkleding, zat naast Mrs. Sussman met haar arm om de schouders van de weduwe geslagen.


  Ze wierp me een valse blik toe en het was me meteen duidelijk dat hier sprake was van een machtsstrijd.


  ‘Ik zou Mrs. Sussman graag even willen spreken, als ze dat goedvindt,’ zei ik.


  Maar de vrouw schudde beslist haar hoofd. ‘Dit is niet het juiste moment.’


  ‘Nee, het is prima, Harriet,’ zei Mrs. Sussman. Met haar betraande bruine ogen keek ze naar me op. Haar blonde haren waren lukraak naar achteren geborsteld. Ze was aantrekkelijk, maar niet opvallend, en mannen merkten haar vermoedelijk niet direct op. Ze bezat een natuurlijke schoonheid en ik had het gevoel dat haar glimlach oprecht was.


  ‘Mrs. Sussman,’ zei ik en ik boog voorover om haar een hand te geven. ‘Ik ben Charlotte Davidson. Gecondoleerd met het overlijden van uw man. Het is een vreselijk verlies.’


  ‘Dank u.’ Ze snoot in een tissue. ‘Kende u hem?’


  ‘We hebben elkaar niet zo lang geleden ontmoet, maar het was een geweldig mens.’ Op de een of andere manier moest ik mijn aanwezigheid verklaren.


  ‘Dat was hij zeker.’


  De scherpe blik van de andere vrouw negerend, vervolgde ik: ‘Ik ben privédetective. We werkten samen aan een zaak en nu werk ik voor het APD om de dader op te sporen.’


  ‘Aha.’ Ze klonk verbaasd.


  ‘Ik denk dat het echt geen goed moment is om dit te bespreken, miss Davidson,’ bitste de andere vrouw.


  ‘Jawel,’ wierp Mrs. Sussman tegen. ‘Dit is juist hét moment. Weet de politie al iets?’


  ‘We hebben een paar veelbelovende aanwijzingen,’ antwoordde ik ontwijkend. ‘Ik wil u laten weten dat we erg ons best doen om de zaak op te lossen en dat...’ ik wendde me tot Sussman, ‘... hij het altijd over u had.’


  Opnieuw begon ze te snikken en Harriet ontfermde zich weer over haar vriendin. Op het gezicht van Sussman verscheen een zwak lachje van waardering.


  Nadat ik haar mijn kaartje had gegeven en haar gedag had gezegd, gebaarde ik naar Sussman om me buiten te ontmoeten.


  ‘Dat was bizar,’ liet ik hem weten.


  We stonden tegen mijn Jeep aan geleund, die ik voor zijn huis had geparkeerd, en keken naar de auto’s die langsreden. Er was een kille wind opgestoken die me kippenvel bezorgde en ik sloeg mijn armen om me heen. Gelukkig droeg ik onder mijn leren jack nog een sweater.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik wilde bij Ellery en Barber blijven. Maar ik...’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen om. Je hebt al meer dan genoeg aan je hoofd. Ik begrijp het wel.’


  ‘Wat weten jullie inmiddels?’


  Nadat ik hem op de hoogte had gebracht, leek hij wat opgemonterd. ‘Dus je denkt dat het om mensenhandel gaat?’


  ‘We hebben een redelijk solide plan van aanpak. Als je mee wilt werken?’


  ‘Vanzelfsprekend.’ Hij leek zich beter te voelen. Even dacht hij na en vervolgens vroeg hij: ‘Als ik in jouw lichaam kruip, kan ik mijn vrouw dan kussen?’


  Ik deed mijn best om niet in de lach te schieten. ‘Zo werkt dat helaas niet.’


  ‘Kun jij dan doen alsof ik in je lichaam zit en haar kussen?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik kan ervoor betalen. Ik heb genoeg geld.’


  ‘Welk bedrag had je in gedachten?’


  Ik glipte het kantoor van Sussman, Ellery & Barber binnen en legde de USB-sticks terug in de la, waarna ik nog snel alles een laatste keer doorzocht voor het geval ik iets over het hoofd had gezien. Gelukkig was Nora niet aanwezig. Ze had niet opgemerkt dat de USB-sticks waren verdwenen, anders had ze er wel een rommeltje van gemaakt om mij dwars te zitten.


  Daarna ging ik op weg naar Dave’s Diner, waar ik de oud-klasgenoten van Reyes zou ontmoeten. Dave’s Diner was een restaurant in jarenvijftigstijl, compleet met geëmailleerde reclameborden en milkshakes. Toen ik naar binnen liep, zwaaiden beide vrouwen vanaf hun tafeltje in de hoek naar me en ik liep op ze toe, me afvragend hoe ze wisten dat ik Charley Davidson was.


  ‘Jij bent Charley?’ vroeg een van hen. Ze was lang en knap, met haar donkerbruine haar in een boblijn en een brede glimlach.


  ‘Inderdaad. Hoe wist je dat?’


  De andere vrouw lachte naar me. Ze was een latina met lang krullend haar dat ze in een paardenstaart droeg en ze had een huid om jaloers op te zijn. ‘Je secretaresse vertelde ons dat jij de enige vrouw bent die de naam Charley Davidson eer aan doet. Ik ben Louise.’


  Ik schudde beide vrouwen de hand.


  ‘En ik ben Chrystal,’ stelde de andere vrouw zich voor. ‘We hebben net wat te eten besteld.’


  Nadat ik plaats had genomen aan de ronde tafel, bestelde ik een hamburger en een cola light. ‘Jullie weten niet hoe blij ik ben dat jullie me wilden ontmoeten.’


  Ze lachten om iets wat ik niet snapte, maar ze hadden medelijden en legden het me uit. ‘We grijpen elke kans aan om over Reyes Farrow te praten.’


  ‘Echt?’ vroeg ik verbaasd. ‘Ik ook. Kenden jullie hem goed?’


  Louise wierp haar vriendin een zijdelingse blik toe, waarna ze antwoordde: ‘Niemand kende Reyes Farrow goed.’


  ‘Behalve Amador,’ zei Chrystal.


  ‘Dat is waar. Ik was even vergeten dat hij veel met Amador Sanchez optrok.’


  ‘Amador Sanchez?’ Ik haalde het dossier van Reyes uit mijn tas. ‘Amador Sanchez zat met hem in de gevangenis. Ze waren celgenoten. Waren ze al bevriend voordat ze elkaar in de gevangenis tegenkwamen?’


  ‘Zat Amador in de gevangenis?’ vroeg Chrystal ontsteld.


  ‘Verbaast je dat?’ Louise trok een wenkbrauw op naar haar vriendin.


  ‘Ja, eigenlijk wel. Het was een goedzak.’ Ze keek weer naar mij. ‘Reyes was nogal op zichzelf, totdat hij Amador ontmoette. Ze werden algauw goede vrienden.’


  ‘Kunnen jullie me iets meer over Reyes vertellen?’ Mijn hart sloeg op hol in afwachting van wat ze me uit de doeken zouden doen. Ik had zo lang naar hem gezocht. Uiteindelijk had hij míj gevonden en was ik erachter gekomen dat hij de Boze Boeman was. Waarom had ik dat niet eerder ontdekt?


  Louise bestudeerde haar servet, dat ze tot een zwaan had gevouwen. ‘Elk meisje op school was verliefd op hem. Maar hij was stil en teruggetrokken.’


  ‘Hij was ook heel slim,’ voegde Chrystal eraan toe. ‘Ik dacht altijd dat hij niets uitvoerde. Maar toch had hij diepgang en hij droeg veel met zich mee.’


  ‘Dat is waar, hij droeg altijd een hoodie,’ bevestigde Louise. ‘En hij hield de capuchon op. Daardoor kwam hij op school steeds in de problemen. Maar hij hield koppig vol.’


  ‘Elke dag verscheen hij met zijn capuchon op zijn hoofd in de klas,’ legde Chrystal op haar beurt uit, ‘en elke keer beval de docent hem zijn capuchon af te doen.’


  Met een twinkeling in haar bruine ogen boog Louise zich naar me toe. ‘Je moet begrijpen dat dit in de korte tijd dat hij op Yucca High zat een ritueel werd. Niet voor hem of de docenten, maar voor de meisjes uit de klas.’


  ‘Voor de meisjes?’ vroeg ik.


  ‘Zeker weten,’ verzuchtte Chrystal dromerig bij de herinnering eraan. ‘Elke dag opnieuw was er een moment waarop je een speld in de klas kon horen vallen. Dan bracht hij zijn handen omhoog en schoof de capuchon langzaam van zijn hoofd. Het was alsof een goddelijk wezen zichzelf openbaarde.’


  Ik zag het helemaal voor me. Zijn adembenemend mooie gezicht dat zichtbaar werd en de meisjes het hoofd op hol bracht, hun hart wild tekeer deed gaan, zodat ze allemaal op hetzelfde moment een smachtende zucht slaakten, alsof het van tevoren was ingestudeerd.


  Even staarde Louise mijmerend voor zich uit en toen zei ze: ‘Hij was erg slim. Hij zat in dezelfde wiskundeklas als onze vriendin Holly en kon elk vraagstuk oplossen. Voor elke toets haalde hij een goed cijfer.’


  ‘Hij zat bij ons in de klas met Engels en Inleiding tot de Wetenschap en op een dag kregen we een moeilijke toets van Mr. Stone,’ kirde Chrystal opgewonden. ‘Reyes haalde een tien, maar Mr. Stone beschuldigde hem van spieken, omdat sommige begrippen nog niet waren behandeld.’


  ‘Ja, dat kan ik me nog herinneren. Mr. Stone beweerde dat het onmogelijk was dat Reyes een tien had. Reyes had tegen de docent gezegd dat hij zijn rug op kon omdat hij niet had gespiekt. Maar Mr. Stone hield voet bij stuk en stuurde Reyes naar de directeur.’


  ‘Die ochtend was Suzy er. Die stagiaire, weet je nog?’ vroeg Chrystal aan Louise, die naar haar vriendin knikte. ‘Ze waren in het kantoor van de directeur en Mr. Stone kreeg een standje, omdat de directeur zei dat Reyes overal tienen voor haalde, dus dat hij niet het recht had hem van spieken te beschuldigen.’


  ‘Heeft hij ooit een IQ-test gedaan?’


  ‘Ja,’ antwoordde Louise. ‘De directeur liet hem testen en daarna kwamen er mannen van een of andere onderwijscommissie. Ze wilden met Reyes praten, maar zijn gezin was verhuisd.’


  Dat bevreemdde me niet. Reyes’ vader zorgde ervoor dat ze voortdurend van hot naar haar verhuisden. Hij was constant op de vlucht voor de autoriteiten.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat hij zijn vader heeft vermoord,’ zei Chrystal.


  ‘Dat heeft hij niet gedaan,’ verklaarde ik. Maar ik vroeg me wel af of mijn overtuiging niet eerder voortkwam uit wishful thinking dan dat die op feiten berustte.


  Verbaasd keken beide vrouwen me aan. Ik had het beter kunnen nalaten, maar ik wilde dat ze aan mijn kant stonden. Of beter, aan Reyes’ kant. Dus vertelde ik ze over de eerste keer dat ik hem ontmoet had en dat ik had gezien dat zijn vader hem bijna bewusteloos sloeg. Ook vertelde ik ze over zijn zus, die hij binnen had achtergelaten.


  Toen de ober ons eten kwam brengen, zweeg ik tot hij weer was vertrokken. Daarna vervolgde ik: ‘Daarom zijn we hier. Ik móét zijn zus vinden.’ Nu legde ik ze uit wat er in de gevangenis was gebeurd en hoe het kwam dat Reyes in coma lag. Maar geen van beiden kon zich zijn zus herinneren. ‘Zij is echt de enige die de staat ervan kan weerhouden de behandeling te staken. Kennen jullie niemand die met haar optrok?’


  ‘Ik ga wel even rondbellen,’ zei Louise.


  ‘Ik ook. Misschien levert het iets op. Hoeveel tijd heb je?’


  Vlug keek ik op mijn horloge. ‘Nog zevenendertig uur.’


  Op weg naar huis belde ik Cookie en vroeg haar of ze ene Amador Sanchez voor me kon natrekken. Kennelijk was hij de enige die me wat meer over Reyes kon vertellen. Hoewel het al laat was, kon ik maar weinig dingen bedenken die Cookie leuker vond dan het opsporen van een warmbloedige latino. Gaf je haar een naam, dan was ze net een pitbull: eenmaal beet, liet ze niet meer los.


  Ik had nog niet opgehangen of mijn mobiel ging over. Het was Chrystal. Zij en Louise herinnerden zich dat haar nicht, toentertijd een meisje van veertien, omging met een meisje dat af en toe met de zus van Reyes de middagpauze doorbracht. Deze informatie was wat magertjes, maar meer dan niets. Ze hadden de nicht gebeld, maar ze had niet opgenomen, dus hadden ze een boodschap ingesproken en mijn naam en telefoonnummer doorgegeven.


  Nadat ik haar zeer uitgebreid had bedankt, ging ik naar de supermarkt om mijn overlevingspakket buit te maken: koffie, tortillachips en avocado’s om guacamole te maken. Een mens kan nooit genoeg guacamole in huis hebben.


  Toen ik mijn Jeep uit stapte, hoorde ik iemand mijn naam roepen. Vlug draaide ik me om en ik zag Julio Ontiveros achter me. Hij was groter dan ik me van het politiebureau herinnerde.


  Ik sloot het portier en liep om mijn auto heen om mijn boodschappentassen te pakken. ‘Zonder handboeien zie je er beter uit,’ zei ik over mijn schouder.


  Hij volgde me zonder me te vertellen wat hij kwam doen. ‘Jij ziet er ook beter uit nu ik geen handboeien om heb.’


  Met zijn versiertrucjes kon ik het beste meteen korte metten maken. Ik hield stil en keek hem recht in zijn ogen. ‘De medaille van je broer die hij kreeg vanwege zijn bijdrage aan Operatie Desert Storm ligt in het juwelenkistje van je tante.’


  Teleurstelling maakte zich van hem meester. ‘Bullshit. Daar heb ik al gekeken.’ Woedend en met glinsterende ogen deed hij een stap in mijn richting, bang dat ik hem voor de gek hield.


  ‘Je tante zei al dat je dat zou zeggen,’ zei ik terwijl ik de achterbak opende om mijn tassen te pakken. ‘Hij ligt ook niet in dat juwelenkistje, maar in het kistje dat ze in de kelder heeft verstopt, achter de kapotte vriezer.’


  Even bleef hij in gedachten verzonken stilstaan. ‘Ik wist niet dat ze nog een juwelenkistje had.’


  ‘Dat weet niemand. Ze heeft het verstopt.’ In mijn ene hand hield ik twee tassen en ik reikte naar de derde tas. ‘De diamanten liggen daar ook.’


  Dit verbaasde hem nog meer. ‘Had ze diamanten?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Maar een paar. Ze heeft ze voor jou bewaard.’ Ik hield stil en nam hem van top tot teen op. ‘Kennelijk geloofde ze dat er nog hoop voor je is.’


  Onthutst liet hij de lucht uit zijn longen ontsnappen alsof hij een stoot in zijn buik had gekregen, en hij leunde tegen Misery. ‘Hoe weet jij... Hoe kun jij...’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei ik en ik deed de Jeep op slot, waarna ik naar de hoofdingang van het appartementencomplex liep.


  ‘Wacht,’ riep hij, achter me aan sukkelend. ‘Je zei dat je wist waar ik de drie dingen kon vinden die ik het liefst wil hebben. Maar dit zijn er pas twee.’


  Hij had nog steeds zijn twijfels en de gedachten raasden door zijn hoofd als een hamster in een tredmolen die maar blijft draaien en draaien, om erachter te komen hoe ik dit allemaal kon weten. Als ik het al wist.


  ‘Dat is waar.’ Ik hing de drie boodschappentassen om één arm en met mijn andere hand rommelde ik in mijn handtas. ‘O, nee, alsjeblieft,’ verzuchtte ik sarcastisch, ‘help me vooral niet even met de tassen.’


  Lachend sloeg hij zijn armen over elkaar. Wat kon hem het ook schelen? Uiteindelijk haalde ik een pen uit mijn handtas tevoorschijn.


  ‘Geef me je hand.’


  Hij strekte zijn hand uit en kwam dichterbij staan terwijl ik een telefoonnummer op zijn hand schreef. En daarna kwam hij nóg dichterbij.


  Nadat hij het nummer met gefronste wenkbrauwen had gelezen, veranderde zijn lach in een gemene grijns en hij deed weer een stap in mijn richting. ‘Dit is niet mijn derde liefste wens.’


  Kordaat deed ik zelf een laatste stap in zijn richting. Nu stond ik pal voor hem en keek hem recht in de ogen. Ik had hem overtroefd maar zijn grijns werd alleen nog maar breder. ‘José Ontiveros.’ En ik wees naar zijn hand.


  Na deze woorden verdween de grijns van zijn gezicht op slag en hij keek nogmaals naar het telefoonnummer.


  ‘Hij verblijft in Corpus Christi, een opvangtehuis voor daklozen. Maar hij zwerft heel wat af. Het kostte mijn secretaresse twee uur om hem op te sporen. En dat terwijl je tante ons de nodige informatie had gegeven.’


  Als door de bliksem getroffen staarde hij naar het nummer op zijn hand. ‘Twee uur?’ vroeg hij na een lange stilte. ‘Ik ben al zo lang op zoek naar mijn broer.’


  ‘Twee jaar, ik weet het. Je tante vertelde het me.’ Ik verschoof de zware tassen, die mijn arm deden beven. ‘En voor het geval je twijfelt, je tía Yesenia houdt je in de gaten. Ze liet me weten dat ik je moest vertellen je leven op orde te brengen en niet steeds weer in de problemen te raken – en dan formuleer ik het netjes – en dat je je broer moest gaan zoeken. Jij bent de enige die hij nog heeft.’


  Nu ik mijn belofte aan zijn tante was nagekomen, draaide ik me om en liep vlug het appartementencomplex in, voordat die casanova weer voor mijn neus zou staan. Ik had hem meer dan genoeg stof tot nadenken gegeven.


  Toen ik uit de lift in de gang stapte, viel het me onmiddellijk op hoe donker het er was. Al vanaf het moment dat ik hier kwam wonen had de beheerder problemen met de bedrading van de lampen op deze verdieping, dus ik was niet meteen heel erg op mijn hoede.


  Zoekend naar mijn sleutels hoorde ik plotseling een stem vanuit een donkere hoek.


  ‘Miss Davidson.’


  Nee toch! Niet weer... Rond halfacht vanochtend had de week van het zinloze geweld tegen mijn persoon een hoogtepunt bereikt en was mijn tolerantie tot het nulpunt gedaald. Ik droeg niet voor niets mijn wapen bij me en trok het pistool om het op de duistere hoek te richten. Wie het ook was die daar in de schaduw stond, het was geen geest. Ondanks de slechte verlichting had ik een glimp van hem opgevangen. Ineens stapte er een jongen uit het donker naar voren en de adem stokte me in de keel. Het was Teddy Weir; hij was het evenbeeld van zijn oom en ik herkende hem direct.


  Met opgestoken handen om aan te geven dat hij ongewapend was, deed hij zijn best om er zo onschuldig mogelijk uit te zien.


  Ik liet mijn pistool zakken.


  ‘Miss Davidson, het was niet mijn bedoeling om je een klap te geven.’


  Opnieuw richtte ik mijn pistool op hem en keek hem vragend aan. Even overwoog ik om mijn tassen vol boodschappen naar hem te gooien en weg te rennen, maar de avocado’s waren duur. Was ik maar niet zo verslaafd aan guacamole.


  Halverwege een stap hield hij stil en hief zijn handen hoger. Zelfs met zijn zestien jaar was hij groter dan ik.


  ‘Ik dacht... Ik dacht dat je een van de handlangers van Price was. We smeerden hem net maar ik dacht dat hij ons had gevonden voordat we weg konden komen.’


  ‘Was jíj degene die me op het dak van het pakhuis ervanlangs gaf?’


  Hij grinnikte. Zijn haar was zandkleurig en hij had blauwe ogen. Hij had wat weg van een filmster of bodyguard. ‘Ik sloeg je tegen je kaak. We waren toevallig op dat moment op het dak.’


  Ik liet mijn bekende dodelijke blik op hem rusten en mompelde: ‘Grapjas.’


  Even schoot hij in de lach waarna hij weer ernstig werd. ‘Toen je door dat dakraam viel, dacht ik dat het met me gedaan was. Ik vreesde de rest van mijn leven in de bak door te moeten brengen.’


  Nadat ik mijn pistool had terug gestopt, opende ik de voordeur. ‘Net als je oom, bedoel je?’


  Hij tuurde naar de grond. ‘Carlos zou het regelen.’


  ‘Carlos Rivera?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Ja. Ik heb hem al dagen niet gezien.’


  Teddy volgde me naar binnen en deed de deur achter zich op slot. Normaal gesproken zou me dat zorgen hebben gebaard, zeker nu het de week van het zinloze geweld was, maar ik vermoedde dat hij het een en ander had meegemaakt. Er was hem iets ellendigs overkomen, dus hij nam geen enkel risico.


  In de woonkamer stond Reyes en ik struikelde bijna toen ik zijn donkere rookgestalte bij het raam zag. Onmiddellijk voelde ik zijn hitte, zijn elektrische lading. De kamer rook naar een nachtelijke woestijnstorm.


  ‘Ga zitten,’ bood ik Teddy aan, gebarend naar een stoel alsof er niets aan de hand was. Om te verbergen dat mijn lichaam in reactie op Reyes begon te beven, bleef ik in beweging. Allereerst zette ik het koffiezetapparaat aan en daarna legde ik mijn etenswaren in de koelkast. Maar toen ik zag dat Teddy’s handen ook beefden, haalde ik de ham, kalkoen, sla en tomaten er weer uit. ‘Ik verga van de honger,’ loog ik. ‘Ik maak een broodje, wil jij er ook één?’


  Beleefd schudde hij zijn hoofd.


  Ik wierp hem een gespeeld boze blik toe. ‘Het is duidelijk dat je mijn beroemde broodjes nog nooit hebt geproefd.’


  De wanhopige glans in zijn ogen vertelde me dat hij wel degelijk honger had.


  ‘Ham, kalkoen of allebei?’ vroeg ik, om hem het gevoel te geven dat hij een keuze had ondanks het feit dat ik hem een broodje had opgedrongen.


  ‘Allebei, denk ik,’ zei hij en hij haalde aarzelend zijn schouders op.


  ‘Klinkt goed. Dat neem ik ook. Maar nu komt het moeilijkste.’


  Bezorgd fronste hij zijn wenkbrauwen.


  ‘Fris, icetea of melk?’


  Er verscheen een lach om zijn mond terwijl zijn blik naar het koffiezetapparaat dwaalde.


  ‘Wat denk je van melk bij het broodje en daarna een kop koffie?’


  Opnieuw haalde hij ter bevestiging zijn schouders op.


  ‘We zijn er inmiddels achter dat Benny Price de foute man is in deze zaak,’ deelde ik hem mee terwijl ik een derde plakje ham op het broodje legde. ‘Kun je me wat vertellen over de avond dat je vriend om het leven kwam?’


  Met gebogen hoofd deed hij er het zwijgen toe.


  ‘Teddy, we moeten je oom zo snel mogelijk uit de gevangenis krijgen en Price erin.’


  ‘Ik wist niet eens dat oom Mark was gearresteerd. Het idee dat hij iemand zou hebben vermoord is gewoon belachelijk,’ zei hij uiteindelijk snuivend. ‘Hij is de rustigste man die ik ken. In tegenstelling tot mijn moeder, moet ik zeggen.’


  ‘Heb je je moeder al gezien sinds je terug bent?’


  ‘Nee. Broeder Federico beloofde dat we een afspraak zouden maken op een plek waar ze veilig zou zijn, maar we hebben hem niet gezien. Misschien heeft Price ontdekt wat er gaande was en hem ook te pakken genomen.’


  ‘Wat is er dan gaande?’ vroeg ik nadat ik een groot glas melk voor hem had ingeschonken.


  Hij nam een hap van zijn broodje en spoelde die weg met de ijskoude melk. ‘Price stuurt zijn handlangers de straat op. Je weet wel, mensen die naar dakloze jongeren zoeken, naar kinderen die door niemand worden gemist.’


  ‘Dat snap ik, ja. Maar jij was niet dakloos.’


  ‘Maar James min of meer wel. Zijn moeder had hem het huis uit getrapt nadat ze was hertrouwd. Hij kon nergens heen en kwam in het opvangtehuis van oom Mark terecht.’


  ‘En toen hij gewond raakte, is hij daar naartoe gegaan?’


  ‘Ja. James verdacht een man toen die vragen bleef stellen. Die vent wilde uitvissen of James nog familie had en vroeg of hij niet bij hem wilde wonen. Dus James en ik trokken zijn gangen na.’ Hij legde zijn broodje neer. ‘Zo kwamen we erachter dat hij voor Price werkte en we slopen een van diens pakhuizen binnen. Ik voelde me net James Bond. Maar we hadden geen flauw benul van wat er werkelijk aan de hand was.’


  ‘Dus jullie werden gesnapt maar wisten te ontkomen?’


  ‘Ja. Maar James raakte flink gewond. Toen we op de vlucht sloegen, raakten we elkaar kwijt. Er zaten twee kerels achter me aan. Grote, sterke mannen. Ik ben nog nooit zo bang geweest.’


  Ik ging naast Teddy zitten en sloeg een arm om hem heen.


  Vlug nam hij een hap. ‘Ik hoorde over broeder Federico en wat hij doet...’


  ‘Doet?’


  ‘Ja, dat hij daklozen en mensen die op de vlucht zijn helpt.’


  ‘Oké,’ zei ik. ‘En je zocht je toevlucht bij hem?’


  ‘Ja. Het grappige was dat hij op de hoogte was van Ben Price. Hij verborg me in zijn pakhuis.’


  ‘Wacht even, hoor. Was dat hetzelfde pakhuis als...’


  ‘Inderdaad. Dat was hetzelfde pakhuis. Het spijt me nogmaals van de klappen, trouwens.’


  Eindelijk begon ik te begrijpen waar iedereen die avond was geweest. ‘Er waren twee mannen in het pakhuis die in de weer waren met dozen, maar toen ik na mijn val de grond raakte, was iedereen verdwenen. Enig idee?’


  Er verscheen een glimlach om zijn mond. ‘Dat pakhuis heeft een kelder met een ingang die nauwelijks opvalt. Wij hielden ons schuil in de kelder tot iedereen weg was.’


  ‘Dus broeder Federico probeerde de zwerfjongeren waar Price het op had voorzien in veiligheid te brengen?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom schakelde hij niet gewoon de politie in?’


  ‘Dat deed hij ook. De politie zei dat ze een dossier van Price opbouwden om een zaak aan te spannen. Maar in de tussentijd verdwenen er nog steeds kinderen. Je hebt de posters met vermiste kinderen vast wel gezien.’


  Die had ik inderdaad gezien.


  ‘De politie beweerde dat broeder Federico niet voldoende bewijsmateriaal had om aan te tonen dat Price achter die ontvoeringen zat.’


  ‘Dus je hebt twee jaar in dat pakhuis gezeten?’


  Hij slikte een hap door en nam een slok melk. ‘Nee. Broeder Federico nam het heft in eigen handen toen de politie niets kon doen. Je moet weten dat hij een man is die graag zelf controle houdt. Hij zette bewaking in, stelde een opsporingsteam samen en legde een ondergronds netwerk – of hoe je het moet noemen – aan.’


  Verbijsterd zweeg ik, in afwachting van wat Teddy me nog meer zou vertellen.


  Nadat hij het laatste stukje van zijn broodje in zijn mond had gestopt, vervolgde hij: ‘Er werken allerlei mensen binnen dat netwerk. Mijn gebied is Panama.’


  ‘Panama?’ vroeg ik, nu totaal overdonderd. De mensenhandel bleek veel omvangrijker dan ik had gedacht. Niemand zou zoiets voor mogelijk houden.


  ‘Ja. We hebben documenten van de verscheping, facturen en zelfs de adressen van de kopers weten te bemachtigen. Die zitten over de hele wereld. Maar Price maakte voortdurend jacht op mij, dus broeder Federico zorgde ervoor dat ik me schuilhield.’


  ‘En Carlos Rivera werkte voor broeder Federico?’


  ‘Aanvankelijk niet. Hij was een van de handlangers van Price, zijn rechterhand. Hij was degene die achter James aan zat. Ik denk dat toen James werd vermoord, Carlos besloot dat hij er genoeg van had en op broeder Federico af stapte om het op een akkoordje te gooien. Broeder Federico heeft veel overtuigingskracht als hij dat wil. Waar blijft de koffie?’


  Ik kon er niets aan doen, maar ik vroeg me af waarom Carlos dan niet naar de politie was gestapt. Vanzelfsprekend zou hij zelf een vette vangst zijn geweest en dat was vermoedelijk een belangrijke overweging bij zijn besluit niet naar de politie te stappen. Sommige mensen vonden de politie nog erger dan de criminelen en je tot de politie wenden was in zulke gevallen hetzelfde als zelfmoord plegen.


  ‘Dus je bent in Panama geweest?’


  ‘Ja. Ik heb zeven kinderen kunnen redden, mocht het je interesseren,’ antwoordde hij trots. ‘Nou ja, ik heb geholpen bij de ontsnapping van zeven kinderen.’


  ‘En je wist niet wat er met je oom was gebeurd?’


  ‘Dat wist ik wel. Broeder Federico hield me op de hoogte, maar we bleven hopen dat ze de aanklacht tegen oom Mark zouden intrekken. Hij is onschuldig. Ik kon me niet voorstellen dat hij zou worden veroordeeld. We wilden niet dat onze organisatie enig risico liep door het voor oom Mark op te nemen. Maar toen hij werd veroordeeld, hadden we natuurlijk geen andere keus. Ik kan het nog steeds niet geloven. Ik bedoel, hoe kan het bloed van James op de schoenen van oom Mark terecht zijn gekomen?’


  ‘Dat raadsel heb ik inmiddels opgelost,’ liet ik hem weten. ‘Het had geregend. Je oom zette die avond de vuilnis in zijn achtertuin en hij stapte waarschijnlijk in een plas waarin het bloed van James was gelopen. Hij zag hem niet achter de schuur, maar iemand moet James hebben gezien toen hij over het hek probeerde te klimmen en om de politie riep.’


  ‘Dat zal het zijn,’ zei hij waarna hij een grote slok koffie nam.


  ‘Ben je wel oud genoeg om je koffie zwart te drinken?’


  Hij glimlachte en op dat moment zag hij er oud genoeg uit om zijn koffie in elke kleur die hij maar wilde te drinken. Hij had te veel ellende gezien en te veel angst en verdriet doorstaan. Vermoedelijk was hij in de afgelopen twee jaar tien jaar ouder geworden.


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’ vroeg ik.


  ‘Ik moest wel. Ik kon oom Mark toch niet laten opdraaien voor iets wat hij niet heeft gedaan, waardoor hij nu in de bak zit?’


  ‘Zelfs als dat betekent dat je eigen leven gevaar loopt?’ Ik was ineens trots op deze jongen.


  Schouderophalend antwoordde hij: ‘Ik heb twee jaar lang mijn leven op het spel gezet en ik heb er genoeg van om voortdurend op de vlucht zijn. Als Price me zo nodig wil hebben, dan moet hij me maar komen halen.’


  Mijn maag kromp ineen. Dat kon ik met geen mogelijkheid laten gebeuren. ‘We moeten de politie bellen.’


  ‘Ik weet het. Dat is deels waarom ik hier ben. Broeder Federico is verdwenen, dus nu moeten we jou inhuren.’


  Zeventien


  Niet storen. Ik ben al gestoord.


  T-SHIRT


  Gedurende de hele avond raakte Reyes me nu eens zacht aan, dan weer streelde hij mijn arm of liet hij zijn vingers langs mijn lippen glijden. Zijn liefkozingen deden schokjes en tintelingen door mijn lichaam gaan. Maar momenteel had ik een huis vol uniformen; letterlijk. Ik durfde mijn laatste geld erom te verwedden dat Mr. Wong zich met zijn rug naar de wereld zwevend in zijn hoek vanavond behoorlijk claustrofobisch voelde. Zelfs de directeur van het APD en de officier van justitie waren er. Ik had mijn flatje eerst wel eens mogen opruimen en wat kaarsen mogen neerzetten. En niet te vergeten, wat toastjes met guacamole kunnen aanbieden. Cookie was druk bezig koffie in te schenken en Amber stond te flirten met een groentje dat straks de pineut was als hij ook met haar bleef flirten. Ze was verdorie pas twaalf jaar! Natuurlijk kon het zijn dat hij het voor de grap deed en het zag er ook grappig uit, maar dan wel op een wat tragikomische manier.


  In al deze chaos belde de nicht van Chrystal me.


  ‘Hallo, spreek ik met miss Davidson?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Dat klopt. Ben jij Debra?’ vroeg ik haar, naar Teddy kijkend. Ik was ervan overtuigd dat hij peentjes zou zweten met zoveel politie om zich heen. Maar hij wekte een rustige indruk en leek eerder opgelucht.


  ‘Dat klopt,’ antwoordde de nicht. ‘Chrystal vertelde me dat je op zoek bent naar de zus van Reyes Farrow. Dus ik belde mijn vriendin Emily en zij kon zich alleen de voornaam van zijn zus herinneren. Ze heet Kim. Maar Reyes en zij hadden verschillende achternamen.’


  Dat was interessant en ik vroeg me af of Kims achternaam soms Walker was, net als van Earl Walker.


  ‘Verder herinneren we ons niets,’ vervolgde ze. ‘Behalve dat ze erg aardig was.’


  ‘Nou ja, het is in ieder geval meer dan ik gisteren wist.’


  ‘Het spijt me dat ik niet meer weet. Ze waren allebei goed bevriend met Amador Sanchez.’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord.’ Misschien was Sanchez wel de sleutelfiguur. Hij kende ze allebei blijkbaar goed. ‘Hé, op welke school zaten jullie eigenlijk?’


  ‘We zaten op de Eisenhower Middle School.’


  ‘Oké. Het gaat om een Kim op de Eisenhower Middle School, ongeveer twaalf jaar geleden, toch?’


  ‘Ja. Ik hoop dat je haar vindt.’


  ‘Bedankt voor je telefoontje, Debra.’


  ‘Geen dank.’


  Dat bracht me ook niet echt verder. Maar ik had nu wat namen en het zag ernaar uit dat oom Bob en ik morgen opnieuw samen op pad moesten, als hij me tenminste nog wilde zien. Ik vroeg me af of hij me dan zou toestaan achter het stuur van zijn auto te kruipen.


  ‘O,’ zei Cookie terwijl ze koketterend naast me kwam staan. Was zij nu ook al aan het flirten? ‘Ik heb het adres en telefoonnummer van Amador Sanchez.’


  ‘Ge-wél-dig!’ Dat betekende dat ik voordat we de school zouden bezoeken, eerst langs Mr. Sanchez kon gaan. Hij kon me waarschijnlijk de achternaam van Reyes’ zus wel geven en hopelijk ook een adres. Celgenoten deelden altijd alles en zeker als ze al bevriend waren voordat ze in de gevangenis belandden.


  Cookie en ik gaven elkaar een high five, waarna ze een nieuwe pot koffie ging zetten. Het was bijna elf uur en de korte nachten begonnen hun tol te eisen. Hoewel mijn lichaam erg vermoeid was, weigerde mijn geest eraan toe te geven.


  Om ervoor te zorgen dat hij zich enigszins op zijn gemak voelde, ging ik naast Teddy zitten en verbazingwekkend genoeg nam hij mijn hand in de zijne; ik gaf hem een bemoedigend kneepje. Op het moment dat deze jongen uit de schaduw was gestapt, had hij mijn hart gestolen en ik vond een gestolen hart niet zo prettig. De officier van justitie zat tegenover ons en ondervroeg Teddy. Zijn gelaatsuitdrukking was zowel geïnteresseerd als bezorgd.


  ‘Kan ik je even spreken?’


  Agent Taft stond voor me en keek op me neer. Onwillekeurig keek ik langs hem om te zien of Satansgebroed er ook was. Ze deed haar best om Mr. Wong over te halen een hinkelspelletje met haar te doen.


  ‘Ik ben niet echt in de stemming, Taft,’ antwoordde ik hem met een kille blik in mijn ogen en ik wendde me af.


  ‘Het spijt me van vanochtend. Je overviel me.’


  Wantrouwend keek ik hem aan. ‘Als je me weer komt lastigvallen met een woede-uitbarsting valt er niets te bespreken.’


  Hij zette zijn kop koffie op een tafeltje en hurkte naast me neer. ‘Geen woede-uitbarsting, dat beloof ik. Wil je me alsjeblieft de kans geven om het uit te leggen?’


  Nu was hij niet in uniform en ik wist zeker dat hij langs was gekomen om met me te praten zonder dat hij ook maar het vermoeden had dat mijn hele woonkamer vol agenten zat. Nadat ik Teddy nog een kneepje in zijn hand had gegeven, leidde ik Taft naar mijn slaapkamer, waar we in alle rust konden praten. Reyes volgde me op de voet, wat me enigszins zorgen baarde. Ik had er geen zin in om iedereen straks te moeten uitleggen waarom de ruggengraat van Taft doorkliefd was als hij iets stoms had gedaan. Dat zou absurd zijn. Dan moest ik een verklaring afleggen en daar was ik niet goed in. Ik was veel beter in dodelijke blikken en sarcastische opmerkingen.


  Ik plofte op mijn bed en liet Taft geen andere keuze dan te blijven staan. De enige stoel in de kamer lag vol spijkerbroeken, een kanten hemdje en een paar originele handboeien. En pepperspray niet te vergeten. Een vrouw kan niet zonder pepperspray. Met zijn handen op zijn heupen leunde hij tegen mijn ladekast.


  Maar Reyes... Reyes was een ander verhaal. Vermoedelijk was hij ongeduldig geworden. Hij zweefde naast me, streek langs mijn arm, zuchtte bij mijn oor en kroelde door de haren in mijn nek. Zijn nabijheid wakkerde mijn libido hevig aan. Wetend waartoe hij in staat was, begon ik te beven en mijn gebrek aan zelfbeheersing als het hem betrof, werd inmiddels zorgwekkend.


  Satansgebroed kwam de kamer in maar hield plotseling met ogen zo groot als vliegende schotels stil toen ze Reyes zag. Hoewel ik hem niet kon zien – anders dan als een donkere schaduwschim – kon zij hem kennelijk wel in zijn gewone gedaante waarnemen. Met open mond staarde ze hem aan.


  Alsof hij zich plotseling ongemakkelijk voelde door de aanwezigheid van anderen, bewoog hij zich naar het raam en liet een kilte in mij achter. Nog steeds stond Satansgebroed als aan de grond genageld alsof ze bang was, wat ik dan wel weer lachwekkend vond.


  ‘Vanochtend,’ zei Taft om mijn aandacht te trekken, ‘toen je me het meisje beschreef... Ze was niet het meisje van het ongeluk.’


  ‘Ja, hè, hè. Dat hoef je mij niet te vertellen.’ Mijn houding leek hem niet van zijn stuk te brengen.


  Hij boog zijn hoofd en klemde zijn handen om de rand van de ladekast. ‘Het was mijn zusje.’


  Verdorie, ik had moeten weten dat het meisje een veel nauwere band met hem had dan een willekeurig kind.


  ‘Ze verdronk in het meer bij ons huis,’ legde hij met verstikte stem uit.


  ‘Hij probeerde me te redden,’ zei Satansgebroed met haar blik nog steeds op Reyes. ‘Hij was zelf ook bijna verdronken.’


  In een poging mezelf tegen haar te wapenen, keek ik haar vol afschuw aan terwijl ik weigerde op te merken dat ze haar armpjes stijf langs haar lichaam hield, haar popperige mondje iets openstond en haar grote blauwe ogen vol onschuldige verwondering glansden.


  ‘Afschuwelijk,’ zei ik.


  ‘Wat?’ Een fractie van een seconde keek ze naar mij, om vervolgens weer naar Reyes te turen alsof ze een doelzoekende radar in haar ogen had.


  ‘Houd je zoveel van hem?’ vroeg ik haar, refererend aan haar eerder getoonde gevoelens. ‘Hij is je broer.’


  ‘Is ze nu hier?’ vroeg Taft.


  ‘Wacht even, Taft. Ik heb belangrijkere zaken aan mijn hoofd momenteel.’


  Toen ze eindelijk naar mij keek, verdween de bewonderende uitdrukking op haar gezicht onmiddellijk. Nu zag ik alleen nog maar een niet-begrijpende blik in de ogen van Satansgebroed met haar roze aardbeipyjama. ‘Ik houd van hem. Hij probeerde me te redden. Daarna lag hij ruim een week met zware longontsteking in het ziekenhuis vanwege het water in zijn longen.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ liet ik haar weten. Ik vergat nogal eens dat broers en zussen van elkaar konden houden. ‘Maar hij is nog steeds je broer en je kunt hem niet blijven stalken. Dat mag gewoon niet.’


  Haar onderlip begon te trillen. ‘Hij wil dus niet dat ik bij hem in de buurt blijf?’


  Ook dat nog! Ik deed mijn best me op alles te concentreren behalve op de tranen die ik tussen haar wimpers zag opwellen – ik dacht aan mijn belastingaangifte, aan een kernoorlog en aan poedels – en vroeg: ‘Wat wil jíj dan?’


  ‘Ik wil bij hem blijven.’ Met een mouw van haar pyjama veegde ze de tranen van haar wangen, waarna ze in kleermakerszit op de grond ging zitten. Met een vinger trok ze cirkels over de vloerbedekking terwijl ze af en toe even naar Reyes opkeek. ‘Maar als hij dat niet wil...’


  Vermoeid slaakte ik een zucht en ik zei tegen Taft: ‘Ze vertelde me dat je geprobeerd hebt haar te redden.’


  Verbaasd keek hij me aan.


  ‘En dat je daarna een week in het ziekenhuis hebt gelegen.’


  ‘Hoe weet zij dat nou?’


  ‘Ik was ook in het ziekenhuis,’ antwoordde ze. ‘De hele tijd.’


  Toen ik Taft deze informatie doorgaf, werden zijn ogen met elk woord dat van mijn lippen kwam, groter.


  ‘Ze beweert nu dat je geen groene gelatinepudding meer lust sinds je in het ziekenhuis hebt gelegen.’


  ‘Dat klopt,’ zei hij ontzet.


  ‘Wil je dat ze je met rust laat?’


  Mijn vraag bracht hem van slag en hij begon stamelend aan een antwoord, hield zijn mond om een nieuwe poging te doen, waarna hij uiteindelijk zei: ‘Ik wil niet dat ze weggaat, maar ik denk dat ze elders gelukkiger zal zijn.’


  ‘Nee, dat is niet zo!’ riep ze uit terwijl ze overeind sprong, naast hem ging staan en zich aan zijn broekspijp vastklampte alsof haar leven ervan afhing.


  ‘Ze wil bij je blijven, als jij dat tenminste goedvindt.’


  Na een poosje zag ik dat Taft stond te trillen. ‘Ik kan het niet geloven.’


  ‘Ik ook niet. Ik maakte geen grapje toen ik zei dat ze een kwelgeest is.’


  Zonder op mijn opmerking te reageren zei Taft: ‘Als ze wil blijven, is ze welkom. Maar ik weet niet hoe ik met haar kan communiceren.’


  Ik kon wel voorspellen waar dit op uit zou lopen. ‘Luister, ik ben niet de juiste persoon om voor de communicatie tussen jullie te zorgen, begrepen? Dus haal het niet in je hoofd om steeds bij mij aan te kloppen als je wilt weten hoe het met haar gaat.’


  ‘Ik wil je er wel voor betalen,’ zei hij, en ik moest aan Sussman denken met zijn absurde voorstel. ‘Ik heb genoeg geld.’


  ‘Welk bedrag had je in gedachten?’


  Na een zacht klopje op de deur stak oom Bob zijn grote hoofd met stoere snor door de kier. ‘We gaan ervandoor,’ meldde hij.


  ‘Wat doe je met Teddy?’ vroeg ik hem bezorgd.


  ‘Voor vannacht heeft hij veilig onderdak bij een van de agenten. Morgen zullen we een plek regelen waar hij langdurig kan verblijven.’


  Taft en ik liepen mijn slaapkamer uit en troffen mijn woonkamer praktisch leeg aan. De officier van justitie schudde mijn hand enthousiast. ‘Miss Davidson, je hebt een uitzonderlijke daad verricht vandaag. Werkelijk uitzonderlijk.’


  ‘Dank u, sir,’ zei ik zonder hem te vertellen dat mijn uitzonderlijke daad had betekend dat ik door een dakraam was gevallen en een ham-kalkoenbroodje had gemaakt. ‘Oom Bob heeft me geholpen. Nou ja, een beetje.’


  Met een glimlach op zijn gezicht liep hij naar de voordeur en nadat Teddy me stevig had omhelsd, volgde hij ons naar buiten. Zijn omhelzing voelde goed en ik vertrouwde erop dat alles op zijn pootjes terecht zou komen. Als Price hem tenminste niet te pakken kreeg.


  ‘Zijn we klaar voor de valstrik van morgenavond?’ vroeg ik oom Bob toen de laatste agenten naar buiten schuifelden.


  ‘De taskforce wil morgenochtend een bespreking met ons. Daarna zien we wel verder. Misschien is dat voldoende om hem op te pakken.’


  ‘Ho, wacht even,’ protesteerde ik. ‘We kunnen Teddy’s leven niet op het spel zetten, oom Bob. We moeten meer bewijs verzamelen tegen Price zonder terug te vallen op de verklaring van Teddy. En we moeten broeder Federico vinden. Wat als Price hem te pakken heeft?’


  Gefrustreerd fronste oom Bob zijn wenkbrauwen. ‘Op dit moment is de verklaring van Teddy het enige bewijs dat we hebben. We moeten die vent op zijn knieën krijgen, Charley. En snel ook. Er moet een eind aan deze hele zaak komen.’


  Ik bleef bij mijn standpunt en stampvoette koppig, figuurlijk gezien. ‘Geef me één kans. Je weet waartoe ik in staat ben. We moeten een valstrik op zijn minst proberen.’


  Met een gezicht alsof hij het gewicht van een sumoworstelaar op zijn schouders droeg, overpeinsde oom Bob mijn voorstel, tot hij uiteindelijk zei: ‘Laten we eerst maar afwachten wat de taskforce te melden heeft.’


  ‘Wat heb je allemaal bekokstoofd?’ vroeg Cookie toen oom Bob was vertrokken.


  ‘Ach, je kent me,’ antwoordde ik, met een glimlach op mijn gezicht naar Amber wijzend. ‘Ik bekokstoof niets wat ik niet aankan.’


  Amber was op de bank in slaap gevallen en haar haren omringden haar fijne gelaatstrekken. Ze was een mooie meid en zou heel wat jongens het hoofd op hol brengen.


  Ook Cookie glimlachte hoofdschuddend naar haar dochter. ‘De hele avond flirten is vermoeiend.’


  ‘Dat is het zeker,’ beaamde ik haar woorden terwijl ik om de bank heen liep om de deur te openen.


  Voorzichtig maakte Cookie haar dochter wakker waarna ze haar bij de arm door de gang naar hun eigen flat leidde. Nadat ze bijna tegen een plant in de gang en tegen de deurpost was gebotst, draaide Cookie zich naar me om en zei: ‘Denk maar niet dat je me morgen niets over vandaag hoeft te vertellen. Ik wil alles weten.’


  Vermoedelijk doelde ze op mijn bijna-doodervaring. ‘En denk jij maar niet dat we het morgen niet over jouw werkhouding van vandaag zullen hebben,’ diende ik haar van repliek om een luchtig eind aan het gesprek te maken.


  Ze knipoogde naar me en trok de deur achter zich dicht.


  Eindelijk waren Reyes en ik alleen en ik graaide bij die gedachte bevend naar de deurknop, alsof het een reddingsboei was. De lucht ruiste toen hij achter mij materialiseerde en de aardse geur van de elementen, vol en krachtig, omringde me. Daarna sloeg hij een arm om mijn middel terwijl hij met zijn vrije hand de deur sloot.


  Hij trok me tegen zich aan en ik smolt in zijn armen. Het was alsof ik aan alle kanten door een vuurzee werd verwarmd.


  ‘Jij bent hém,’ zei ik met onvastere stem dan ik had gehoopt. ‘Jij verscheen toen ik werd geboren. Hoe kan dat in vredesnaam?’


  Zijn hete lippen kusten mijn hals en verzengden mijn huid. Zijn hand schoof onder mijn sweater en deed een brandend verlangen diep in mijn buik oplaaien. Voorzichtig betastte hij de huid die hij met de punt van zijn zeis had geraakt en ik was ontroerd door zijn bezorgdheid.


  Plotseling voelde ik zijn mond bij mijn oor. ‘Daves,’ fluisterde hij en zijn adem streek langs mijn wang. ‘Eindelijk...’ Ik draaide me naar hem toe, maar hij duwde me van zich af en bekeek mijn gezicht aandachtig, zodat ik het gezicht van de heerlijke Reyes Farrow eindelijk eens goed kon zien.


  Hij stelde me niet teleur want hij was de meest luisterrijke man die ik ooit had gezien; stevig en vloeibaar tegelijkertijd, met spieren die uit steen gehouwen leken en toch van het ene op het andere moment konden oplossen. Zijn donkerbruine krullen vielen over zijn zware wenkbrauwen. De goudkleurige en groene vlekjes in zijn bruine ogen glinsterden van nauwelijks beheersbare lust en zijn volle lippen waren manlijk en sensueel. Voor het eerst herkende ik zijn kleding, en hij droeg inderdaad een gevangenisuniform, zoals Elizabeth me had verteld. De mouwen had hij opgerold waardoor zijn gespierde onderarmen zichtbaar waren.


  Oneindig behoedzaam beroerde hij mijn onderlip met zijn vingertoppen, terwijl hij me aandachtig opnam als een kind dat zojuist een vuurvliegje heeft ontdekt en erachter probeert te komen welke magie er schuilgaat achter het lichtgevende lijfje.


  Toen zijn vinger mijn tanden vluchtig aanraakte, beet ik zacht en sabbelde ik eraan. Ik proefde zijn huid, die aards en exotisch was. Haperend ademde hij in en hij sloot zijn ogen, vechtend om zijn zelfbeheersing te bewaren liet hij zijn voorhoofd tegen het mijne rusten. Toen ik zijn vinger langzaam mijn mond in zoog, steunde hij zijn arm tegen de deur en duwde mij er kreunend tegenaan. Plotseling omvatte hij met zijn andere hand mijn hals en hield me gevangen, terwijl hij nog meer moeite deed de controle over zijn lichaam niet te verliezen.


  Dit was ongetwijfeld het meest erotische wat ik ooit had meegemaakt en bij elke liefkozing reageerde mijn lichaam heftig, totdat het brandend verlangen pijnlijk voelbaar werd in mijn onderbuik, en van daaruit verspreidde een hete hunkering zich door mijn hele lichaam. Ik wilde hem voor de rest van mijn leven en ik kon het niet helpen dat ergens in mijn achterhoofd de vraag knaagde wat er zou gebeuren als hij overleed. Zouden we elkaar dan toch nog kunnen strelen en de liefde kunnen bedrijven? Bleef hij als geest bij mij of zou hij de oversteek naar Gene Zijde maken, zodat ik de rest van mijn leven eenzaam en alleen op deze aardbol moest doorbrengen? Ik was echt doodsbang dat ik hem kwijt zou raken als zijn lichaam de geest gaf. Ik wilde niets liever dan dat hij uit zijn coma ontwaakte, zodat hij zowel lichamelijk als geestelijk de mijne kon zijn. Wat dat betreft was ik nogal veeleisend en egoïstisch.


  ‘Reyes,’ bracht ik hijgend uit, terwijl zijn mond het gevoelige plekje achter mijn oor kuste, ‘word alsjeblieft wakker.’


  Met gefronste wenkbrauwen deed hij een stap naar achteren alsof hij me niet begreep. Vervolgens boog hij zijn hoofd, en zijn lippen en tong verkenden gretig mijn mond, waardoor ik mijn gezond verstand volledig verloor. Intens en zacht bewoog zijn tong door mijn mond, plagend en proevend en ongekend liefdevol. Maar algauw laaide de passie op, totdat hij doortastend en krachtig en dwingend bezit nam van mijn mond, gedreven door een onbedwingbare oerdrift. Deze kus maakte een einde aan het laatste beetje twijfel dat ik had. Ik had de smaak te pakken en hij proefde als zon en regen en donder en bliksem.


  Hij drukte me dicht tegen zich aan en onmiddellijk voelde ik de hitte tussen mijn dijen omhoogkruipen. Maar ineens verstijfde hij toen mijn handen zich naar zijn opgewonden lid, dat tegen mijn buik drukte, bewogen.


  Met een abrupte beweging die me een duizeling bezorgde, draaide hij zich van me weg. Op slag materialiseerde zijn mantel, die ons als een vloeibare stof omringde, en ik hoorde het geluid van metaal dat ergens langs gleed, alsof hij zijn zeis trok. Een onheilspellend gegrom klonk bulderend door het vertrek en ineens was ik weer bij zinnen, hoewel mijn benen zo week waren dat ik nauwelijks kon blijven staan. Was er iemand in de kamer? Iemand anders dan wij? Of iets anders?


  Ik kon niet langs zijn brede schouders kijken om te zien of zich daar iets ophield maar ik kon de spanning in zijn spieren voelen. Wat het ook was geweest, een hallucinatie was het niet. Het was gevaarlijk echt en echt gevaarlijk.


  Toen hij zich weer naar me toe draaide en zijn vrije arm om mijn middel sloeg om me dicht tegen zich aan te trekken, zag ik zijn bruine ogen glinsteren terwijl hij me vragend om begrip aankeek. ‘Als ik ontwaak,’ fluisterde hij getergd, ‘zullen ze me vinden.’


  ‘Wát? Wie?’ vroeg ik angstig.


  ‘Als ze mij vinden,’ vervolgde hij, gehypnotiseerd naar mijn mond starend, ‘vinden ze jou vroeg of laat ook.’


  Na die woorden verdween hij en twee tellen later zakte ik door mijn benen.


  Achttien


  Wil je vechten met de beer, vraag dan eerst of hij Teddy heet.


  STICKER


  Had ik soms een winterslaap van zevenentwintig jaar gehouden? Of bestonden er wezens en entiteiten die ik nooit eerder had gezien? Wezens die zo gevaarlijk en wreed waren dat alleen iets bovennatuurlijks ze kon bevechten?


  Ik zat in de vergaderzaal met oom Bob en het drong nog steeds niet tot me door wat er gisteravond was gebeurd. Ook Garrett en de officier van justitie waren aanwezig, evenals de hoofdrechercheur die de Price-taskforce leidde. Daarnaast waren de drie dode advocaten en Engel, die een nerveuze indruk wekte, van de partij. We bespraken de plannen voor vanavond en dat was lastig, omdat niet iedereen volledig geïnformeerd was. Maar ik vertrouwde erop dat oom Bob er een draai aan zou geven zodat men zou instemmen met mijn plan.


  Garrett en Engel hadden zich verbazingwekkend stilgehouden. Van Garrett kon ik dat wel begrijpen, hij was immers tegen het hele gebeuren. Maar Engel had de kans om met een knappe geest in een rood mini-jurkje te flirten en liet het na. Sterker nog, hij keurde haar nauwelijks een blik waardig. Ik kon er niet achter komen wat hem bezighield. Was het Reyes misschien? Wist hij dat ik fantasieën had die grensden aan het strafbare?


  Nadat de rechercheur en de officier van justitie waren vertrokken, richtte oom Bob zich tot mij. ‘En hoe ziet het plan er in werkelijkheid uit?’


  Ik keerde terug naar de realiteit en er verscheen een halfhartig lachje om mijn mond. ‘Ik ga naar binnen met mijn belachelijke videofilmpje en vervalste bewijzen om Price een bekentenis af te dwingen.’


  ‘Gaat je dat lukken?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Niet te geloven,’ zei hij, nu al onder de indruk. ‘Je bent echt een paardenfluisteraar, maar dan met misdadigers.’


  Garrett schoof onrustig in zijn stoel heen en weer maar weigerde iets te zeggen.


  ‘En als we Price niet kunnen vinden?’ vroeg Barber met de speur-tocht naar broeder Federico in gedachten. ‘Of als de taskforce niet op de hoogte is van alle panden die Price bezit? Misschien houden ze hem wel gevangen op een plek die wij niet kennen.’


  ‘Misschien hebben ze hem intussen al vermoord,’ merkte Sussman op.


  ‘Die kans is altijd aanwezig,’ zei ik, ‘maar Price is streng katholiek. Ik denk dat hij er grote moeite mee zou hebben een gewijde broeder om te leggen.’


  ‘Dus Barber en ik gaan zijn panden verkennen, terwijl Sussman en Engel jou assisteren?’ vroeg Elizabeth.


  ‘Dat is inderdaad het plan.’


  ‘Wat is het plan?’ vroeg oom Bob. Ik vatte onze ideeën voor hem samen en hij stak zijn duim omhoog. Dat was een grote opluchting, want ik had geen alternatief plan voorhanden.


  ‘Engel,’ zei ik toen iedereen zijns weegs ging, ‘ga je me nog wat vertellen of moet ik terugvallen op de marteltechnieken die ik vorig jaar tijdens het Mardi Gras heb geleerd?’


  Hij schoot in de lach en maakte een vrolijk hupje. ‘Met mij is alles goed, baas. Ik ben er klaar voor en draai mijn hand er niet voor om. Sterker nog, ik doe dit met mijn ogen dicht.’


  ‘Alleen omdat je door je oogleden heen kunt kijken.’


  ‘Wat dan nog?’ Hij haalde zijn schouders op.


  Vlug controleerde ik mijn mobiel en ik zag dat Cookie een bericht had achtergelaten. ‘Je maakt een trieste indruk,’ zei ik tegen Engel terwijl ik het nummer van mijn voicemail intoetste. ‘Alsof iemand je favoriete pistool heeft gestolen.’


  ‘Ik ben niet triest.’ Hij liep de gang in maar hield stil en draaide zich om. ‘Niet als ik jou zie.’


  Dat was lief van hem. Toch werd hij volledig in beslag genomen door iets, maar ik kon er geen hoogte van krijgen.


  ‘Moet je horen,’ kirde de stem van Cookie opgewonden door de telefoon. ‘Ik heb haar naam achterhaald! Ik heb die celgenoot van Reyes, Amador Sanchez, gebeld en hem bedreigd met een arrestatie wegens terugval in crimineel gedrag als hij me de naam van Reyes’ zus niet wilde geven. Dus ik heb haar naam én adres. Ze...’ De voicemail piepte, waarna een nieuw bericht begon. ‘Sorry. Die stomme mobieltjes! Ze woont nog steeds in Albuquerque en ze heet Kim Millar.’


  Ik begon bijna te hyperventileren en snel graaide ik pen en papier van een bureau waar ik langs liep, wat me een boze blik opleverde. Vervolgens noteerde ik het adres, terwijl Cookies stem vervolgde: ‘Hij had geen telefoonnummer maar hij vertelde dat ze thuis werkt. Dus ze zal wel thuis zijn...’


  O! Ik kon haar wel omhelzen!


  ‘... ik weet dat je me wel kunt omhelzen. Ga nu eerst bij de zus van Reyes langs, dan knuffelen we later wel. Einde bericht.’


  Lachend sprong ik in mijn Jeep en ik reed richting het centrum. De opwinding was groot en ik voelde het in mijn buik. Vol verwachting klopte mijn hart sneller dan normaal. Ik wierp een blik op mijn horloge: nog vierentwintig uur te gaan. Vierentwintig uur om Reyes voor een wisse dood te behoeden...


  Tijdens de rit had ik eindelijk de tijd om de dingen die Reyes gisteravond tegen me had gezegd, te overdenken. Wat bedoelde hij toen hij zei dat ze hem zouden vinden? Wie had hij op zijn hielen? Werd hij achtervolgd? Ik besloot de vraag naar wie of wat hij zo had gegromd even te parkeren. Maar het was me wel duidelijk dat er dingen waren die zelfs ik niet kon zien. Dit leidde tot de wezenlijke vraag: wat had ik eraan om de Vrouw met de Zeis te zijn als ik niet alle bovennatuurlijke verschijnselen kon waarnemen? Moest ik niet op de hoogte gehouden worden? Hoe kon ik anders mijn werk doen?


  Nadat ik mijn auto op de parkeerplaats van een omheind appartementencomplex had geparkeerd, liep ik naar nummer 1B en klopte op de voordeur. Een vrouw van ongeveer mijn leeftijd deed open met een theedoek in haar hand, alsof ze bezig was de afwas af te drogen.


  Met uitgestoken hand deed ik een stap naar voren. ‘Goedemorgen, miss Millar, ik ben Charlotte Davidson.’


  Wat bezorgd schudde ze me de hand en haar dunne vingers voelden koud aan. Met haar kastanjebruine haar en groene ogen leek ze in de verste verte niet op Reyes. Ze was volgens mij van Ierse afkomst.


  ‘Wat brengt je hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben privédetective.’ Ik haalde het bewijs daarvan uit mijn jaszak en gaf het aan haar. ‘Kan ik je even spreken?’


  Toen ze mijn pasje aandachtig had bestudeerd, opende ze de deur verder en gebaarde me binnen te komen. Zodra ik de zonverlichte woonkamer betrad, keek ik vlug om me heen op zoek naar foto’s van Reyes. Maar er waren geen foto’s te bekennen. Niet van Reyes, van niemand.


  ‘Dus je bent privédetective?’ vroeg ze terwijl ze me een stoel aanbood. ‘Wat kan ik voor je betekenen?’


  Ze nam tegenover me plaats in de voorkamer. De ochtendzon viel door de witte vitrage naar binnen en het was nu al warm in het vertrek. Hoewel er maar weinig meubels stonden, zag alles er goed uit en was het brandschoon, waardoor ik me even afvroeg of ze misschien aan smetvrees leed.


  Bedenkend hoe ik van wal zou steken, schraapte ik mijn keel. Dit viel me zwaarder dan ik had gedacht. Hoe moest je iemand op een prettige manier vertellen dat haar broer elk moment kon overlijden? Ik had er geen woorden voor en besloot dit nog even uit te stellen.


  ‘Ik ben hier vanwege Reyes,’ zei ik.


  Maar voordat ik mijn verhaal kon vervolgen, vroeg ze: ‘Pardon?’


  Even knipperde ik met mijn ogen. Had ze me soms niet gehoord? ‘Ik ben hier vanwege je broer,’ herhaalde ik.


  Omdat ik over de gave beschikte mensen onmiddellijk te doorgronden, wist ik dat ze loog toen ze zei: ‘Het spijt me. Ik heb geen idee waar je het over hebt. Ik heb geen broer.’


  Waarom zou ze liegen? In een poging dit nieuwste mysterie op te lossen, schoot het ene scenario na het andere door mijn hoofd. Maar ik had geen tijd voor spelletjes, zelfs niet als ze intrigerend waren. Dus besloot ik vuur met vuur te bestrijden en haar een leugen op de mouw te spelden.


  ‘Reyes zei al dat je dat zou zeggen,’ vertelde ik haar met een vriendelijke lach om mijn mond. ‘Hij gaf me het wachtwoord, zodat jij zou weten dat het veilig was om met mij te praten.’


  Fronsend met haar wenkbrauwen keek ze me aan. ‘Welk wachtwoord?’ Ze boog zich voorover. ‘Heeft hij jou over mij verteld?’


  Ze had zichzelf net iets te gemakkelijk verraden en ik ging me bijna schuldig voelen. ‘Nee,’ antwoordde ik spijtig, ‘dat heeft hij niet gedaan. Maar jij hebt het net wel gedaan.’


  Er glinsterde woede in haar groene ogen, maar die was niet voor mij bedoeld. Ze was boos op zichzelf. De stand van haar schouders, de teleurgestelde trek om haar lippen en de frons op haar voorhoofd vertelden me precies wat ik wilde weten: Reyes was niet de enige in het gezin die was mishandeld.


  ‘Wees alsjeblieft niet boos op jezelf,’ zei ik rustig. Ik voelde me niet schuldig maar leefde met haar mee. ‘Ik doe dit werk omdat ik er goed in ben.’ Ze tuurde naar de theedoek in haar hand en balde die tot een vuist terwijl ik vervolgde: ‘Waarom zou Reyes willen dat je identiteit onbekend blijft? Hij heeft geen aandenken aan jou in de zak van zijn gevangenisuniform, hij heeft je nooit ergens genoemd als zijn zus of contactpersoon en er staat niets over jou in de transcripties van de rechtszaak of in zijn dossier.’


  Na een lange stilte begon ze te praten en haar stem klonk zo verdrietig dat de emotie bijna voelbaar was. ‘Dat klopt. Hij heeft me laten beloven dat ik aan niemand zou vertellen wie ik was. We hebben verschillende achternamen. Dat maakte het gemakkelijk om in de schaduw te blijven gedurende het proces. Niemand had ook maar een vermoeden.’


  Waarom wilde Reyes dan dat ze tijdens de rechtszaak anoniem zou blijven? Ze had verdorie zijn kroongetuige moeten zijn! ‘Weet je wat er met hem is gebeurd?’ vroeg ik.


  Ze boog haar hoofd en haar haren onttrokken haar ogen aan het zicht. ‘Ik weet dat hij is neergeschoten. Amador heeft het me verteld.’


  ‘Aha. Houdt Amador je op de hoogte?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus dan weet je ook dat de staat zijn behandeling morgen stopzet?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze geëmotioneerd.


  Uiteindelijk leverde de ondervraging iets op en misschien leidde het tot een oplossing. ‘Je moet het besluit van de staat aanvechten, Kim. Dat kan niemand anders dan jij. Jij bent zijn enige nog levende familie.’


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze, hevig met haar hoofd schuddend. ‘Ik kan niet betrokken raken.’


  Verbijsterd slaakte ik een diepe zucht en ik keek haar geschokt aan terwijl ze de theedoek nerveus in haar hand draaide.


  ‘Kijk me alsjeblieft niet zo aan. Je snapt het niet.’


  ‘Nee, dat is me duidelijk.’


  Een zachte snik ontsnapte haar. ‘Ik moest hem zweren dat ik nooit meer contact met hem zou zoeken. Hij zei dat als hij vrijkwam, hij mij wel zou vinden. Daarom ben ik in Albuquerque gebleven. Maar ik ga nooit bij hem op bezoek, ik stuur hem geen brieven of cadeautjes voor zijn verjaardag. Dat heb ik gezworen,’ vertelde ze me met een blik in haar ogen die me smeekte om begrip. ‘Ik kan me niet met hem bemoeien en moet me erbuiten houden.’


  Hoewel ik niet begreep waarom Reyes haar dit had laten zweren, was de situatie wel degelijk veranderd en ik besloot tot de aanval over te gaan, omdat ik wanhopig was. ‘Hij heeft je al die jaren beschermd, Kim,’ beet ik haar verwijtend toe. ‘Hoe kun je nu met over elkaar geslagen armen achteroverleunen? Waarom kom je niet in actie?’


  ‘“Beschermd” is niet het goede woord,’ protesteerde ze en ze snoot haar neus in de theedoek.


  ‘Ik snap er niets van. Was er sprake van... seksueel misbruik?’ Ik kon niet geloven dat ik zo aanmatigend was en dat ik zoveel lef had nu ik plotseling geconfronteerd werd met deze tegenslag. Zoiets gevoeligs als dit er zo bot uitflappen was ronduit harteloos.


  In antwoord op mijn lompe vraag rolden de tranen over haar wangen.


  ‘Hij beschermde jou met alles wat in zijn vermogen lag. Hoe kan het in godsnaam dat jij hem nu de rug toekeert?’


  ‘Ik zei al: “beschermd” is niet het goede woord.’


  Mijn geduld begon op te raken. Waarom wilde ze hem niet helpen? Ik had gezien hoezeer hij zich zorgen om haar had gemaakt, dat hij die bewuste avond zijn leven op het spel had gezet door bij haar te blijven. Hij had naar de politie kunnen gaan en zijn psychopathische vader aan de autoriteiten kunnen overdragen zodat hij eindelijk verlost en vrij was geweest. Maar hij was voor háár gebleven.


  ‘Wat is dan wel het goede woord?’ vroeg ik haar scherp.


  Toen ze daar enige tijd over had nagedacht, keek ze met haar glanzende groene ogen naar me op. ‘“Doorstaan”.’


  Dat verbaasde me. ‘Ik snap het niet. Wat...’


  ‘Mijn vader...’ onderbrak ze mijn zin met hese stem, ‘mijn vader heeft me nooit met één vinger aangeraakt. Ik diende alleen als wapen waarmee hij macht kon uitoefenen op Reyes.’


  ‘Maar jij insinueerde net... dat er sprake was geweest van seksueel misbruik.’


  Ze keek me met haar groene ogen bijna vijandig aan omdat ik haar tot een uitspraak dwong. ‘Hij heeft mij nooit aangeraakt. Míj niet. Ik heb niet gezegd dat er geen sprake was van seksueel misbruik.’


  Sprakeloos probeerde ik te bevatten wat Kim me had verteld. Zelfs het overdenken ervan was pijnlijk, alsof de gedachte zelf een fysiek object was geworden, een doos van vlijmscherpe glasscherven die bij elke poging om hem te openen in mijn vingers sneden.


  ‘Eerst gebruikte hij dieren om hem in zijn macht te houden.’


  Haar woorden deden me uit mijn gedachten opschrikken en ik keek naar haar fijne gezicht.


  ‘Toen Reyes klein was, gebruikte hij dieren. Als Reyes zich misdroeg, betaalden die de prijs en leden ze pijn omwille van hem. Zijn vader had al snel in de gaten dat hij hem op geen andere manier in bedwang kon houden.’


  Knipperend met mijn ogen liet ik deze woorden bezinken, al had ik plotseling weerzin tegen wat ik moest aanhoren.


  ‘En toen gaf mijn moeder, een drugsverslaafde die aan hepatitis overleed, hem het ultieme wapen,’ vervolgde ze. ‘Dat was ik. Ze legde me als baby voor zijn voordeur en vertrok met de noorderzon. Zo gaf ze onze vader de macht over Reyes. Als hij maar even niet gehoorzaamde, kreeg ik geen eten en uiteindelijk ook geen drinken, net zo lang tot hij onze vader gehoorzaamde. Verder was mijn vader niet in mij geïnteresseerd, alleen als middel om zijn doel te bereiken: macht over alles wat Reyes deed.’


  Zonder iets te kunnen uitbrengen, probeerde ik me voor te stellen hoe zo’n leven moest zijn. Maar het lukte me niet om Reyes zo machteloos voor me te zien, als een slaaf van zo’n monsterlijke vader. Mijn maag kromp ineen en ik voelde mijn ontbijt omhoogkomen. Moeizaam slikte ik en ik ademde een paar keer diep in en uit, walgend van mezelf omdat ik ervoor had gezorgd dat Kim deze verschrikkingen, die ik me nauwelijks kon voorstellen, moest herbeleven.


  ‘Maar je moet weten hoe Reyes is,’ vervolgde ze, zich niet bewust van mijn belabberde toestand, ‘en hoe hij denkt. Wat ik je net heb verteld, is waar. Maar volgens Reyes is het zo dat mijn vader míj uithongerde vanwege hém. Al die jaren nam hij de schuld op zich en droeg hij het gewicht van mijn welzijn op zijn schouders als een koning die verantwoordelijk is voor het welzijn van zijn onderdanen.’


  Om te zorgen dat mijn kin ophield met bibberen, klemde ik mijn kaken stevig op elkaar.


  ‘Reyes beloofde me dat niemand mij ooit nog iets zou aandoen wegens hem. Maar waarom denkt hij dat onze vader mij uithongerde wegens hem? Het was juist precies omgekeerd: onze vader mishandelde hém vanwege míj.’ Nadat ze een traan had weggeveegd liet ze haar ongelukkige blik op mij rusten. ‘Weet je waarom ik je dit vertel?’


  Deze vraag verbaasde me en ik schudde mijn hoofd. Daar had ik niet over nagedacht.


  ‘Omdat het om jóú gaat.’


  Ik deed mijn best om mijn aandacht erbij te houden en om na alles wat ze me zojuist verteld had, weer te luisteren.


  ‘Al als kleine jongen had Reyes last van aanvallen, die soms wel een uur duurden. Na zo’n aanval had hij de gekste herinneringen. Hij herinnerde zich een meisje met donkerbruin haar en sprankelende goudkleurige ogen. Toen je net voor mijn deur stond, wist ik meteen dat jij dit meisje was.’


  Dus hij had herinneringen aan mij? Onmiddellijk begon mijn hart wild te bonzen.


  ‘Hij vertelde dat hij een keer je leven had gered toen een man jou met geweld een flat in had gesleept.’ Ze boog zich voorover. ‘En voor het geval je mocht twijfelen, je had het er echt niet levend van afgebracht. Die vent had met je gedaan wat hij wilde en je daarna omgebracht. Zoiets had hij al eerder gedaan.’


  Er trok een huivering door mijn lichaam. ‘Wist Reyes dat ik in gevaar was?’ vroeg ik toen ik mijn stem weer had hervonden.


  ‘Ja. Een andere keer dácht hij dat je in levensgevaar was. Hij zei dat je stiefmoeder in het bijzijn van een menigte toeschouwers tegen je stond te schreeuwen. Je was erg bang en vernederd. Door deze sterke gevoelens kwam hij naar je toe en toen hij je zag, was hij zo buiten zichzelf van woede, zo bezorgd om jou, dat hij je stiefmoeders ruggengraat bijna in tweeën had gekliefd om haar een lesje te leren. Maar jij smeekte hem fluisterend haar met rust te laten.’


  Met de beelden voor ogen zei ik: ‘Ik weet het nog. Hij was inderdaad woedend.’


  ‘Later wist hij je ook zonder die aanvallen te vinden. Dan bracht hij zichzelf in trance zodat hij je kon zien, naar je kon kijken.’ Er verscheen een glimlach op haar gezicht bij de herinnering aan betere tijden. ‘Hij noemde je Daves.’


  Bevend over mijn gehele lichaam liet ik de lucht uit mijn longen ontsnappen. Elk woord dat van haar lippen kwam, riep alleen maar meer vragen op en ik begreep er steeds minder van.


  ‘Als Reyes controle kreeg over wie hij was, en de kracht die hij bezat, leerde gebruiken, waarom... weerhield hij jullie vader dan niet van zijn gruweldaden?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk niet dat hij erin geloofde.’


  Ik fronste mijn wenkbrauwen. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Volgens Reyes was alles één grote fantasie. Niets was werkelijkheid voor hem in die tijd. Zelfs jij was een fantasie, het meisje van zijn dromen. Maar ik wist dat alles wat hij deed wel degelijk echt was. Toen we wat ouder waren, zocht ik uit of de dingen die hij had gefantaseerd echt hadden plaatsgevonden, en zo ontdekte ik dat alles wat hij me had verteld, werkelijk was gebeurd.’


  De schrandere blik die in Kims ogen twinkelde was in tegenstrijd met de zacht sprekende, bescheiden vrouw die ik aanvankelijk had ontmoet. Ze had geleerd om haar ware ik te verbergen en dat waartoe ze in staat was, en ik kreeg bewondering voor haar. In een ander leven en onder andere omstandigheden was ik graag met haar bevriend geweest.


  ‘Weet jij... Weet jij wat hij is?’


  Deze vraag verbaasde haar niet. ‘Nee. Ik weet het echt niet,’ antwoordde ze hoofdschuddend. ‘Ik weet alleen dat hij bijzonder is, niet als wij. Ik vraag me zelfs af of hij wel menselijk is.’


  Ik was het helemaal met haar eens. ‘En hoe zit het met zijn tattoo?’ vroeg ik. ‘Heeft hij je ooit verteld wat die betekent?’


  ‘Nee.’ Even ontspande ze zich. ‘Hij heeft me alleen verteld dat hij die altijd al heeft gehad. Sinds hij zich kan heugen.’


  ‘Ik weet zeker dat die symbool staat voor iets, ik kan er alleen niet achter komen.’ Ik drukte de palm van mijn hand tegen mijn voorhoofd, alsof ik op die manier de razende gedachten kon stoppen.


  ‘Ben jij net als hij?’ vroeg ze volkomen zakelijk.


  Ik haalde diep adem en concentreerde me op haar vraag. ‘Nee. Ik ben de Dood-in-levenden-lijve, de Vrouw met de Zeis.’ Dit klonk altijd zo luguber als ik het iemand vertelde. Maar ze glimlachte alleen en haar gezicht klaarde op, wat me verbaasde.


  ‘Ja, dat heeft hij me inderdaad verteld. Je brengt de dolende geesten naar Gene Zijde. Hij vertelde me ook dat je straalt als een planeet en dat je arroganter bent dan een rijkeluiszoontje dat in de Porsche van zijn vader een ritje maakt om op te scheppen.’


  Er ontsnapte me een hikkend lachje. ‘Dat moet hij nodig zeggen. Hij was zelf ook nogal arrogant.’


  Lachend vouwde ze de theedoek op. ‘Ik denk dat die arrogantie hem op de been heeft gehouden. Als hij niet zo wilskrachtig was geweest, had hij het niet overleefd.’


  Het ging me erg aan het hart wat Kim me verteld had. Ik wilde zo graag dat het goed met hem ging en dat hij de ellende die hem was overkomen, uit zijn geheugen kon wissen. Maar hoe zou dat moeten als hij niet uit zijn coma ontwaakte? ‘Kun je alsjeblieft helpen om de staat te stoppen?’ vroeg ik wanhopig.


  Met haar vingers streek ze de plooien in de theedoek glad. Ze had een besluit genomen. ‘Charlotte, hij heeft genoeg geleden omwille van mij. Ik heb hem een belofte gedaan. Die kan ik nu niet breken, niet na alles wat hij voor mij heeft gedaan.’


  Hoewel ik het liefst met haar in discussie was gegaan, begreep ik haar standpunt. Ik zag de liefde voor haar broer in haar ogen en hoorde die in haar stem. Wat ik aanvankelijk voor onverschilligheid had aangezien, was in werkelijkheid een diepe loyaliteit. Nu restte me niets anders dan al mijn hoop op oom Bob te vestigen. Hij kende genoeg mensen die ook weer mensen kenden. Als er iemand was die dit varkentje kon wassen, was hij het wel.


  Ik vertrok in de staat van onwerkelijkheid waarin ik al dagen verkeerde. Met het verstrijken van de uren leerde ik steeds weer iets nieuws over Reyes en nadat ik zo lang vergeefs naar hem had gezocht, was de enorme vloedgolf aan informatie behoorlijk overweldigend. Maar mij hoorde je niet klagen. Mensen die sterven van de dorst zeurden ook niet als ze kopje-onder gingen in een vloedgolf. Er ging geen uur voorbij of het mysterie dat Reyes Farrow heette, werd groter en groter. Ik moest erachter zien te komen hoe lang het nog zou duren om het mysterie te ontrafelen. De vraag bleef: kon ik dit binnen vierentwintig uur doen?


  Negentien


  Ik zie er misschien niet zo uit, maar ik kan heel goed doen alsof ik een ninja ben.


  STICKER


  ‘Waar ben je?’


  Ik had de rechtbank net verlaten toen oom Bob me belde. Sussman had me aangeraden een verzoek in te dienen om de staat een gerechtelijk verbod op te leggen, op grond van het verzinsel dat Reyes misschien de enige nog in leven zijnde persoon was die iets wist over de seriemoordenaar uit Kansas. Ik vond het heel vervelend om het spelletje zo te moeten spelen, maar dit was de enige manier op zo’n korte termijn. Als het verzoek werd toegekend, zou dat de staat tijdelijk weerhouden de behandeling van Reyes te staken. En dat bood mij wat respijt. Ik moest nog een kans krijgen om met hem te praten en het liefst zonder dat hij te dichtbij kwam, zonder dat hij me liefkoosde of naar me keek. Misschien kreeg ik dan wat informatie los. Ik vroeg me af of ik hem op de een of andere manier kon tegenhouden door hem bijvoorbeeld aan het aanrecht vast te binden. Maar dan had ik magisch touw nodig, of handboeien besprenkeld met een toverdrankje.


  ‘Waar ben jíj?’ vroeg ik oom Bob. Hij was altijd zo bemoeiziek.


  ‘Je moet je voorbereiden,’ zei hij.


  ‘Waarop? Heb ik daarmee ingestemd?’ Ik kon me niet herinneren dat ik had ingestemd om me waar dan ook op voor te bereiden. Ik had zelfs geen voorbereidend onderwijs gevolgd.


  Oom Bob zuchtte hartgrondig, wat me aan het lachen maakte. ‘De valstrik,’ zei hij geërgerd.


  ‘O, ja!’ Dat was ik door alle consternatie helemaal vergeten. ‘Ik heb net een verzoek tot een gerechtelijk verbod ingediend. Kun jij ervoor zorgen dat dit zo snel mogelijk wordt toegekend? We hebben niet veel tijd meer.’


  ‘Geen probleem. Ik bel wel een rechter met wie ik een tijdje iets heb gehad.’


  ‘Oom Bob, het is handig als de persoon die je hiervoor benadert je graag mag, zodat die je een gunst wil bewijzen.’


  ‘O, ze mocht me erg graag. Met huid en haar.’


  Op weg naar mijn Jeep hield ik plotseling stil en een rilling trok langs mijn rug – met huid en haar... Ik moest er niet aan denken – waarna ik weer doorliep. ‘Bedankt oom Bob, je houdt er één van me te goed.’


  ‘Eén? Wel meer, dacht ik zo.’


  ‘Ehm... Houd je soms de score bij? Want als dat zo is...’


  ‘Laat maar. Zorg dat je als de gesmeerde bliksem hier komt.’


  Nadat beide teams het plan uitentreuren hadden besproken – de technische kant van de zaak en de locatie – ging ik naar mijn flatje om me te verkleden. Het kostte veel tijd om de blauwe plekken op mijn gezicht die ik had opgelopen tijdens mijn recente avonturen weg te werken. Maar tegen de tijd dat ik op de plek verscheen waar het zou gebeuren, zag ik eruit als een stoffige bibliothecaresse die zich te zwaar had opgemaakt, met verleidelijke smokey eyes en een rode pruilmond die zelfs een volwassen man aan het huilen bracht.


  Garrett onderbrak zijn bezigheid en lonkte naar me, wat ik als een goed teken beschouwde tot hij zijn mond opendeed en zei: ‘Je moet hem verleiden, je komt niet om zijn boekhouding te controleren.’


  In navolging van Elizabeth Ellery droeg ik een rood jurkje met naaldhakken. Maar in tegenstelling tot Elizabeth had ik mijn haar in een strenge knot gebonden en had ik een bril met een zwaar plastic montuur op mijn neus. Zo zag ik eruit als een vreselijke controlefreak.


  ‘Ben jij wel een echte vent, Swopes?’ Toen hij me niet-begrijpend aankeek, vroeg ik: ‘Heb je ooit een natte droom gehad over een strenge secretaresse, een neurotische bibliothecaresse of een Duitse schooljuf met zweepje?’


  Enigszins betrapt keek hij om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand meeluisterde.


  ‘Bingo,’ zei ik triomfantelijk, waarna ik naar de surveillancewagen beende en Garrett me volgde. Dus ik ratelde door. ‘Denk je nu echt dat Benny Price geen valstrik vermoedt als een of andere del van de straat hem ineens probeert te verleiden, om hem vervolgens een bekentenis af te dwingen waarin hij verklaart vier moorden te hebben gepleegd? Hm... Dat is eigenlijk een geweldig plan. Als mijn suïcidale neigingen vandaag wat sterker waren geweest, hadden we het misschien wel op die manier aangepakt. Kijk eens om je heen.’ Ik keek naar Garrett totdat hij de twee meisjes opmerkte die in onze richting liepen. Het waren stripteasedanseressen, daarover bestond geen twijfel, en ze gingen de club binnen. ‘Die meiden stromen sneller binnen dan water uit de kraan en ze dansen nog naar zijn pijpen ook. Maar ík,’ zei ik gebarend naar mijn zakelijke voorkomen, ‘speel hard to get.’


  We liepen naar het busje dat een eind van de club vandaan stond en ik klopte op het raam.


  Daarna wendde ik me tot Garrett en gaf hem een klapje tegen zijn hoofd toen oom Bob de achterdeuren opende. ‘Ik ben afgestudeerd in sociologie, weet je nog?’ zei ik met een knipoog naar Garrett, die mijn woorden halfhartig bevestigde met een schouderophalen.


  Oom Bob nam mijn hand en hielp me in het busje. Het strakke jurkje en de naaldhakken waren niet bepaald de geschikte kledij voor deze operatie. Ik maakte me dan ook even zorgen dat Garrett me weer een duwtje omhoog zou geven en daarbij mijn achterste zou grijpen. Maar toen hij dit niet deed, was ik toch wat teleurgesteld. Als vrouw moest je de erotische spanning ergens vandaan halen.


  Toen Garrett in het busje stapte, veerde het even omlaag.


  ‘Er is nog steeds geen nieuws van het team dat zich over broeder Federico buigt,’ liet ik oom Bob weten. ‘Als ze hem niet kunnen opsporen, weet ik niet wat we moeten doen.’


  ‘Dat is van later zorg,’ verklaarde oom Bob. ‘Nu moeten we dit eerst aan je kleding bevestigen.’ Hij haalde een klein microfoontje tevoorschijn. ‘Dit is het kleinste exemplaar dat we konden vinden.’


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg ik ontsteld. ‘Een microfoontje? Het plan was dat Engel die peperdure camera die Price achter zijn bureau heeft opgesteld, aan zou zetten. Zo kunnen we hem opnemen zonder dat hij het in de gaten heeft. En wat belangrijker is, dan overleef ik het tenminste ook.’


  ‘Prima. Maar we moeten toch in contact blijven,’ wierp hij tegen. ‘Hoe weten we anders of je in de nesten zit?’


  ‘Als ik in de problemen zit, sms ik je wel.’ Ik keek naar Engel, die net was verschenen, en hij maakte een nerveuze indruk. Hij wist precies wat hem te doen stond en was er klaar voor. ‘Denk je nou echt dat Price me niet laat fouilleren als hij vermoedt wat we komen doen?’ Ik boog me naar oom Bob. ‘Dat ik de doden zie, betekent nog niet dat ik zelf graag dood wil.’


  Twintig minuten later verliet ik het vertrek vol half ontklede meisjes die op nogal beschaafde muziek dansten en stapte ik het verbazingwekkend rustige kantoor van Benny Price binnen. Zakenman, vader van twee kinderen én moordenaar.


  ‘Ze draagt geen afluisterapparatuur, baas,’ verklaarde een van zijn bodyguards, een potige vent naar wie de danseressen hadden gelonkt toen we ze passeerden. Hij had me naar een donkere gang gebracht die naar het kantoor leidde voordat hij me fouilleerde, wat me zowel een vernederend gevoel bezorgde als een ongepaste erotische sensatie. ‘Maar ze heeft wel een videocamera bij zich.’


  Benny Price, die achter zijn massief houten bureau zat, bleek in werkelijkheid veel indrukwekkender dan ik op grond van de foto’s die tijdens een surveillance van hem waren gemaakt, had gedacht. Anderzijds moest ik toegeven dat hij niet op die foto’s was voorbereid en dus niet fatsoenlijk had kunnen poseren. Hij had kort zwart haar en een keurig bijgeschoren snor en sik. Maar mijn bewondering duurde niet lang, want toen ik zijn stropdas en zakdoek zag, verdween die als sneeuw voor de zon. De stropdas was rood, ofwel magenta, tegen een vaalzwart overhemd met daarover een gestreept vest en de zakdoek die uit zijn borstzak stak was paars, ofwel violet. Dat deed hem de das om en ik zou hem op zijn knieën krijgen.


  ‘Je wilde mij spreken, miss...?’


  ‘Mrs... Magenta. Violet Magenta,’ zei ik met een stalen gezicht en ik probeerde niet te denken aan hoe paars-rood mijn gezicht onder de laag foundation was, anders zou ik in de lach schieten.


  De bodyguard stapte naar voren en zette de camera op het bureau van Price. ‘Tegen mij zei ze dat ze Lois Lane heette.’


  Helaas had hij mijn grapje niet begrepen.


  Price kwam overeind, nam een intimiderende houding aan en nam de camera van zijn bureau. Ik kende genoeg vrouwen bij wie zijn tactiek onmiddellijk zou werken, maar mij had hij er niet mee.


  Toen hij het beeldscherm opende en de video afspeelde, nam ik tegenover hem plaats in een stoel.


  ‘Mijn naam is Donna Wilson,’ hoorde ik mezelf uit de camera zeggen. ‘Ik heb dit videofilmpje naar tien mensen gestuurd, onder wie mijn advocaat, een collega en mijn pedicure.’ Om dat laatste probeerde ik niet te lachen. ‘Als ik deze mensen niet voor morgenochtend negen uur bel, overhandigen ze het filmpje aan de politie. In een kluis ligt het onomstotelijke bewijs van het feit dat Benny Price, eigenaar van de Patty Cake Stripclubs, bij kinderhandel betrokken is en deze kinderen als slaven in het buitenland verkoopt. Een van de tien mensen die ik net noemde, heeft de sleutel van die kluis en zal het bewijsmateriaal aan de politie overdragen als ik niet binnen de afgesproken tijd ongedeerd terugkeer.’


  Even was Benny sprakeloos. Daarna schakelde hij de videocamera uit en gaf die aan mij terug. Nu ik zijn volledige aandacht had, begon ik met mijn theaterstukje. Zwaar ademhalend liet ik mijn vingers elegant in mijn handtas verdwijnen – een prachtig zijden tasje dat Cookie me had geleend – terwijl ik hem indringend en een tikje naïef aankeek. Desondanks was het wel duidelijk dat ik niet in aanmerking kwam voor de titel van favoriete Patty Cake-gast van het jaar.


  Hoewel hij zijn woede goed verborg, ontging die me niet. Hij dwong zichzelf rustig in zijn bureaustoel te gaan zitten. ‘En wat mag dat bewijsmateriaal dan wel zijn?’ vroeg hij me onderkoeld.


  Ik liet mijn onschuldige blik naar mijn tasje dwalen en vervolgens weer naar Price, hopend dat ik mijn rol als belaagde jonkvrouw wachtend op haar held niet overdreef. Ik moest geloofwaardig overkomen zonder het er duimendik bovenop te leggen.


  ‘Ik heb een USB-stick ontvangen van mijn werkgever, een advocaat die een paar dagen geleden is doodgeschoten. Hij vertelde me dat alles erop te vinden is wat we nodig hebben om Benny Price – jou, dus – achter de tralies te krijgen.’


  Nu kalmeerde Price en hij vertrok zijn mond, waardoor ik wist dat hij de USB-stick in zijn bezit had. Misschien was hij stom genoeg om...


  Hij trok een bureaula open en haalde een stick tevoorschijn. ‘Bedoel je deze?’


  Hij was inderdaad stom genoeg. Terwijl ik in gedachten een vreugdedansje maakte, raakte ik lichtelijk in paniek toen Engel en Sussman ineens met omhooggestoken duimen achter Price opdoken. Diens camera liep nog steeds.


  ‘Mag ik nu naar de stripteasedanseressen gaan kijken?’ vroeg Engel.


  Met opeengeklemde kaken wierp ik hem een boze blik toe, waarna ik verderging met zogenaamd te hyperventileren. Op het gezicht van Price verscheen de superieure lach waar maffiabazen om bekendstaan. Hem aanstarend deed Sussman een stap naar achteren.


  ‘O, dat was ik bijna vergeten,’ zei Engel op me afkomend, waarna hij het bovenste knoopje van mijn te strakke blouse opende, zodat Price én zijn camera een blik gegund werd op mijn decolleté. Price was er snel bij en gaf zijn ogen ongegeneerd de kost zonder te weten dat ik mijn sexy rondingen Wees Gewaarschuwd en Blijf Af noemde. Het was een uitstekende afleidingsmanoeuvre en toen hij me weer aankeek, sierden enkele losse haarlokken op mysterieuze wijze mijn gezicht.


  Nerveus schoof ik mijn bril omhoog. ‘Ik weet zeker dat dit niet dezelfde stick is.’ Nadat ik het puntje van mijn tong langzaam langs mijn lippen had bewogen, zei ik nadenkend: ‘Hij gaf me inderdaad een USB-stick... met bewijsmateriaal. Weliswaar beveiligd met een wachtwoord, maar...’


  ‘Misschien heeft hij je de verkeerde gegeven,’ opperde Price beleefd.


  ‘Dat kan niet. Hij heeft... Hij heeft inderdaad wel honderden van die dingen in zijn bureau, maar...’


  ‘Ik zweer je dat een van mijn mannen de advocaat deze stick afhandig heeft gemaakt kort nadat hij overleed, beauty.’


  Beauty? Dacht hij nu echt dat ik een racepaard was? Je zou denken dat een man die voortdurend werd omringd door mooie vrouwen wel iets beters kon bedenken dan dit.


  Terwijl ik mijn best deed een aanval van hyperventilatie te veinzen, kwam Price overeind, liep om zijn bureau en leunde er vervolgens vlak voor mijn neus tegenaan. Deels zodat hij minachtend kon toekijken hoe zijn nieuwste slachtoffer kronkelde als een mier die werd verbrand door een vergrootglas. Maar meer nog om zijn meisjes goed in de gaten te houden.


  Misbruik makend van de situatie probeerde Engel met een brutale twinkeling in zijn ogen nog een tweede knoopje van mijn blouse te openen. Maar toen ik deed alsof ik het bovenste knoopje weer wilde dichtdoen, gaf ik die perverse plaaggeest een tik tegen zijn hand, waarop hij teleurgesteld zijn wenkbrauwen fronste.


  ‘Is het je om geld te doen?’ vroeg Price zo kil dat zelfs het hellevuur niet opgewassen was tegen zijn ijselijke bravoure. Daarna gebaarde hij naar zijn bodyguard om het kantoor te verlaten.


  Hij reikte omlaag, nam de bril van mijn neus, en ik doorzag hem, ik zag de gewetenloze schuld uit al zijn poriën wasemen. ‘Je besloot hier gewoon naar binnen te wandelen en een som geld op te eisen?’


  ‘Ja. Ik zit in de... problemen. Nu de advocaten van mijn firma zijn vermoord, komen ze de boekhouding controleren.’


  ‘Aha,’ zei hij terwijl hij de bril inklapte en op het bureau legde. ‘En jij bent een stout meisje geweest?’


  ‘Heb jij ze... vermoord? Ben jij de dader?’ Zonder mijn hoofd te bewegen, keek ik hem van onder mijn wimpers verleidelijk aan en hij leek het zeer te waarderen.


  ‘Natuurlijk niet. Ik heb mijn mannen voor het vuile werk.’


  Verdorie, waarom gaf hij zulke ontwijkende antwoorden? Ik had een bekentenis nodig en geen dubbelzinnige opmerking waarmee elke advocaat met een beetje status zijn onschuld kon aantonen.


  Moeizaam kwam ik overeind, maar hij stond eng dichtbij en ik kon niet anders dan hem aanraken, waarbij ik ervoor zorgde dat ik even met mijn schouder langs de erectie in zijn broek streek. ‘Heb jij je mannen opdracht gegeven mijn drie bazen dood te schieten? Waarom zou je zoiets doen?’


  Zoals bij alle criminelen het geval was, werd zijn hoogmoed zijn ondergang. Hij pakte mijn arm beet en hielp me uit de stoel. ‘Omdat ik zoiets kán doen.’


  Ontsteld hield ik even mijn adem in waarna ik me probeerde te bevrijden uit zijn greep. Ik deed alsof ik net deed alsof ik zelfverzekerd was en zei: ‘Ik moet er weer vandoor.’ Hij had immers net bekend dat hij op zijn minst schuldig was aan samenspanning en ik zou zijn kantoor nooit levend verlaten als ik me niet snel uit de voeten maakte.


  ‘Vanwaar die plotselinge haast?’


  ‘Als ik voor morgenochtend negen uur niet ben langsgekomen, ga je de gevangenis in.’


  Vlug wierp Price een blik op zijn horloge waarna hij me tegen zich aan trok en zijn armen om mijn middel sloeg. ‘Dan hebben we bijna drie fantastische uren om erachter te komen wie je echte vrienden zijn.’


  Vreemd genoeg ging het me steeds gemakkelijker af voor te wenden dat ik bang was. Met een hoofdknik gaf ik Engel het teken, waarna hij knikte en verdween. Maar Sussman bleef zonder een vin te verroeren staan, met een eigenaardig hatelijke blik in zijn ogen.


  ‘Dus om je vraag te beantwoorden: ik heb die drie advocaten inderdaad vermoord.’ Hij bewoog een vinger langs mijn sleutelbeen en verder omlaag naar mijn borsten. ‘Maar het is niet gezegd dat jij de volgende bent.’


  Gespeeld hulpeloos duwde ik tegen zijn borstkas terwijl ik me afvroeg hoe lang het in vredesnaam kon duren om een inval te doen. Het enige wat Engel moest doen, was oom Bob aan zijn stropdas trekken zodat die zijn gewapende mannen naar binnen zou sturen. Zo ingewikkeld was een dergelijke operatie toch niet? Het ging tenslotte niet om een hersenoperatie.


  ‘Bedoel je dat we het op een akkoordje kunnen gooien?’ vroeg ik angstig hijgend.


  Een gluiperig lachje trok over zijn ooit knappe gezicht; het gezicht van een moordenaar en een kidnapper die kinderen als slaaf verkocht. Of wie weet was hij nog erger dan dat. Brutaal legde hij zijn hand om mijn hals en hij boog zijn hoofd om zijn mond naar de mijne te brengen. Op dat moment vroeg ik me af of ik hem misschien had onderschat.


  Plotseling begon er een rood lampje op zijn bureau te knipperen en verbaasd veerde hij op toen een van zijn bodyguards binnenstoof.


  ‘Politie,’ riep de bodyguard en Price keek me ontzet aan.


  Ik had een gevatte opmerking kunnen maken in de trant van ‘Laat de zeep vooral niet uit je handen vallen’. Maar de uitdrukking op zijn gezicht zorgde ervoor dat ik voor deze ene keer op mijn tong beet. Ik durfde het niet met zekerheid te zeggen, maar ik bespeurde woede. Zijn gezicht was ineens rood aangelopen.


  Nog voordat ik hem kon informeren over welke gevaren er schuilden in een acuut te hoge bloeddruk, greep hij mijn arm zo stevig vast dat hij die met gemak zou kunnen breken en duwde me tegen de muur. Het bleek alleen geen muur te zijn maar een klapdeur die naar een donkere gang leidde, met aan één kant een doorkijkspiegel waardoor we zijn kantoor konden zien.


  Terwijl ik me nogmaals uit zijn greep probeerde te bevrijden, stormde het reddingsteam zijn kantoor binnen en maakte de bodyguard onschadelijk, waarna ze het kantoor doorzochten op zoek naar mij. Ik haalde diep adem om te kunnen schreeuwen terwijl Price me door de gang sleurde. Maar hij drukte zijn grote hand niet al te zachtaardig tegen mijn mond, zodat schreeuwen en ademen onmogelijk werden en ik blauw zou aanlopen. Wat vreselijk was, want blauw stond me niet goed.


  Tot ik ineens voelde dat Reyes er was. Ik voelde hem eerder dan dat ik hem zag. Zijn woedende hitte vervulde me en ik zag hoe hij voor mijn ogen zijn vorm aannam, bestaande uit een wervelende donkere rookwolk die voelbaar was. Plotseling werd ook de lucht vervuld van zijn verhitte woede die de watermoleculen deed koken. Ik voelde ze op mijn huid gloeien. Paniek vloog me naar de keel, hoe kon ik in godsnaam nóg een doorkliefde ruggengraat verantwoorden?


  Omdat ik nauwelijks kon schreeuwen wat ik hem wilde zeggen – wat maar twee woorden waren: ‘Rustig, vriend!’ – vormde ik het bevel in gedachten. Hij had mijn gedachten al eerder gelezen en misschien zou hij het nu weer doen.


  Haal het niet in je hoofd, dacht ik heel hard, alsof ik de woorden uitschreeuwde, in een poging mijn gedachten door zijn muur van woede naar zijn hoofd te sturen.


  Ik zag dat hij zijn getrokken zeis plotseling stilhield. Hoewel ik Reyes’ gezicht niet kon zien, voelde ik dat hij me van onder zijn grote capuchon aanstaarde.


  Je laat het, Reyes Farrow.


  Hij boog zich over ons heen en gromde naar me, maar ik liet me niet intimideren. Met trappelende benen en naar adem snakkend dacht ik: als je het waagt! Ik pak je terug!


  Kennelijk verbaasd omdat ik hem had bedreigd, deed zijn schaduwschim een stap naar achteren. Maar ik had geen tijd om me zorgen om hem te maken of te bedenken op welke manier ik mijn bedreiging waar zou maken.


  Vergeefs probeerde ik de handen van Price los te rukken, dus het was de hoogste tijd om de ninja in mij aan het werk te zetten. Om te beginnen zou die mijn belager tegen zijn schenen schoppen, waarna ik hoopte op nog veel meer actie. Maar misschien waren een paar rake trappen met mijn naaldhakken wel voldoende om hem uit te schakelen.


  Terwijl mijn gedachten raasden in voorbereiding op de trap en wat ik daarna zou doen, voelde ik plotseling een scherpe pijnscheut door mijn nek en langs mijn ruggengraat trekken. Daarbij zag ik een witte lichtflits en hoorde ik een luid gekraak tegen de muren weerkaatsen. In een oogwenk was ik veranderd in een slappe pop en vlak voordat ik buiten westen raakte, drong tot me door dat Price mijn nek had gebroken. Wat een schoft!


  Ik verwachtte min of meer trompetgeschal te horen, of een koor van engelen, of misschien wel de stem van mijn moeder die me welkom heette aan Gene Zijde. Welbeschouwd was ik immers een goed mens. Ik had vast en zeker een plek in de hemel verdiend.


  In plaats daarvan hoorde ik water in een vast ritme druppelen als een hart dat nauwelijks nog de kracht bezat om te blijven kloppen. Onder mijn gezicht kwam de stank van cement en chemicaliën vandaan en ik proefde bloed.


  Het duurde niet lang of ik voelde de nabijheid van Reyes weer. Ik voelde zijn kracht en zijn zinderende woede.


  Zonder me te bewegen – voor het geval dat Price me kon zien – opende ik mijn ogen en keek om me heen. Ik wilde niet dat hij wist dat ik was bijgekomen en me alsnog zou doodslaan. We bevonden ons in een klein magazijn met planken aan de betonnen muren, waarop ik gereedschap en schoonmaakmiddelen onderscheidde. Op een van de planken balanceerde Reyes als een roofvogel op de bal van zijn voeten. Hij tuurde door de open deur omdat hij weigerde naar mij te kijken.


  Het was duidelijk dat hij boos op me was. Omhuld door de donkere massa die zijn mantel vormde, had hij de capuchon afgedaan, en ik kon zijn gezicht en haren zien. De mantel bewoog zich dit keer niet maar hing rustig om hem heen en zijn zeis hield hij afwachtend stil. Het dodelijke wapen hield hij stevig vast terwijl de punt op de betonnen vloer rustte. Dit was de eerste keer dat ik het wapen echt goed kon zien. Het had een recht lemmet, net als een zwaard maar dan langer, en de punt was gebogen met gemeen uitziende weerhaken. Het deed me aan een middeleeuws martelwerktuig denken en ook aan zijn tattoo.


  ‘Ik leef nog,’ zei ik met schorre stem toen ik doorhad dat Price zich niet in het magazijn bevond.


  ‘Ternauwernood,’ mompelde Reyes en hij weigerde nog steeds me aan te kijken.


  Hoe het mogelijk was, wist ik niet. Voorzichtig bracht ik een arm omhoog en wreef met mijn hand langs mijn hals. ‘Hij heeft mijn nek gebroken.’


  ‘Hij probeerde het, ja.’


  ‘Het voelde wel alsof het hem was gelukt.’


  Uiteindelijk wendde Reyes zich tot mij en de kracht van zijn blik benam me de adem. ‘Je bent anders dan gewone mensen, Daves. Zo simpel is het niet om jou te doden.’


  En jij bent anders dan elk wezen dat ik ooit heb gezien, dacht ik, maar ik hield wijselijk mijn mond. Terwijl ik vergeefs probeerde diep in te ademen, hield hij me met zijn blik gevangen tot een mannenstem de stilte verstoorde.


  ‘Wie is daar?’


  Met moeite steunde ik op mijn armen en ik draaide me half om. In een hoek zat een vastgebonden man neergehurkt met een blinddoek voor zijn ogen. Hij had een grijzende baard en dik zwart haar en droeg het witte boord van een priester.


  ‘Broeder Federico?’ vroeg ik.


  Hij knikte.


  Godzijdank, hij leefde nog! En ik leefde nog. Deze dag kon niet meer stuk. Tot ik een pistool tegen mijn slaap voelde. Nog voordat ik me naar Price kon omdraaien, hoorde ik de zeis door de lucht suizen. Het pistool kletterde op de grond en Price klapte schreeuwend van de pijn voorover.


  Mooie boel was dat. Dit keer zou mijn vader me echt vermoorden.


  Ik krabbelde weg van Price, dook terug om het pistool van de grond te grissen en krabbelde opnieuw bij hem vandaan. Ineengekrompen van de pijn zat hij op zijn knieën en bewoog zijn bovenlichaam heen en weer terwijl hij zijn pijnlijke arm vasthield. De meeste mensen met een doorkliefde ruggengraat konden niet op hun knieën zitten. Niet-begrijpend keek ik omhoog, maar Reyes’ rookwolk loste op en hij verdween voordat ik hem iets kon vragen. Ik durfde te zweren dat hij grijnsde.


  ‘Wat... Wat heb je met me gedaan?’


  Dat was een goede vraag. Wat had Reyes met hem gedaan? Zoals altijd was er geen druppel bloed te bespeuren.


  Plotseling dook Sussman op, die Price onderzocht en me vervolgens een goedkeurend knikje gaf, om daarna weer te verdwijnen.


  ‘Ik kan mijn vingers niet bewegen.’ Price zat te huilen en te snotteren als een klein kind. De aanblik was werkelijk bespottelijk. Kennelijk had Reyes de pezen in zijn hand doorgesneden.


  Ik hield het pistool op zijn hoofd gericht en stapje voor stapje schoof ik naar broeder Federico. Net toen ik hem wilde losmaken, stoof Engel het magazijn in, gevolgd door een verfomfaaid uitziende oom Bob. Ik vroeg me af hoe Engel hem hierheen had weten te brengen.


  Nadat twee agenten naar binnen waren gestormd en Price tegen de grond gedrukt hielden, knielde oom Bob naast me neer. ‘Charley,’ zei hij met een bezorgd gezicht en hij streek zijn duim langs mijn mond. Vermoedelijk veegde hij wat bloed weg. ‘Alles goed?’


  ‘Het kon niet beter,’ flapte ik eruit terwijl ik de blinddoek van broeder Federico probeerde los te maken. ‘Ik heb het helemaal gehad!’


  Er volgde een vervreemdend moment waarin ik moeizaam onderscheid maakte tussen wat werkelijkheid was en wat niet. Oom Bob nam het pistool van me aan en hielp me met de blinddoek van broeder Federico. Toen hij die omhoog had geschoven zag ik een enorme dankbaarheid en opluchting op Federico’s gezicht, wat me diep raakte. Daarna keek oom Bob zo liefdevol en bezorgd naar mij dat ik hem in de armen vloog en hem zo lang omhelsde als ik durfde. Hij sloeg zijn armen om me heen en zijn omhelzing voelde hemels.


  Het was waarschijnlijk de opluchting dat ik nog leefde en dat we broeder Federico hadden gevonden. En dat we Price te pakken hadden. Terwijl ik zwolg in de warmte van oom Bobs armen, vocht ik tegen de tranen die in mijn ogen prikten. Dit was geen goed moment voor tranen. Wat kon ik toch een overgevoelig meisje zijn.


  Plotseling voelde ik een hand op mijn schouder en ik wist dat die van Garrett was.


  ‘Kan ik dan nu eindelijk naar de stripteasedanseressen gaan kijken?’ vroeg Engel ongeduldig.


  Ik tuurde over de schouder van oom Bob in het grijnzende gezicht van de engel zonder vleugels. Ook hem had ik graag een stevige omhelzing gegeven. Maar het zag er volslagen idioot uit als ik een geest in het bijzijn van anderen omhelsde.


  ‘Hij trok aan mijn stropdas,’ antwoordde oom Bob op mijn vraag hoe hij ons had gevonden.


  ‘Trok Engel aan je stropdas?’


  ‘Hij bracht me naar jou.’


  We zaten in de vergaderzaal van het politiebureau naar de videoband met de bekentenis van Price te kijken. Het was al erg laat en we hadden het filmpje nu al oneindig vaak bekeken. Ik vermoedde dat Garrett vooral geïnteresseerd was in de beelden van de meisjes en zo te zien kon hij het goed met ze vinden.


  ‘Ik moet toegeven, Davidson, dat ik onder de indruk ben,’ liet hij me weten terwijl hij naar het filmpje bleef kijken. ‘Je hebt ballen getoond.’


  ‘Alsjeblieft, zeg,’ zei ik snuivend, ‘ik heb mijn tieten getoond; dát heb ik gedaan. Ballen heb ik niet. Wel twee eierstokken. Maar die heb ik niet getoond.’


  Nu keek hij me aan en ik zag hernieuwde waardering in zijn ogen glinsteren. ‘Heb ik je ooit verteld dat ik gediplomeerd gynaecoloog ben? Als je behoefte hebt aan een nader onderzoekje...’


  Met mijn ogen rollend kwam ik overeind en ik hinkte zonder schoenen naar de deur. Hoewel ik probeerde te verbergen dat Price mijn nek bijna had gebroken tijdens mijn vluchtpoging, kon ik niet verbergen dat ik mijn enkel had verzwikt toen ik naar het busje was gerend. Die naaldhakken waren funest geweest. Dus nu had ik flinke last van mijn nek en mijn enkel.


  Intussen doken Barber en Elizabeth op om me te vertellen dat ze broeder Federico in het ziekenhuis hadden gevonden en ze waren wat teleurgesteld toen ik ze liet weten dat hij daar was omdat wij hem daarheen hadden gebracht. Hij was er niet best aan toe, maar gelukkig was hij nog in leven.


  Al met al was het een vruchtbare dag geweest: we hadden de USB-stick, de videoband én broeder Federico’s verklaring. Benny Price zou waarschijnlijk de rest van zijn leven in de gevangenis doorbrengen. Of anders een aanzienlijk deel ervan. En hij zou moeten oefenen om voortaan zijn linkerhand te gebruiken. Die gedachte maakte me vrolijk.


  Oom Bob zou alle eer toekomen, zo ging dat nu eenmaal. Toch werkte het feit dat ik privédetective was geworden in ons voordeel, want nu hoefden we ons niet meer in allerlei bochten te wringen om uit te leggen wat ik op de plaats delict kwam doen en ook hoefden we niet langer duidelijk te maken wat voor soort consulent ik eigenlijk was. Ik was privédetective en daarmee was de kous af.


  ‘Je hebt me nooit verteld hoe ze heten,’ riep Garrett me na.


  Ik draaide me om en keek hem verbaasd aan.


  Er verscheen een plagende grijns op zijn gezicht. ‘Je hebt me wel voorgesteld aan Wees Gewaarschuwd en Blijf Af, maar niet aan die andere twee.’ Zijn blik dwaalde verder omlaag naar mijn buik.


  ‘Gaat Je Niets Aan,’ verzuchtte ik licht geërgerd en ik wees naar de rechterkant van mijn buik. ‘Niet Lachen.’ Met een knipoog wees ik naar de linkerkant van mijn buik.


  Lachend verborg Garrett zijn gezicht in zijn handen. Hij had er zelf om gevraagd.


  ‘Wacht op mij,’ zei oom Bob. Hij had me een lift naar huis aangeboden, omdat mijn enkel in het verband zat.


  ‘Goed werk, Davidson,’ complimenteerde een van de agenten me in het voorbijgaan. De andere dienstdoende agenten kwamen overeind en schonken me hun goedkeurende glimlach of knikje. Dat was hun manier om me te feliciteren. Maar na jaren van vijandige blikken en hatelijke opmerkingen bracht dit me enigszins van mijn stuk.


  ‘We brengen je Jeep morgen wel terug,’ zei Garrett, die ons naar buiten volgde. Hij hielp me instappen en vergewiste zich ervan dat ik de gordel om had voordat hij het portier dichtsloeg. ‘Goed gedaan,’ mompelde hij toen we wegreden en inmiddels begon ik de complimenten toch wat griezelig te vinden.


  Eenmaal thuis voelde ik me veel beter. Ik had me niet gerealiseerd hoe moe ik was. Oom Bob bracht me naar boven en wachtte tot ik mijn pyjama had aangetrokken zodat hij mijn enkel nog een keer kon bekijken.


  Toen ik mijn slaapkamer binnenging, stonden de advocaten op me te wachten.


  ‘We hebben het ’m gefikst,’ kirde Elizabeth opgewonden.


  ‘Inderdaad.’ Ik omhelsde haar.


  ‘Wat nu?’ vroeg Barber me.


  Ik keek hem wat triest aan. ‘Nu is het tijd voor de oversteek naar Gene Zijde.’


  Na die woorden wendde Elizabeth zich tot Barber. ‘Mocht je ooit in de buurt zijn, ik lig in het eerste graf rechts van het nieuwe gedeelte.’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik lig helemaal aan de andere kant. Mijn begrafenis was... goed te doen.’


  ‘Die van mij ook.’


  ‘Ik kan me vergissen,’ zei ik en ik deed mijn best om niet ook in de lach te schieten, ‘dus kom niet terug om me te bespoken, of zo, maar ik weet bijna zeker dat jullie elkaar aan Gene Zijde weer zullen zien. Ik geloof dat vrienden en dierbaren daar veel met elkaar optrekken.’


  ‘Het is gek,’ zei Elizabeth, ‘maar ik zou het liefst nu al gaan. Alsof ik niet anders kan.’


  ‘Zo voel ik het ook,’ bevestigde Barber en hij nam haar hand in de zijne.


  ‘De aantrekkingskracht is groot,’ legde ik ze uit. ‘Waarom dacht je anders dat er maar weinig geesten op aarde blijven ronddolen? Aan Gene Zijde is het warm en gerieflijk; het is de plek waar jullie thuishoren.’


  Lachend keken ze elkaar aan en zonder nog iets te zeggen, losten ze op in het niets.


  Een dergelijke oversteek was in mijn ogen alsof ik naar levende mensen keek die plotseling in het luchtledige verdwenen. Ik kon ze voelen als ze door mijn lichaam naar Gene Zijde gingen. Ik voelde hun emoties, hun angsten, hun dromen en hoop. Soms voelde ik ook haat, wrok en jaloezie, maar meestal was liefde de overheersende emotie. Elke keer als iemand via mij naar Gene Zijde vertrok, nam mijn vertrouwen in de mensheid een beetje toe.


  Elizabeth had alles aan haar neefjes en nichtjes nagelaten en Barber had een paar jaar geleden een goede levensverzekering afgesloten, zodat zijn moeder binnenkort een rijke vrouw zou zijn. Hoewel ik begreep dat ze natuurlijk liever haar zoon terug had, hoopte ik toch dat het geld haar gelukkig zou maken. Uiteindelijk had hij zijn moeder wel een brief geschreven, net als Elizabeth en Sussman, en ondanks het feit dat zijn brief wat minder sentimenteel was, wist ik zeker dat zijn moeder het had gewaardeerd.


  Nu richtte ik me tot Sussman. ‘Hoe is het met jou?’


  Al die tijd had hij uit het raam gestaard. Hij boog zijn hoofd en zei: ‘Ik kan niet vertrekken.’


  ‘Ze redden het wel, Patrick.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik kan nu nog niet weggaan.’


  Voordat ik iets kon zeggen, was hij verdwenen.


  ‘Hallo, brokkenpiloot.’


  Me naar tante Lillian omdraaiend, onderdrukte ik een kreet en in plaats daarvan toverde ik een glimlachte op mijn gezicht. ‘Goedenavond, tante Lilli, Mr. Habersham.’ Mr. Habersham was de geest van 2B, voor wie ik een spuitbus met insectenwerende spray in mijn badkamer had neergezet voor het geval dat hij me lastigviel.


  Ze zaten te giechelen en te flikflooien, wat me een onpasselijk gevoel gaf, en mijn eten kwam omhoog.


  Maar tante Lillian had een verliefde uitdrukking op haar gerimpelde gezicht en zei: ‘We gaan eerst naar Margarita Grill om de kreeft te ruiken, daarna gaan we naar de zonsopkomst kijken en tussendoor hebben we waarschijnlijk onveilige hete seks.’ W-wát? Zelfs mijn interne dialoog begon hiervan te stamelen. Ik kon mijn oren niet geloven. Serveerden ze bij Margarita Grill krééft? ‘Veel plezier, Mr. Habersham, tante Lilli!’


  Ik moest bekennen dat het idee dat die twee onveilige hete seks zouden hebben me een beetje tegenstond, zeker omdat mijn tante geen tanden meer in haar mond had. Maar anderzijds was hun lichaamstemperatuur onder het vriespunt, dus zo heet kon de seks nu ook weer niet zijn.


  Moeizaam hinkelde ik naar de woonkamer en ik vroeg me af of ik oom Bob op de hoogte moest brengen van de wilde plannen van zijn oudtante. Maar ik besloot dit niet te doen.


  ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat je alles hebt overleefd. Hoe is het mogelijk...’ mompelde hij hoofdschuddend terwijl hij het verband van mijn enkel wikkelde. ‘Je hebt de klappen van een dronken vent overleefd die vastbesloten was je gezicht te verbouwen, een val vanaf grote hoogte door een dakraam, en niet één maar twee moordaanslagen, en uiteindelijk word je geveld door een paar naaldhakken. Ik wist wel dat die dingen gevaarlijk waren.’


  ‘Een genetische aanleg tot geestesziekte is ook gevaarlijk, maar mij hoor je niet klagen.’


  Hij grinnikte en gooide het verband op mijn tweedehands bank. ‘De zwelling is beduidend minder. Dat is wonderlijk, zo snel.’


  Vermoedelijk had Reyes toch gelijk en genas ik erg snel vergeleken met de mensen om me heen. Er was heel wat voor nodig om mij kapot te krijgen. Onkruid vergaat niet, dat was me de afgelopen dagen wel duidelijk geworden. ‘Laat het verband er maar af. Het voelt nu veel beter.’


  ‘Prima. Dan moest ik maar eens gaan. Maar ik moet je nog iets vertellen,’ zei hij toen hij overeind kwam en richting de voordeur liep. ‘Ik heb de rechter met wie ik iets heb gehad, benaderd. Ze is bezig met je verzoek tot een gerechtelijk verbod.’


  Een enorme opluchting drong tot in al mijn vezels door. Nu was de volgende vraag hoe we de staat voorgoed konden stoppen, mocht Reyes niet uit zijn coma komen.


  ‘O, en ik kreeg een telefoontje van het ziekenhuis. Broeder Federico komt tot rust en laat ons hartelijk bedanken. Teddy is bij hem. Broeder Federico zou het fijn vinden als je snel langs kon komen.’ Hij draaide zich weer om en liep door naar de deur, tot hij opnieuw stilhield en op zijn hoofd krabde. ‘En de officier van justitie buigt zich morgenochtend over de papieren betreffende de invrijheidstelling van Mark Weir.’ Weer liep hij richting de deur en voor de zoveelste keer hield hij stil. Nu kon ik me bijna niet beheersen en in plaats van in de lach te schieten, glimlachte ik. Op deze manier kwam hij nooit thuis.


  ‘O,’ zei hij nogmaals terwijl hij zijn notitieboekje tevoorschijn haalde en erin bladerde. ‘Het lijkt erop dat die bruut die je gisteren in elkaar heeft geslagen, die Zeke Herschel, al aardig op weg was naar de titel van seriemoordenaar. Jij was niet de eerste die hij te grazen nam. Godzijdank heb jij een eind aan zijn praktijken gemaakt.’


  De adem stokte me in de keel en het leek alsof mijn longen plotseling verlamd waren. Een rilling trok langs mijn rug omlaag. ‘Wat... Waar heb je het over?’


  ‘De politie deed vanochtend een inval in zijn huis. Ze troffen zijn vrouw in haar eigen bloed aan in de slaapkamer.’


  Het werd zwart voor mijn ogen en ik voelde de grond onder mijn voeten wegzakken.


  ‘Een van de ergste gevallen van huiselijk geweld die ik ooit ben tegengekomen.’


  Ik vocht tegen de zwaartekracht en tegen de shock en een pathetisch gevoel van verdringing. Maar algauw viel de werkelijkheid rauw op mijn dak. ‘Dat kan niet.’


  ‘Wat?’ Oom Bob deed een stap in mijn richting en keek me recht aan.


  ‘Het kan nooit Herschels vrouw zijn geweest.’


  ‘Kende je haar dan?’


  ‘Eh... Min of meer.’ Ze kon onmogelijk dood zijn. Ik had haar zelf op het vliegveld afgezet en was vervolgens meteen naar de bar gegaan waar ik Herschel had ontmoet. Het was gewoonweg onmogelijk dat zij de vrouw in de slaapkamer was.


  ‘Charley.’ De strenge toon waarop oom Bob mijn naam uitsprak, deed me opschrikken uit mijn gedachten. ‘Kende je haar? Is er nog iets wat ik over deze zaak moet weten?’


  ‘Je vergist je. Het was niet zijn vrouw. De vrouw in de slaapkamer moet iemand anders zijn geweest.’


  Oom Bob slaakte een diepe zucht. Het herkennen van verdringing en ermee omgaan hoorde bij zijn werk. ‘Het is Mrs. Herschel, lieverd. Bezorgd omdat ze niets van haar nicht hoorde, vloog haar tante uit Mexico hierheen. Vanmiddag heeft ze het lichaam geïdentificeerd.’


  Ik plofte op de bank en staarde totaal verdoofd voor me uit. Ik wist niet wanneer oom Bob was weggegaan en ik wist niet of ik sliep of wakker was. Ook wist ik niet wanneer ik over de vloer naar een deken in de hoek van mijn woonkamer was gekropen. En bovendien wist ik niet wanneer het vandaag volledig fout was gegaan, waardoor ik inmiddels de grootste prutser was die er op twee benen rondliep. En zelfs dat kon ik niet, hinkelen op één been viel me al zwaar.


  Twintig


  Blijf bij draken uit de buurt, want je bent knapperig en smaakt goed met ketchup.


  STICKER


  Nee, dat loog ik. Ik wist precies wanneer ik aan mijn lange en vermaarde carrière als onvoorstelbare prutser was begonnen, die niet eens gelijktijdig kon lopen en kauwgum kauwen. Ik had nooit de straten van Albuquerque onveilig mogen maken. Vanaf mijn geboorte had ik een spoor van dood en verderf in mijn kielzog achtergelaten. Zelfs mijn eigen moeder was niet immuun gebleken voor mijn vergif. Ik had haar dood op mijn geweten. Elk leven dat ik aanraakte, besmette ik onherroepelijk.


  Mijn stiefmoeder wist het al snel. Ze had me gewaarschuwd maar ik luisterde niet.


  Het zat zo: we waren in het park – mijn stiefmoeder Denise, Gemma en ik. Ik was nog maar een meisje van vijf. Mrs. Johnson was er ook, zoals elke dag de afgelopen twee maanden, starend naar de bomen in de hoop dat ze een glimp van haar vermiste dochter zou zien. Ze droeg de haar kenmerkende grijze sweater en hield die strak om haar hals, alsof ze bang was dat haar ziel zou wegvliegen en ze die nooit meer kon vangen. Haar smoezelige bruine haar zat in een slordige knot waaruit losse plukken hingen. In een van haar minder egocentrische buien was Denise naast haar gaan zitten en had ze met weinig succes een gesprekje geprobeerd aan te knopen.


  Denise had me gewaarschuwd niet in het bijzijn van anderen over de doden te praten, omdat mijn ‘fantasie’, zoals ze het noemde, mensen van streek bracht en ze had mijn vader een paar keer geprobeerd te overreden me naar een therapeut te sturen. Maar hij was op dat moment juist in de fase beland dat hij in mijn gave begon te geloven.


  Ik wist dus dat ik beter niet over de doden kon praten, ik was een gewaarschuwd mens. Maar Mrs. Johnson was zo verdrietig. Haar ogen stonden triest en haar gezicht was bijna net zo grijs als haar sweater. Ik dacht dat ze het graag wilde weten.


  Met een brede lach op mijn gezicht rende ik op haar af. Ik zou haar immers het beste nieuws brengen dat ze sinds lange tijd had gehoord. Nadat ze haar sweater nog dichter om zich heen had getrokken, wees ik naar het grasveldje waar haar dochtertje aan het spelen was en zei: ‘Daar is ze, Mrs. Johnson. Bianca speelt op het veldje en zwaait naar u. Hallo, Bianca!’


  Terwijl ik terugzwaaide, hapte Mrs. Johnson naar adem en vloog overeind. Ze sloeg haar handen voor haar mond en zocht verwoed naar haar dochtertje.


  ‘Bianca!’ riep ze terwijl ze strompelend door het park wegrende. Ik wilde haar naar de plek brengen waar haar dochtertje aan het spelen was, maar Denise greep beschaamd mijn arm terwijl ze toekeek hoe Mrs. Johnson over het veldje rende, steeds weer de naam van haar dochter roepend. Tegen een jongetje riep ze dat hij de politie moest bellen en daarna verdween ze jammerend tussen de bomen.


  Toen de politie ter plaatse was, verkeerde Denise inmiddels in shock. Mijn vader had gehoor gegeven aan het telefoontje en ze hadden Mrs. Johnson teruggebracht om te zien wat er precies aan de hand was. Maar mijn vader had al een vermoeden en boog zijn hoofd beschaamd, wat me verontrustte. Plotseling begon iedereen tegen me te schreeuwen en het enige wat ik kon zien, waren de opengesperde monden van mensen die van alles riepen. Hoe kon ik zoiets doen? Wat dacht ik wel niet? Begreep ik dan niet dat Mrs. Johnson het vreselijk moeilijk had?


  Denise stond op de voorste rij te huilen en te beven en vervloekte de dag waarop ze mijn stiefmoeder was geworden. Haar nagels staken in mijn armen terwijl ze me heen en weer schudde. De teleurstelling was van haar gezicht af te lezen.


  Omdat ik zo verward en gekwetst was en me zo verraden voelde, trok ik me terug in mezelf. ‘Maar mama,’ fluisterde ik pathetisch snikkend, wat de mensen om me heen niets kon schelen en mijn stiefmoeder al helemaal niet, ‘ze is dáár!’


  Nog voordat mijn ogen een beweging waarnamen, gaf Denise me een klap. Aanvankelijk voelde ik niet veel, alleen een verbijsterende kracht, gevolgd door een verdoofd gevoel toen de felle klap van de hand van mijn stiefmoeder mijn gezicht raakte. Even werd het zwart voor mijn ogen maar algauw was ik terug in de werkelijkheid en ik keek recht in het gezicht van Denise, die haar mond woedend bewoog. Ik kon haar nauwelijks zien door de tranen die bleven stromen en mijn zicht vertroebelden. Door het waas heen zag ik nog meer woedende gezichten van omstanders.


  Toen plotseling de Boze Boeman, zoals ik Reyes als kind noemde, verscheen, woedender nog dan de mensen om me heen. Gelukkig was hij niet kwaad op mij. Als ik hem had laten begaan, had hij de ruggengraat van mijn stiefmoeder in tweeën gekliefd met zijn zeis. Daar was ik net zo zeker van als van de zon die elke ochtend opkomt. Fluisterend smeekte ik hem haar geen pijn te doen en ik probeerde hem uit te leggen dat deze hele toestand mijn schuld was, dat iedereen terecht kwaad op me was. Denise had me immers gewaarschuwd niet over de doden te praten en ik had niet naar haar geluisterd. Hij aarzelde even, om vervolgens met een diep gekrenkt gegrom te verdwijnen, zijn aardse geur en exotische smaak achterlatend.


  Toen stapte mijn vader naar voren en greep Denise bij de schouders. Ze stond te schokken van het snikken en hij voerde haar af naar zijn patrouillewagen. Daarna werd ik door de politie ondervraagd, wat een eeuwigheid leek te duren, maar ik weigerde erover te praten. Nog steeds niet wetend wat ik precies verkeerd had gedaan, hield ik mijn lippen stevig op elkaar. En toen nam ik me voor om Denise nooit meer aan te spreken met ‘mama’.


  Het was een harde les geweest, maar wel een die ik nooit zou vergeten.


  Twee weken later glipte ik het huis uit en ik liep stiekem naar het park. Ik ging op de bank zitten en keek naar Bianca, die nog steeds op het veldje speelde. Ze wenkte me om mee te doen, maar ik was te verdrietig.


  ‘Vertel me alsjeblieft of Bianca daar nog is,’ hoorde ik de stem van Mrs. Johnson achter me.


  Ze had me laten schrikken en ik sprong overeind. Bezorgd keek ik de vrouw aan, die naar het veldje tuurde waar Bianca in de zandbak vlak bij de bomen speelde.


  ‘Nee, Mrs. Johnson,’ zei ik naar achteren stappend. ‘Ik heb niets gezien.’


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze me. ‘Vertel het me alsjeblieft.’ De tranen rolden over haar wangen.


  ‘Ik kan niets zeggen,’ bracht ik angstig fluisterend uit. ‘Anders kom ik in de problemen.’


  ‘Lieve Charlotte, ik wil alleen maar weten of ze gelukkig is.’ Ze deed een stap naar voren en knielde voor me neer.


  Vlug draaide ik me om en maakte me uit de voeten om me achter een prullenbak te verstoppen, terwijl Mrs. Johnson op de bank krabbelde en bleef huilen. Bianca dook naast haar op en met haar kleine handje streelde ze de haren van haar moeder.


  Ik wist wel beter. Ik wist dat ik mijn mond moest houden, ik kende de gevolgen. Maar toch deed ik het weer. Ik sloop naar de bank en verstopte me in de struiken. ‘Ze is gelukkig, Mrs. Johnson.’


  De vrouw draaide zich om en bewoog haar hoofd heen en weer in een poging mij tussen de bladeren te ontdekken. ‘Charley?’


  ‘Nee, ik heet Captain Kirk.’ Mijn fantasie was nu ook weer niet zo groot, dus een andere naam kon ik zo snel niet bedenken. ‘Bianca vroeg me of ik u wilde zeggen dat u Rodney niet moet vergeten te voeren en dat het haar spijt dat het porseleinen kopje van haar oma is gebroken. Ze had verwacht dat Rodney betere tafelmanieren zou hebben.’


  Mrs. Johnson sloeg een hand voor haar mond en kwam overeind om naar de struiken te lopen. Maar ik had geen zin om nogmaals een klap in mijn gezicht te riskeren, dus sloop ik weg en ging naar huis, zwerend dat ik nooit meer over de doden zou praten. Maar ze kwam achter me aan! Ze haalde me in en rukte me van de grond, als een adelaar die zijn prooi weggrist.


  Even dacht ik erover om te gaan schreeuwen, maar Mrs. Johnson drukte me naar mijn idee veel te lang tegen haar borst en zakte onbeheersbaar snikkend door haar benen. Bianca stond lachend naast ons en streelde het haar van haar moeder weer, waarna ze middels mij de oversteek naar Gene Zijde maakte. Waarschijnlijk had ze haar moeder verteld wat ze haar nog wilde laten weten – kennelijk was het een heel bijzonder porseleinen kopje geweest – en voelde ze daarna dat ze kon heengaan. Ze liet een geur van druivensap en chips achter.


  Opnieuw omhelsde Mrs. Johnson me lange tijd, tot mijn vader in zijn politieauto kwam aangereden. Ze liet me los en keek me aan. ‘Waar is ze, schat? Heeft ze je dat verteld?’


  Ik boog mijn hoofd. Eigenlijk wilde ik haar dat niet vertellen, maar ze leek erop te staan. ‘Ze ligt bij de windmolen voorbij de bomen. Het opsporingsteam zocht op de verkeerde plek.’


  Ze begon weer te huilen en toen ze uitgesnikt was, besprak ze met mijn vader wat er was gebeurd. Plotseling zag ik de Boze Boeman in de verte opdoemen in zijn mantel die als een groot zwart zeil in de wind wapperde. Hij was indrukwekkend en het enige wezen waar ik echt bang voor was. Na een poosje loste hij voor mijn ogen op in het niets toen Mrs. Johnson me nogmaals omhelsde. Het lichaam van Bianca werd die middag gevonden. De volgende dag ontving ik een enorm boeket ballonnen en een nieuwe fiets, die ik van Denise niet mocht houden. Maar elk jaar op Bianca’s verjaardag kreeg ik een boeket ballonnen met een kaartje waarop stond: bedankt.


  Deze hele geschiedenis leerde me twee dingen: dat de meeste mensen weigerden in mijn gave te geloven, zelfs mijn dierbaren, én dat de meeste mensen nooit zouden begrijpen hoe noodzakelijk het voor de nabestaanden is om de waarheid te kennen.


  Ondanks het feit dat alles goed was afgelopen, had ik anderen die dag veel leed berokkend. En ook na die dag. Zo had ik me er onlangs van moeten verzekeren dat Rosie Herschel in het vliegtuig was gestapt. Ik had haar tot het inchecken moeten begeleiden en iemand van het personeel wat geld in zijn hand moeten drukken om ervoor te zorgen dat ze ook werkelijk in het vliegtuig zou stappen. Zeke kon haar onmogelijk hebben gevonden voordat het vliegtuig was vertrokken, omdat ik al die tijd in zijn gezelschap was geweest. Had ze zich misschien bedacht? Dat leek me stug. Ze was als een kind in een snoepwinkel zo opgewonden over het nieuwe leven dat haar wachtte. De grote last die ze had gedragen door te leven met de constante dreiging van geweld, was al van haar schouders gevallen. Nee, ze kon zich niet hebben bedacht. Maar in plaats van mijn klant te beschermen, had ik een gevaarlijk spelletje met haar echtgenoot, die gluiperd uit de onderwereld, gespeeld.


  Het probleem was dat ze vertrouwen in me had gesteld met gevaar voor eigen leven. En wederom had ik iemand op de meest vreselijke manier in de kou laten staan.


  Ik voelde de aanwezigheid van Engel en keek van onder mijn wimpers naar hem op. Hij hield zijn hoofd gebogen terwijl hij af en toe rechts van mij keek, waar Reyes zat. Die liefkoosde me dit keer niet en eiste niets van mij, maar ik voelde zijn hitte gloeien als duinzand onder de brandende zon. Het begon eindelijk tot me door te dringen dat Reyes niet een gemiddeld alledaags wezen was. Hij joeg zelfs de geesten de stuipen op het lijf.


  Ik rolde me op onder mijn deken en verstopte mijn gezicht erin. ‘Je had het me moeten vertellen,’ zei ik tegen Engel, mijn stem gedempt door de dikke stof.


  ‘Ik wist dat het je van streek zou brengen.’


  ‘Heb je je daarom twee dagen niet laten zien?’


  Hij haalde zijn schouders op, wist ik zonder hem te zien. ‘Ik dacht dat het beter was als je zou denken dat Rosie veilig was vertrokken en dat niemand haar meer kon vinden.’


  ‘Op de vloer van de slaapkamer in een plas bloed?’


  ‘Ja, daar begrijp ik ook niets van.’


  ‘Ik wilde niets liever dan dat ze gelukkig zou worden,’ legde ik hem uit. ‘Ik had het helemaal uitgestippeld. Ze zou een hotel openen, haar tante ontmoeten en een nieuw leven beginnen, dat vele malen beter was dan daarvoor.’


  ‘Ze is nu gelukkiger dan ze ooit in haar leven is geweest. Alleen niet op de manier die jij graag had gewild. Als je wist hoe het aan Gene Zijde is, zou je niet zo somber zijn.’


  Ik slaakte een zucht. Zijn woorden stelden me niet gerust. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  ‘Ze deed alles volgens plan, zoals jullie het hadden afgesproken. Ze liet haar handtas met portemonnee op haar nachtkastje liggen, liet haar schoenen en jas in de hal. Hij kon echt niet vermoeden dat ze de benen had genomen. Hij kon wel denken dat haar iets was overkomen.’


  ‘En toen? Wat ging er verkeerd?’


  ‘Het babydekentje.’


  Met een ruk keek ik op van mijn eigen deken en ik zag Engel bij de bar aan de losse verf peuteren terwijl hij zijn best deed niet naar Reyes te kijken.


  ‘Ze ging terug naar binnen om haar babydekentje te halen,’ legde hij uit.


  ‘Maar ze had helemaal geen baby,’ zei ik niet-begrijpend.


  ‘Wel als hij haar niet een paar trappen in haar buik had verkocht.’


  Vechtend tegen de tranen begroef ik mijn gezicht weer in de deken.


  ‘Ze had het dekentje zelf gebreid. Met gele wol omdat ze nog niet wist of het een jongetje of meisje zou zijn. Ze verloor haar baby op de avond dat ze de moed had verzameld hem te vertellen dat ze zwanger was.’


  Ik kneep mijn ogen dicht, waardoor de meest zinloze tranen die ooit over mijn wangen waren gerold tussen mijn wimpers drongen. De deken absorbeerde ze en ik wenste vurig dat die mij ook kon absorberen. Waarom was ik überhaupt op deze wereld? Om mezelf en mijn familie voor schut te zetten? Of om mensen die ik niet eens kende, het ongeluk in te jagen?


  ‘Maar Zeke Herschel zat in de cel die avond,’ verzuchtte ik. Ik kon maar niet geloven wat er was gebeurd.


  ‘Hij kwam op borgtocht vrij nog voor hij de cel vanbinnen had gezien. Zijn neef regelde de vrijlating.’


  Dit wist ik inderdaad, maar ik had nooit verwacht dat ze terug naar huis zou gaan voor een dekentje.


  ‘Herschel nam haar te grazen toen ze voor de tweede keer het huis wilde verlaten. Aan de blik in haar ogen zag hij wat ze van plan was.’ Even beet Engel op zijn onderlip, waarna hij vervolgde: ‘Nadat hij... deed wat hij deed, vond hij jouw visitekaartje in haar broekzak en toen wist hij genoeg.’


  Er volgde een lange stilte, waarin ik wanhopig probeerde te achterhalen wat mijn opdracht in dit leven was. Eén ding was duidelijk: als Vrouw met de Zeis maakte ik er een potje van. Misschien was het wel de bedoeling dat ik mijn gave helemaal niet zou gebruiken en werd ik geacht mijn leven gewoon te leven als ieder ander zonder mijn medemens te helpen, zonder hun problemen te willen oplossen, of het nu om die van de levenden of de doden ging.


  ‘Het was niet jouw schuld,’ verklaarde Engel na een poosje.


  ‘Maak dat de kat wijs,’ snauwde ik met een stem waarin vermoeidheid en somberte doorklonken. ‘Het was zeker Rosies schuld? Haar kunnen we nu makkelijk de schuld geven,’ mopperde ik.


  ‘Zo bedoelde ik het niet. Maar ik ken je langer dan vandaag. Jij neemt alles op je schouders, net als die vent die de wereld op zijn schouders draagt. Maar jij moet dat niet doen, je bent lang niet zo sterk als hij.’


  ‘Waarom ben ik hier op aarde, denk jij?’ vroeg ik Engel, een dertienjarige dode gangbanger.


  ‘Gewoon omdat je er hoort, denk ik.’


  ‘Ah! Dank je. Zo had ik het nog niet bekeken.’


  ‘Waarom denk jij dan dat je hier bent?’


  ‘Om iedereen massaal het ongeluk in te storten,’ antwoordde ik. ‘Wat dacht je dan?’


  ‘Nou, als je wist...’ Een vaag lachje verscheen om zijn mond.


  Naast me bewoog Reyes zich en Engel keek met weerzin naar mijn droomminnaar.


  ‘En waarom denk je dat hij hier is?’ vroeg ik Engel met een hoofdknik naar Reyes.


  Daar dacht hij even over na, tot hij zei: ‘Om iedereen massaal het ongeluk in te storten.’ Hij liet ‘Wat dacht je dan?’ achterwege en zijn toon vertelde me dat hij geen grapje maakte.


  Ik keek naar Reyes, die Engel met zijn dreigende blik gevangen hield.


  ‘Ik ben weg,’ mompelde Engel. ‘Mijn moeder heeft vanochtend een afspraak bij de kapper en ik vind het leuk om te kijken.’


  Het was niet een van zijn slapste excuses maar het kwam er wel erg dicht in de buurt.


  ‘Vertel je het me volgende keer?’ vroeg ik hem.


  ‘Dat zien we dan wel.’ Hij gaf me een knipoog, waarna hij was verdwenen.


  ‘Waarom denk jíj dat ik hier ben?’ vroeg ik Reyes, die naast me kwam zitten. Maar hij gaf geen antwoord; dat had ik kunnen weten. ‘Je hebt alweer mijn leven gered. Ben je van plan om snel uit je coma te ontwaken? Ik weet niet hoe lang ik de staat kan tegenhouden.’


  Toen hij naast me was gaan zitten, ging mijn hart al wild tekeer. Maar nu Engel was verdwenen en we alleen waren, sloeg het sneller dan het licht. Reyes’ energie was tastbaar, elektrisch geladen en opwindend, en drong tot in al mijn vezels door. Hij zat roerloos stil, toch voelde ik zijn aanwezigheid alom.


  Ik deed mijn uiterste best om mijn hoofd erbij te houden en vroeg: ‘Wat voor wezen ben je, Reyes Farrow?’


  Zonder iets te zeggen pakte hij de deken en trok die van me af, zodat mijn huid werd blootgesteld aan zijn verzengende hitte. Ik boog me naar hem toe en liet mijn vingertoppen langs de vloeiende lijnen van zijn tattoo glijden. Die was zowel modern als primitief en bestond uit een vlechtwerk met puntige uiteinden zoals die ook aan de punt van zijn zeis zaten, en golvende lijnen die zich om zijn biceps slingerden, om onder zijn mouw te verdwijnen. De enorme tattoo was een waar kunstwerk, dat tussen zijn schouderbladen naar beide schouders kroop en omlaag naar zijn armen. De symbolen betekenden iets, iets gewichtigs.


  Plotseling werd ik op vreemde wijze het vlechtwerk in getrokken. Als Alice in Wonderland viel ik omlaag, botsend in de bochten van zijn tattoo. Het was de plattegrond van een toegangspoort. Ik herkende het uit een vorig leven en mijn herinneringen eraan waren niet bepaald prettig. Sterker nog, ik voelde een waarschuwing, een omen.


  En ineens wist ik het. Het was het doolhofachtige mechanisme van een oude grendel die toegang gaf tot een in duisternis gehuld rijk. Het was de sleutel van de hellepoort!


  Geschokt keerde ik terug naar het heden. Alsof ik bijna was verdronken, kwam ik happend naar adem boven, en ik vulde mijn longen met lucht. Vol afschuw keek ik naar Reyes terwijl ik stukje bij beetje buiten zijn handbereik schoof.


  Hij wist dat ik zojuist had ontdekt wat hij was. Ik zag het in zijn ogen. Als een cobra die toeslaat, greep hij me stevig vast. Wanhopig probeerde ik uit zijn greep los te komen, maar hij pakte mijn enkel, trok me naar zich toe en dook boven op me. Zo hield hij me tegen de grond gedrukt terwijl ik onder hem uit probeerde te worstelen. Vechtend voor mijn vrijheid schraapten mijn nagels over de vloer, maar hij was eenvoudigweg te sterk en te snel. Hij bewoog zich listig als de wind en verhinderde elke poging om onder hem vandaan te komen.


  Even later dwong ik mezelf te kalmeren en mijn razende hartslag tot bedaren te brengen. Hij hield mijn polsen boven mijn hoofd in een ijzeren greep en zijn slanke, gespierde lichaam maakte het onmogelijk me te bevrijden. Kronkelend lag ik onder hem en ik keek hem angstig aan terwijl mijn gedachten alle kanten op schoten. Ik hijgde onder zijn gewicht toen er een vreemde, verwarrende uitdrukking op zijn gezicht verscheen. Was het schaamte?


  ‘Ik ben niet hem,’ siste hij tussen opeengeklemde kaken, niet in staat me aan te kijken.


  Hij loog. Een andere verklaring was er niet. ‘Wie draagt er dan nog meer zo’n herkenningsteken?’ vroeg ik hem en ik deed mijn best om verafschuwd te klinken in plaats van gekwetst, verraden en meer dan een beetje onthutst. Ik bracht mijn gezicht naar het zijne en ik rook de geur van een onweersbui. Hij was heet zoals altijd. Mijn huid schroeide bijna. Ook hij was buiten adem, wat een schrale troost had kunnen zijn. Maar dat was niet zo. ‘Wie heeft er nog meer zo’n brandmerk? Hier op deze wereld of elders?’


  Toen hij niet antwoordde, probeerde ik opnieuw onder hem vandaan te kruipen. ‘Stil,’ beval hij me met hese stem, verstikt door zielenpijn. Hij verstevigde zijn greep om mijn polsen. ‘Ik ben niet wie je denkt.’


  Ik liet mijn hoofd weer op de grond zakken en sloot mijn ogen, waarna hij zich bewoog om me beter in bedwang te houden.


  ‘Wie draagt er dan nog meer zo’n teken?’ vroeg ik hem nogmaals en ik keek hem verwijtend aan. ‘Het teken van het beest. Wie heeft de sleutel naar de hel nog meer in zijn huid gebrand? Behalve hij dan?’


  Hij liet zijn hoofd op zijn schouder rusten alsof hij zijn gezicht wilde verbergen, en een diepe zucht streek langs mijn wang. Toen hij uiteindelijk antwoordde, was zijn stem vervuld van zo’n diepe schaamte en verontwaardiging dat ik moeite moest doen niet terug te deinzen voor zijn woorden. Wat hij zei, benam me de adem.


  ‘Zijn zoon.’ Daarna keek hij me onderzoekend aan om te zien of ik hem geloofde. ‘Ik ben zijn zoon.’


  Sprakeloos staarde ik hem aan. Wat hij beweerde, kon niet waar zijn.


  ‘Ik verberg me al eeuwen voor hem,’ verklaarde hij, ‘in afwachting van jouw komst op aarde. De Hemelse Vader stuurt de Dood-in-levenden-lijve niet zo vaak naar de aarde. En elke keer als hij iemand stuurde, was ik teleurgesteld en voelde ik een diep gemis.’


  Ontzet knipperde ik met mijn ogen. Hoe wist hij dit? Maar misschien was de belangrijkste vraag: ‘Waarom was je teleurgesteld?’


  Beschaamd draaide hij zijn gezicht weg voordat hij antwoordde: ‘Waarom heeft de aarde de warmte van de zon nodig?’


  Niet-begrijpend fronste ik mijn wenkbrauwen.


  ‘Of waarom heeft het woud de regen nodig?’


  Ik schudde mijn hoofd, maar hij vervolgde: ‘Toen ik wist dat de Hemelse Vader jou zou sturen, koos ik een gezin uit en werd net als jij op aarde geboren om te wachten, je gade te slaan.’


  Na een stilte vroeg ik hem verbijsterd: ‘En je koos Earl Walker als vader?’


  Een vage glimlach verscheen om zijn mond terwijl hij zijn blik over mijn gezicht liet dwalen. Hij liet mijn pols los en streelde mijn arm en schouder, om zijn hand vervolgens om mijn hals te leggen. ‘Nee,’ antwoordde hij met een intense blik alsof hij gehypnotiseerd was. ‘Ik werd ontvoerd uit mijn gezin van herkomst en na een tijdje aan Earl Walker verkocht. Ik wist dat ik geen herinneringen aan mijn verleden zou hebben zodra ik als mens werd geboren, maar ik gaf alles op om bij jou te kunnen zijn. Ik wist niet wie ik was, of wat ik was, totdat ik jarenlang in de gevangenis zat. Toen werd mijn oorsprong me stukje bij beetje duidelijk in flarden van dromen en herinneringen, als een puzzel die jaren kostte om in elkaar te leggen.’


  ‘Weet je wel wie je was toen je werd geboren?’


  De greep om mijn pols werd iets minder krachtig. ‘Nee, maar ik heb grondig onderzoek gedaan. Het was de bedoeling dat ik een goede jeugd zou hebben, naar dezelfde school zou gaan als jij en daarna naar dezelfde middelbare school. Ik wist dat ik geen zeggenschap had over mijn lotsbestemming als ik eenmaal menselijk was. Maar ik was bereid dat op de koop toe te nemen.’


  ‘Jij bent zijn zoon...’ zei ik en ik deed mijn uiterste best om hem te haten. ‘Je bent de zoon van de Duivel.’


  ‘En jij bent de stiefdochter van Denise Davidson.’


  Met die opmerking wreef hij zout in de wond. ‘Touché.’


  ‘Zijn we niet allemaal het product van de wereld waarin we zijn geboren, net als de ouders die we hebben gekregen?’


  Ik had tijdens mijn studie meer dan genoeg gelezen over het nature/nurture-debat, maar dit geval was moeilijk te rechtvaardigen. ‘De Duivel is zo... hoe zal ik het zeggen? Zo door-en-doorslecht.’


  ‘En jij denkt dat ik dus ook door-en-doorslecht ben?’


  ‘Zo vader, zo zoon, toch?’ zei ik bij wijze van uitleg.


  Hij verschoof zijn lichaam naar één kant en deze beweging bracht een wervelend gevoel in mijn buik teweeg. Ik moest me bedwingen mijn benen niet stevig om zijn middel te klemmen. Het liefst had ik me aan hem vastgeketend en de sleutel weggegooid.


  ‘Wek ik zo’n kwaadaardige indruk?’ vroeg hij met een stem zo zacht als fluweel terwijl hij aandachtig naar de kloppende slagader in mijn hals tuurde en die licht met zijn vingers beroerde, alsof hij gefascineerd werd door het menselijk leven.


  ‘Je hebt de gewoonte om de ruggengraat van mensen in tweeën te klieven.’


  ‘Alleen als jouw leven op het spel staat.’


  Dit was zowel verontrustend als ongepast romantisch. ‘En je zit in de gevangenis voor de moord op Earl Walker.’


  Nu vond zijn hand via Wees Gewaarschuwd de weg omlaag naar de onderkant van mijn pyjamajasje en weer omhoog over mijn blote buik. Zijn liefkozing bezorgde me tintelingen van genot in de meest gevoelige plek van mijn lichaam. ‘Dat is inderdaad een probleem,’ bekende hij.


  ‘Ben jij de dader?’


  ‘Vraag dat maar aan Earl Walker als ik hem heb gevonden.’


  Die was zonder enige twijfel naar de hel gegaan. ‘Kun je teruggaan naar de hel om hem te zoeken? Je moet je toch verbergen?’


  Zijn hand gleed verder omhoog, omvatte Blijf Af en speelde even met de harde tepel. Van puur genot hield ik mijn adem in.


  ‘Hij is niet in de hel.’


  ‘Maar hij zal toch zeker niet in de hemel zijn?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Nee,’ antwoordde hij waarna hij zijn hoofd naar mijn hals boog en mijn snel kloppende ader bedekte met hete kusjes.


  ‘Is hij dan nog op aarde?’ Ik deed mijn best om me te concentreren, maar Reyes trok zich daar helemaal niets van aan en ging door met zijn liefkozingen.


  Ik voelde zijn mond tegen mijn huid, hij glimlachte. ‘Ja.’


  ‘O. Maar waarom verberg je je dan voor je vader?’ vroeg ik hem buiten adem.


  ‘Voor Earl Walker?’


  ‘Nee, voor je andere vader.’ Er raasden zoveel vragen door mijn hoofd. Ik wilde alles over hem weten, alles over zijn leven en... zijn leven daarvoor.


  ‘Was,’ zei hij, aan mijn oorlelletje sabbelend, waardoor de rillingen langs mijn rug liepen.


  ‘Was?’ fluisterde ik, zoekend naar afleiding anders dan de golven van genot die mijn lichaam overspoelden.


  ‘Ja, was.’


  ‘Kun je wat duidelijker zijn?’


  ‘Als je dat wilt. Maar ik doe liever dit,’ hijgde hij bij mijn oor.


  ‘Oo... mijn... god...’


  Zijn hand was mijn pyjamabroek in geglipt en gleed langs mijn billen onder mijn slipje, waar zijn vingers een heerlijk plekje vonden om te spelen. Ik schokte zichtbaar toen hij zijn vingers dieper in me bewoog, wat een onvoorstelbaar intense sensatie teweegbracht.


  Zoon van de Duivel... Zoon van de Duivel...


  Terwijl zijn vingers hun werk deden, bewoog zijn goddelijk perfecte mond omlaag en sabbelde aan Blijf Af. Plotseling vormde zich ergens in de duistere krochten van mijn geest het besef dat ik halfnaakt was en blootgesteld aan een van de meest machtige wezens op aarde. Ik had niet gemerkt dat hij mijn pyjamajasje had uitgetrokken. Bezat hij naast het vermogen iemands ruggengraat te doorklieven zonder enige sporen van bloed soms ook superstripperkwaliteiten?


  Ik kroelde mijn vingers door zijn haar en trok hem tegen me aan om hem te kussen. Dit was de kus die ik voor hem bewaard had, voor een speciaal moment als dit, waarop ik mijn jarenlang opgekropte verlangens eindelijk de vrije loop kon laten. Ik genoot van zijn zoete smaak terwijl hij zijn hoofd schuin hield om met zijn tong mijn mond nog beter te verkennen. Het was alsof hij mijn diepste wezen beroerde op zoek naar mijn levenskracht.


  Dit was de eerste keer dat ik hem echt voelde zonder onmiddellijk overweldigd te worden door zulke hevige lustgevoelens dat ik bijna buiten bewustzijn raakte. Niet dat ik er nu geen moeite mee had – ik had mezelf alleen wat meer in de hand en ik was wat helderder van geest. Hij was zo echt, zo tastbaar en absoluut geen droom of waan of schaduwschim. Dit was Reyes Farrow, in de meest lijfelijke vorm als maar kon, aangezien zijn lichaam op een uur hiervandaan in coma lag.


  De lucht zinderde om ons heen zoals de hitte van vuur afstraalt. Hij kreunde en ik hielp hem trappelend met mijn benen om mijn pyjamabroek en slipje uit te trekken. Kort daarna hield hij op me te kussen, trok de broek en het slipje over mijn voeten en gooide ze in de richting van Mr. Wong.


  Daarna kwam hij weer op me liggen, als een deken van vuur waarvan de vlammen mijn hele lichaam likten en uitzinnig verlangen in mij opstookten. Ik rukte de kleren van zijn lijf en hij boog zich met een van zonde vervulde blik over me heen. Zijn gespierde, brede schouders werden bedekt door zijn sierlijke maar messcherpe tattoo. Vloeiend en levendig markeerde die de grens tussen hemel en hel. De tattoo was zo natuurlijk en één met zijn lichaam dat die leek te ademen als Reyes ademhaalde. Ik streelde zijn staalharde borstkas en liet mijn handen vervolgens omlaag dwalen naar zijn gespierde buik, die schokte onder mijn aanraking.


  Tot slot liet ik een hand verder omlaag glijden om zijn opgewonden lid te omvatten. Hij hield zijn adem in en greep mijn pols, alsof hij moest vechten om zijn zelfbeheersing niet te verliezen. Bevend van lust en hunkering ging hij op zijn knieën zitten. ‘We hebben geen haast,’ fluisterde hij hees.


  Maar ik had wel haast en wilde hem diep in me voelen. Zonder aan mijn pijnlijke enkel te denken, ging ik op mijn hurken over hem heen zitten en bracht ik zijn harde lid naar binnen. Ik hield mijn adem in en klemde mijn kaken op elkaar van het brandend verlangen dat mijn onderbuik vulde. Toen ik hem in me bracht spanden al zijn spieren zich en leek hij van steen zo hard. Hij sloeg zijn sterke armen zo stevig om me heen dat ik me niet meer kon bewegen. Genietend van zijn lichaam, zijn heerlijke erectie diep in me, bleef ik zo een tijdje liggen. Zelfs nu we helemaal niet bewogen, zweefde ik op het randje van een orgasme, dat bij elke ademhaling sterker werd. Ik verzette me tegen zijn stevige greep, omdat ik me wilde bewegen om tot een hoogtepunt te komen. Met mijn vingers door zijn haren kroelend probeerde ik me vergeefs te bevrijden en hij trok me grommend terug in zijn armen voor een onwrikbare omhelzing.


  Kreunend legde hij me weer op de grond en hij drong met één krachtige stoot dieper in me. Ik hapte naar adem toen hij zich langzaam terugtrok en weer in me stootte. Zijn bewegingen waren tergend traag en waanzinnig doeltreffend. Even martelde hij me door zich stil te houden op het moment dat ik bijna klaarkwam, of zich terug te trekken als ik wanhopig verlangend naar meer mijn handen om zijn gespierde billen legde. Langzaam bouwde hij het tempo op en zo bracht hij me met elke goddelijke beweging dichter bij de vlammenzee die me leek te verzengen, tot diep vanbinnen een orgastische explosie mijn lichaam hevig deed schokken. De adrenaline joeg door me heen en de genotzalige sensatie deed elke vezel van mijn lichaam tintelen. Ik gooide mijn hoofd in mijn nek en liet de golven van genot over me heen komen tot ze langzaam wegebden en ik nog naschokkend onder hem lag.


  Even later kwam hij kreunend klaar en de erotische kracht die daarbij vrijkwam, bezorgde me een tweede hoogtepunt, dat dit keer een hitte door mijn aderen stuwde die bezit nam van mijn lichaam en geest. Dit was anders, intenser en wezenlijker. In mijn hoofd explodeerden sterren tot supernova’s, vormden zich melkwegstelsels, en ik zag het universum voor mijn geestesoog herboren worden. Planeten werden uit gestold materiaal gevormd terwijl de zwaartekracht om zich heen greep om zijn invloed te doen gelden, de elementen aan zijn wil onderwerpend. Gassen en ijs vormden hemellichamen, helder stralend tegen de achtergrond van de zwarte oneindigheid, terwijl weer andere met onmogelijke snelheid door de hemel schoten.


  Vervolgens zag ik de aarde met haar magnetosfeer, die als een beschermend schild de helderblauwe bol de mogelijkheid schonk vaste vorm aan te nemen en leven voort te brengen. Ook zag ik het massieve oercontinent uit elkaar schuiven, zodat er meerdere continenten ontstonden, en het omhoogrijzen van de engelen, waarna een enkeling weer ten val kwam. Geleid door een schitterend wezen verborgen de gevallen engelen zich in rotsspleten in het universum, waar kolkende vuurmassa’s als de golven van de zeeën op aarde af en aan spoelden.


  Het was na de korte oorlog der engelen dat Reyes werd geboren. Hij was praktisch naar het evenbeeld van zijn vader geschapen uit het vuur van een supernova en gesmeed uit de aardse elementen. Algauw werkte hij zich op en werd een groot en gerespecteerd leider. Met alleen zijn vader nog boven zich leidde hij duizenden soldaten, als een generaal tussen het gajes in de hel, mooier nog dan zijn vader, met de sleutel naar de hellepoort in zijn huid gebrand.


  Maar de trots van zijn vader werd niet beteugeld. Hij wilde ook de hemel bestormen. Sterker nog, hij wilde de volledige heerschappij over elk levend wezen in het universum. Hij wilde Gods troon.


  Reyes gaf gehoor aan elk bevel van zijn vader en wachtte intussen af, zoekend naar een toegangspoort om op aarde te worden geboren, een doortocht naar de hemel, een manier om de hel te kunnen verlaten. Hij was een uitzonderlijk goede speurder. Onzichtbaar glipte hij door de poort van de onderwereld en vond de toegangspoort in de verste uithoeken van het universum.


  Tot hij mij ontdekte. Hoe ik het ook probeerde, ik kon mezelf niet zien zoals hij me zag. Het enige wat ik zag, waren ontelbaar veel lichtjes die allemaal hetzelfde waren. Maar Reyes keek beter en zag dat er één van goud was, de dochter van de zon, fel stralend en schitterend. Toen ze zich lachend naar hem omdraaide, was hij verloren.


  Op slag belandde ik weer in het heden en ik zag dat Reyes op zijn armen steunde met een gealarmeerde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het was niet de bedoeling dat jij dit te zien zou krijgen,’ zei hij moeizaam ademhalend.


  Ik schokte nog steeds wat na van de orgasmen, die nu pas helemaal wegebden. ‘Was ik dat?’ fluisterde ik ontzet.


  Hij ging naast me liggen om op adem te komen en steunde zijn hoofd in een hand zodat hij naar me kon kijken. Voor het eerst zag ik dat zijn ogen eruitzagen als het universum in het klein, met ontelbaar veel fonkelende sterren. ‘Je haalt het toch niet in je hoofd om nog een keer bij me weg te gaan, hè?’


  Te verbaasd om te lachen, vroeg ik hem: ‘Zou ik er iets mee opschieten?’


  Hij trok een schouder op. ‘Als je wist waartoe je in staat bent, zou het kunnen.’


  Dat was een interessante opmerking. Ik draaide op mijn zij om hem aan te kijken. Zijn ogen glinsterden voldaan en ontspannen. ‘Waar ben ik dan precies toe in staat?’


  Hij schoot in de lach en zijn knappe gezicht – te knap om menselijk te zijn – kreeg een zachte uitdrukking. ‘Als ik je dat vertel, raak ik mijn voordeel boven jou kwijt.’


  ‘Ah!’ zei ik en er viel een puzzelstukje op zijn plaats. ‘Hier spreekt de ervaren generaal met meer geheime trucjes dan een ervaren magiër.’


  Alsof hij zich schaamde, boog hij zijn hoofd. ‘Dat is heel lang geleden.’


  Zijn lichaam glansde en ik kon er niets aan doen, maar ik gaf mijn ogen de kost en liet mijn blik langs zijn perfecte figuur dwalen, langs de heuvels en dalen van zijn voortreffelijk gevormde lijf. Ineens ontdekte ik dat hij bedekt was met kleine littekens, hoewel sommige wat groter waren. Ik vroeg me af of die de erfenis waren van zijn leven met Earl Walker of van zijn leven als generaal in de hel. ‘Wat bedoelde je toen je zei dat de Duivel op zoek wás naar jou?’


  Loom draaide hij met een vinger rondjes om mijn navel, wat me kleine schokjes bezorgde, die ik diep in mijn buik en tussen mijn dijen voelde. ‘Ik bedoelde dat hij niet langer naar me zoekt.’


  ‘Heeft hij het opgegeven?’ vroeg ik hoopvol.


  ‘Nee. Hij heeft me gevonden.’


  Ik schrok en mijn mond viel open. ‘Maar is dat niet verschrikkelijk?’


  ‘Heel verschrikkelijk.’


  Nu ging ik zitten om zijn gezicht beter te kunnen zien. ‘Dan moet je je weer verbergen. Waar je je ook hebt verborgen, je moet teruggaan en je verborgen houden voor hem.’


  Maar hij luisterde niet langer naar me. Iets buiten mijn waarnemingsvermogen had zijn aandacht getrokken. Met een ruk kwam hij overeind, gehuld in de zwarte mantel met capuchon. Hoe ik mijn best ook deed om te zien wat hij zag, ik zag niets vreemds. Dit verontrustte me, zeker na alles waarvan ik zojuist getuige was geweest. Er was zoveel wat ik niet kon waarnemen en er gebeurde voortdurend zoveel om me heen wat verborgen bleef voor mijn bevattingsvermogen.


  ‘Reyes,’ fluisterde ik. Maar nog voor ik zijn naam helemaal had uitgesproken, stond hij voor mijn neus en bedekte mijn mond met zijn hand.


  Zijn mantel streek langs mijn huid en de statische elektriciteit ervan bezorgde me kippenvel. Met vlammende ogen begon hij te wervelen en hij werd vloeibaar. Na een poosje haalde hij zijn hand van mijn mond en gaf me een kus die me koude rillingen bezorgde, ondanks zijn hitte die me omringde.


  ‘Onthoud goed,’ zei hij voordat hij helemaal zou oplossen in het niets, ‘dat als ze jou vinden, ze toegang hebben tot alles wat heilig is. De portalen moeten tegen elke prijs verborgen blijven.’


  Moeizaam slikte ik omdat een diep verdriet in zijn stem had doorgeklonken. ‘Welke prijs is elke prijs?’ vroeg ik, hoewel ik het antwoord al kende voordat hij het me vertelde.


  ‘Als ze jou vinden, zal ik je je levenskracht moeten ontnemen om de poort te sluiten.’


  Ontzet kromp mijn maag ineen. ‘Wat betekent dat?’


  Hij liet zijn voorhoofd tegen het mijne rusten, sloot zijn ogen en fluisterde: ‘Ik zal je moeten doden.’


  Toen vervloog hij en zijn geur bleef nog even in de lucht hangen, tot ook die verdwenen was. Voor het eerst in mijn leven wist ik wat er op het spel stond en ik had antwoorden die ik liever niet kende. Toch voelde ik me enigszins verraden, hoewel ik niemand anders dan mezelf de schuld kon geven.


  Ik wist dat daten met de zoon van de Duivel slecht zou aflopen.


  Eenentwintig


  Een schoon geweten is vaak een teken van een slecht geheugen.


  STEVEN WRIGHT


  ‘Jij hebt zo te zien een wilde nacht gehad.’


  Ik probeerde mijn ogen te openen en me tegelijkertijd te oriënteren, maar ik kreeg geen van beide voor elkaar. ‘Lig ik nog steeds naakt op de vloer van de woonkamer?’


  Cookie floot tussen haar tanden. ‘Niet te geloven. Dan had je een wildere nacht dan ik durfde dromen.’ Ze zat op de rand van mijn matras plagend op en neer te wippen. ‘Ik heb koffiegezet.’


  Dit waren de magische woorden waarop ik lag te wachten. Mijn ogen vlogen open en het eerste wat ze zagen, was een mok dampende koffie die Cookie boven mijn hoofd hield. Moeizaam kroop ik omhoog tot ik rechtop zat en de mok van haar kon aannemen.


  ‘En ik heb een burrito meegenomen als ontbijt,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dat is lief van je.’ Ik haalde diep adem en vroeg: ‘Hoe laat is het?’


  ‘Daarom weet ik dat je een wilde nacht had,’ zei ze lachend. ‘Je slaapt nooit zo lang uit. En ik zag je pyjama op de vloer in de woonkamer liggen. Ik heb alles opgeruimd, maar je slipje ligt in de hoek van Mr. Wong. En daar kom ik echt niet bij in de buurt. Vertel je me nu alles of wacht je daar nog even mee?’


  Schouderophalend zei ik: ‘Ik denk dat ik er nu niet onderuit kom. Maar dan krijg je wel de Reader’s Digest versie.’


  ‘Deal,’ zei ze van haar koffie drinkend terwijl ze me over de rand van de mok verwachtingsvol aankeek.


  ‘Ten eerste: ik ben erachter gekomen dat er heel wat meer voor nodig is vergeleken met de gemiddelde mens om mij van het leven te beroven.’


  Onthutst fronste ze haar wenkbrauwen.


  ‘Ten tweede ben ik erachter gekomen dat Reyes een ware seksgod is, die me tot orgastische hoogten voert.’


  Dit keer bespeurde ik geen verbazing of onbegrip op haar gezicht.


  ‘En ik ben erachter gekomen dat hij de zoon van de Duivel is. Als ze – de demonen uit de onderwereld – me vinden, is hij gedwongen me te doden.’


  Nu was ze behoorlijk aangedaan.


  ‘Ja,’ zei ik, terugdenkend aan de afgelopen nacht, ‘dat is het wel zo’n beetje, in een notendop, dat snap je. Denk je dat ik misschien psychotisch ben?’


  Bezorgd knipperde ze met haar ogen.


  ‘Want op dit moment is mijn gezond verstand alles wat ik heb. Nou ja, én een burrito als ontbijt.’


  Ze knipperde nog eens met haar ogen.


  ‘Verdomme, is het al zo laat?’ vroeg ik op de klok kijkend.


  Maar ze gaf geen antwoord toen ze eveneens naar de klok keek. Blijkbaar was ze sprakeloos. Ik kon me absoluut niet voorstellen waarom ze ineens niets had te zeggen.


  Het was echter bijna negen uur. Zonder erbij stil te staan dat ik praktisch naakt was sprong ik uit bed, en onmiddellijk voelde ik de pijn in mijn nekwervels. Ik haastte me naar de badkamer om me aan te kleden. Om tien uur zou de staat de behandeling van Reyes staken. Als mijn verzoek tot een gerechtelijk verbod niet was toegekend...


  Ik moest er niet aan denken. Oom Bob zou het regelen en ik vertrouwde erop dat mijn verzoek was toegekend.


  Nadat ik een zwarte sweater en een spijkerbroek had aangetrokken, kamde ik mijn haar en bond het naar achter in een paardenstaart. Vervolgens nam ik vier pijnstillers in één keer in en haastte me naar het kantoor waar ik alle telefoonnummers van deze zaak op gekleurde Post-its had genoteerd en in een rij op de muur had geplakt. Ik griste ze allemaal weg en liep de deur uit.


  Op de trap kwam ik Cookie tegen en ik liet haar weten waar ik heen ging. Ze mompelde iets over een loonsverhoging, maar ik schoot langs haar en haastte me naar het parkeerterrein.


  Onderweg naar Santa Fe probeerde ik Neil Gossett op zijn kantoor te bereiken, maar hij was elders. Vervolgens probeerde ik het ziekenhuis te bellen, maar een wat verwarde receptioniste vertelde me dat ze telefonisch geen informatie over patiënten mocht geven. Daarna belde ik oom Bob, maar hij nam niet op. Tot slot belde ik de assistent van de rechter bij wie ik het verzoek had ingediend, maar ze vertelde me dat het verzoek was doorgeschoven naar de rechtbank in Santa Fe.


  Paniek vloog me naar de keel. Werd de staat dan toch geen verbod opgelegd? Wat moest ik in vredesnaam doen als de rechter van Santa Fe mijn verzoek niet had ingewilligd?


  Om twee minuten over tien reed ik het terrein van het ziekenhuis op en stuitte ik op een hectische toestand met zwaailichten en veel politieagenten. Angstig begon mijn hart sneller te kloppen. Misschien was er iets voorgevallen in het ziekenhuis en was het de staat nu onmogelijk om de behandeling van Reyes te staken. Als dat zo was, moest de staat de moord – want dat was het – op Reyes Farrow uitstellen naar een andere dag.


  Ineens zag ik de auto van oom Bob met de gedeukte bumper. Wat had hij hier te zoeken? Ik had mijn Jeep nog niet geparkeerd of het portier ging open.


  ‘De batterij van je mobiel is weer leeg,’ liet oom Bob me weten terwijl hij een hand naar me uitstak.


  ‘Meen je dat?’ Ik nam zijn hand en met mijn andere hand viste ik mijn mobiel uit mijn handtas. ‘Ik heb je net gebeld.’ Maar hij had gelijk, mijn mobiel was morsdood. Ik had echt een nieuwe batterij nodig. Het liefst een op kernenergie die twaalf jaar meeging zonder me een hersentumor te bezorgen.


  ‘Ik probeerde je vanochtend op kantoor te bereiken,’ zei hij terwijl ik uit mijn Jeep klauterde. Hij klonk vreemd, een beetje afgeleid.


  ‘En ik probeerde jou onderweg hierheen te bellen, maar je nam niet op. Wat is er aan de hand?’ Er kroop een koude rilling langs mijn rug. Oom Bob gedroeg zich vreemd. Niet dat dat vreemd was. Maar toch deed hij vreemder dan normaal.


  Nadat hij het portier had dichtgeslagen, leidde hij me door het gewoel van politieagenten en verplegend personeel.


  ‘Oom Bob,’ zei ik terwijl ik achter hem aan strompelde en moeite deed om hem bij te houden, ‘is Reyes iets overkomen?’


  ‘Je verzoek is niet toegekend,’ deelde hij me van over zijn schouder mee.


  Plotseling hield ik stil. Een mengeling van ongeloof en ontkenning benam me de adem terwijl er ontelbaar veel vragen door mijn hoofd schoten. Als ze de behandeling hadden gestaakt en hij was overleden, zou hij dan de oversteek maken? Of zou hij blijven ronddolen? Konden we überhaupt een relatie hebben als hij dood was? Misschien was hij na het staken van de behandeling wel uit zijn coma ontwaakt. Wie weet was hij in orde. Ik probeerde te zoeken naar een goede afloop, hopend op iets wat onmogelijk was.


  ‘Charley,’ zei oom Bob zich naar me omdraaiend. Er klonk een waarschuwing door in zijn stem, die me op slag wakker schudde. ‘Heb je me alles over Reyes Farrow verteld wat je weet?’


  Er was iets aan de hand, mijn vrouwelijke intuïtie tintelde, naast andere vrouwelijke organen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel, nou ja, je hebt me verteld...’ Hij boog zich naar me toe en dempte zijn stem. ‘... dat hij bovennatuurlijk van aard is. Maar ik dacht dat je bedoelde dat hij net als jij was. Ik vermoedde niet dat hij... boven-bovennatuurlijk was.’


  Het enige wat ik kon denken was: o, mijn god! Waarom vroeg oom Bob me dit? Als hij boven-bovennatuurlijke verschijnselen vermoedde, moest Reyes wel in orde zijn. ‘Waarom vraag je me dit?’


  ‘Charley,’ zei hij wederom op waarschuwende toon, en mijn hart ging wild tekeer. Hij nam me bij de arm en leidde me naar de ingang.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik hoopvol. Reyes leefde nog, dat kon niet anders. Er was een wonder gebeurd. Waarom stelde oom Bob me anders die vraag? Waarom waren al deze mensen anders hier?


  ‘Ik heb geen idee,’ antwoordde hij sarcastisch. ‘Niemand weet het, Charley. Misschien kun jij verklaren hoe het mogelijk is dat iemand helemaal van de aardbol verdwijnt?’


  ‘Wát?’ Dit bracht me een tweede keer tot stilstand. ‘Waar heb je het over?’


  Ook oom Bob hield stil en hij draaide zich naar me om. ‘Ik wist hoe belangrijk dit voor je was, dus ik ben hierheen gekomen om zelf met de rechter te praten. Niet dat dit wat uitmaakte. Ze kon het niet verantwoorden je vriend in leven te houden met apparaten terwijl hij hersendood is. De behandeling kost de staat te veel geld.’


  ‘Je bent alleen voor mij hiernaartoe gekomen?’


  ‘Ach ja,’ zei hij, ongemakkelijk aan zijn kraag trekkend. ‘Ik dacht dat het wel het minste was wat ik voor je kon doen, om hier te zijn op het moment dat ze de stekker eruit trekken. Maar toen ik hier aankwam, was iedereen in rep en roer. Reyes Farrow is spoorloos verdwenen.’


  ‘Verdwenen?’ krijste ik, waarna ik beheerst mijn keel schraapte. ‘Waar is hij naartoe gegaan?’


  Opnieuw boog hij zich naar me toe en fluisterde wanhopig: ‘Niet gewoon vertrokken, Charley. Hij is verdwenen.’


  ‘Ik snap het niet. Is hij gevlucht?’


  ‘Je moet zelf maar gaan kijken.’


  We haastten ons naar binnen en belandden in het kleine kantoor van de beveiliging.


  ‘Laat het haar zien,’ beval hij de beveiligingsmedewerker, die onmiddellijk gehoorzaamde.


  Nadat hij enkele opdrachten in de computer had ingevoerd, vroeg ik hem: ‘Wat is dit?’


  ‘Kijk maar,’ antwoordde hij.


  Het beeldscherm toonde de beelden van een beveiligingscamera en ik herkende de omgeving. ‘Is dit de gang bij de kamer van Reyes?’


  ‘Kijk maar,’ herhaalde hij nogal geheimzinnig en irritant.


  Toen zag ik plotseling iets bewegen en ik boog me voorover om het beter te kunnen zien. De deur van Reyes’ kamer stond open en het zwart-witbeeld dat ik zag, toonde zijn kamer. Reyes bewoog, hij bracht een hand naar zijn hoofd, vloog vervolgens uit bed en keek om zich heen. De resolutie van de beelden was helaas zo laag dat het moeilijk was vast te stellen, maar het kon niet anders dan dat het Reyes was. Hij was wakker. Het was alsof hij zijn lichaam uitprobeerde en toen alles nog bleek te functioneren, werd hij rustiger. Hij ademde diep in, wendde zich tot de camera en lachte. Hij lachte! Het was zijn brutale, wat scheve grijns, die me telkens weer deed smelten.


  Een storing in het beeld gaf een zwart beeldscherm en toen het beeld terug was, bleek Reyes verdwenen. Van het ene op het andere moment. Zijn bed was een rommeltje en op het beddengoed na leeg.


  ‘Waar is hij naartoe gegaan?’ vroeg ik de verbijsterde beveiligingsmedewerker, die zijn schouders ophaalde.


  ‘Ik hoopte dat jij ons dat kon vertellen,’ zei oom Bob.


  Hoewel ik wist dat Reyes niet van deze wereld was, wist ik ook dat het vermogen op te lossen in het niets voor het menselijke lichaam gewoonweg onmogelijk was, althans voor zover ik wist. Maar ik wist ook nog maar net dat de Duivel een zoon had, dus mijn kennis was niet altijd betrouwbaar. ‘Ik heb je niet alles verteld.’


  ‘Zou je denken?’ Oom Bob gebaarde naar de beveiligingsmedewerker dat hij ons alleen moest laten.


  Toen hij was verdwenen, zei ik: ‘Het is... eh... Ik heb je nooit alles verteld.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij nog verbaasder dan hij al was.


  ‘Ik bedoel, dat ik anders ben, dat weet je. Maar ik heb je nooit precies verteld hoe anders ik ben.’


  ‘Dat zal wel niet,’ zei hij bezorgd. ‘Hoe anders ben je dan?’


  Ik kon me niet indenken dat de situatie er beter van werd als ik hem zou vertellen dat ik de Dood-in-levenden-lijve was, de Vrouw met de Zeis. En als ik hem dan ook nog eens vertelde dat Reyes de zoon van de Duivel was, maakte dit het allemaal nog erger. Over sommige dingen kon je beter zwijgen.


  ‘Laten we zeggen dat ik anders ben dan je dacht. En dat een deel van Reyes inderdaad boven-bovennatuurlijk is.’


  ‘Welk deel?’


  ‘Eh... Het boven-bovennatuurlijke deel?’


  ‘Daar neem ik geen genoegen mee, Charley,’ waarschuwde hij me terwijl hij een stap in mijn richting deed. ‘Je bent me een uitleg verschuldigd.’


  Omdat ik last had van mijn stijve rug, ging ik in de stoel van de beveiligingsmedewerker zitten en ik klemde mijn kaken op elkaar. Er schoot me maar één woord te binnen: crapola, vrij vertaald met crap. Hoe kon ik verklaren dat een stoffelijk lichaam totaal in het niets was verdwenen? Als dat tenminste het geval was.


  Net op dat moment kwam Neil Gossett binnen en hij keek onmiddellijk naar mij, liet zijn blik vervolgens naar oom Bob dwalen alsof hij zich schuldig voelde omdat wij een geheim deelden. Wat ook zo was. Hij kende alleen niet alle details.


  ‘Mr. Gossett,’ zei oom Bob met uitgestoken hand.


  ‘Meneer de rechercheur.’ Beide mannen schudden elkaar de hand. ‘Nog nieuws?’


  Na die vraag keek oom Bob naar mij. ‘Niets bijzonders.’


  Zowel oom Bob als Neil wist net genoeg om een gevaar voor mij te vormen. Toch kenden ze geen van beiden het hele verhaal en ik vroeg me af hoe lang het zou duren voordat ze me het hemd van het lijf zouden vragen. De afgelopen week had ik meer van mezelf prijsgegeven dan ik in mijn hele leven had gedaan en hoewel het als een bevrijding voelde, was het ook riskant om zoveel mensen kennis te laten maken met mijn wereld. Ik had het al eerder gedaan en had er een hoge prijs voor betaald.


  ‘Wie is Daves?’ vroeg oom Bob ineens, wijzend naar het beeldscherm, en ik hield mijn adem in.


  Hoewel ik nergens aan was gekomen, was het beeldscherm ineens weer zwart en in het midden stond dat ene woord, gevolgd door een knipperende cursor. Een enorme opluchting maakte zich van me meester en ik was zo blij dat ik bijna uit de stoel gleed. Reyes...


  Reyes Alexander Farrow leefde! Lange tijd tuurde ik naar de koosnaam die hij me had gegeven op de dag dat ik werd geboren en ik vroeg me wanhopig af of we nog steeds samen konden zijn. Toen ik hem plotseling langs mijn mond voelde strijken wist ik dat mijn leven nooit meer hetzelfde zou zijn.


  *
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